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Nobenega dela tega dokumenta ne smete razmnozevati, shraniti v sistem za upravljanje dokumentov oziroma
prenesti v katerikoli obliki ali na kakrSenkoli nacin (elektronsko, mehansko, s fotokopiranjem, snemanjem ali
drugace) brez predhodnega pisnega dovoljenja druzbe Seiko Epson Corporation. Za informacije v tem dokumentu
ne prevzemamo nobene odgovornosti glede krsitve patentov. Poleg tega ne prevzemamo nobene odgovornosti za
$kodo, ki nastane zaradi uporabe informacij v tem dokumentu. Informacije v tem dokumentu so namenjene samo
uporabi s tem izdelkom druzbe Epson. Epson ni odgovoren za nobeno uporabo teh informacij v povezavi z
drugimi izdelki.

Druzba Seiko Epson Corporation in njena lastnisko povezana podjetja niso kupcu tega izdelka ali tretjim osebam
odgovorna za $kodo, izgube ali stroske, ki jih kupec ali tretje osebe utrpijo kot posledico nesrece, napa¢ne uporabe
ali zlorabe tega izdelka, nedovoljenih sprememb, popravil ali dopolnitev tega izdelka oziroma (razen v ZDA)
ravnanja, ki ni skladno z navodili druzbe Seiko Epson Corporation za uporabo in vzdrzevanje.

Druzba Seiko Epson Corporation in njene podruznice niso odgovorne za $kodo ali tezave, ki so posledica uporabe
kakrsne koli dodatne opreme ali potro$nih izdelkov, razen tistih, ki jih druzba Seiko Epson Corporation oznaci kot
originalne izdelke Epson ali odobrene izdelke Epson.

Druzba Seiko Epson Corporation ni odgovorna za kakrsno koli §kodo, ki je posledica elektromagnetnih motenj, ki
se pojavijo ob uporabi kakrsnih koli vmesniskih kablov, razen tistih, ki jih druzba Seiko Epson Corporation oznaci
odobrene izdelke Epson.

© 2016 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.

Vsebina tega priro¢nika in specifikacije tega izdelka se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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[ EPSONB® je registrirana blagovna znamka in EPSON EXCEED YOUR VISION ali EXCEED YOUR VISION sta
blagovni znamki druzbe Seiko Epson Corporation.

(d PRINT Image Matching™ in logotip PRINT Image Matching sta blagovni znamki druzbe Seiko Epson
Corporation.
Copyright © 2001 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.
[ EPSON Scan software is based in part on the work of the Independent JPEG Group.
1 libtiff
Copyright © 1988-1997 Sam Leftler
Copyright © 1991-1997 Silicon Graphics, Inc.

Permission to use, copy, modify, distribute, and sell this software and its documentation for any purpose is
hereby granted without fee, provided that (i) the above copyright notices and this permission notice appear in
all copies of the software and related documentation, and (ii) the names of Sam Leffler and Silicon Graphics
may not be used in any advertising or publicity relating to the software without the specific, prior written
permission of Sam Leffler and Silicon Graphics.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS-IS" AND WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS,
IMPLIED OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, ANY WARRANTY OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

IN NO EVENT SHALL SAM LEFFLER OR SILICON GRAPHICS BE LIABLE FOR ANY SPECIAL,
INCIDENTAL, INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY KIND, OR ANY DAMAGES
WHATSOEVER RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER OR NOT ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF DAMAGE, AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, ARISING OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE USE OR PERFORMANCE OF THIS SOFTWARE.

(d Microsoft®, Windows®, and Windows Vista® are registered trademarks of Microsoft Corporation.

4 Apple, Macintosh, Mac OS, OS X, Bonjour, Safari, iPad, iPhone, iPod touch, and iTunes are trademarks of Apple
Inc., registered in the U.S. and other countries. AirPrint and the AirPrint logo are trademarks of Apple Inc.

(d Google Cloud Print™, Chrome™, Chrome OS™, and Android™ are trademarks of Google Inc.

(4 Adobe, Adobe Reader, Acrobat, and Photoshop are trademarks of Adobe systems Incorporated, which may be
registered in certain jurisdictions.

[ Intel® is a registered trademark of Intel Corporation.

[d Splo$no obvestilo: Imena drugih izdelkov so v tem dokumentu uporabljena zgolj za namene prepoznavanja in
so lahko blagovne znamke svojih lastnikov. Epson se odpoveduje vsem pravicam za te znamke.
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Uvod v prirocnike

Najnovejse razli¢ice spodaj navedenih priro¢nikov je na voljo na spletnem mestu druzbe Epson za podporo.
http://www.epson.eu/Support (Evropa)
http://support.epson.net/ (izven Evrope)

[ Pomembni varnostni napotki (navodila)
Zagotavlja navodila za varno uporabo tiskalnika. Ta priro¢nik morda ne bo prilozen, kar je odvisno od modela
in regije.
[d Zacnite tukaj (navodila)
Zagotavlja navodila za uvod v uporabo tiskalnika in storitev.
(d Navodila za uporabo (priro¢nik PDF)
Ta priro¢nik. Zagotavlja navodila za uporabo tiskalnika, zamenjavo kartus, vzdrzevanje in odpravljanje tezav.
(4 Omrezni vodi¢ (priro¢nik PDF)
Zagotavlja informacije o nastavitvah omrezja in odpravljanju tezav pri uporabi tiskalnika v omrezju.
[ Priro¢nik za skrbnike (priro¢nik PDF)
Skrbnikom omrezja zagotavlja informacije o upravljanju in nastavitvah tiskalnika.
(d Epson Connect Priro¢nik (priro¢nik PDF)

Zagotavlja informacije o storitvah Epson Connect. Priro¢nik je na voljo na spletni strani portala Epson
Connect.

https://www.epsonconnect.com/

http://www.epsonconnect.eu (samo Evropa)

Poleg zgoraj navedenih priro¢nikov preverite tudi razli¢ne vrste informacij za pomo¢, ki so na voljo na tiskalniku
ali v programski opremi.

Oznake in simboli

A Pozor:

Navodila, ki jih morate upostevati, da se izognete telesnim poskodbam.

Pomembno:

Navodila, ki jih morate upostevati, da se izognete poskodbam opreme.

Opomba:
Zagotavlja dodatne in referencne informacije.

= Povezane informacije

Navedene so povezave na sorodna poglavja.


http://www.epson.eu/Support
http://support.epson.net/
https://www.epsonconnect.com/
http://www.epsonconnect.eu

Navodila za uporabo

O prirocniku

Opisi, ki se pojavijo v tem prirocniku
[d Posnetki zaslonov z gonilnikom tiskalnika in gonilnikom EPSON Scan (gonilnik opti¢nega bralnika) so iz

sistema Windows 8 ali Mac OS X v10.8.x. Na zaslonih prikazana vsebina se razlikuje glede na model in situacijo.

Q Slike tiskalnika v tem priro¢niku so zgolj za primer. Ceprav se lahko glede na model pojavljajo majhne razlike,
je nacin delovanja enak.

[d Nekateri elementi menija na zaslonu LCD se razlikujejo glede na model in nastavitve.

Omembe operacijskih sistemov

Windows

V tem priro¢niku se izrazi, kot so »Windows 8.1« , »Windows 8«, »Windows 7«, »Windows Vista«, » Windows XP«,
»Windows Server 2012 R2«, »Windows Server 2012«, »Windows Server 2008 R2«, »Windows Server 2008«,
»Windows Server 2003 R2« in »Windows Server 2003«, nana$ajo na naslednje operacijske sisteme. Izraz
»Windows« se uporablja za vse razlicice.

(d Operacijski sistem Microsoft® Windows® 8.1

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows® 8

(d Operacijski sistem Microsoft® Windows® 7

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows Vista®

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows® XP

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows® XP Professional x64 Edition
[d Operacijski sistem Microsoft® Windows Server® 2012 R2
[d Operacijski sistem Microsoft® Windows Server® 2012

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows Server® 2008 R2
[d Operacijski sistem Microsoft® Windows Server® 2008

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows Server® 2003 R2
[d Operacijski sistem Microsoft® Windows Server® 2003

Mac OS X

V tem priro¢niku se »Mac OS X v10.9.x« nanasa na »OS X Mavericks«, »Mac OS X v10.8.x« pa se nanasa na »OS X
Mountain Lion«. Izraz »Mac OS X« se nanasa na »Mac OS X v10.9.x«, »Mac OS X v10.8.x«, »Mac OS X v10.7 .x«,
»Mac OS X v10.6.x« in »Mac OS X v10.5.8«.
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Pomembna navodila

Varnostna navodila

Preberite in upostevajte naslednja navodila, da zagotovite varno uporabo tiskalnika. Ta navodila shranite za
poznejso uporabo. Poleg tega upostevajte vsa opozorila in navodila na samem tiskalniku.

[ Nekateri simboli na tiskalniku so namenjeni zagotavljanju varnosti in pravilne uporabe tiskalnika. Ce Zelite
izvedeti ve¢ o pomenu simbolov, obis¢ite to spletno mesto.

http://support.epson.net/symbols

(4 Uporabite samo napajalni kabel, ki je bil prilozen tiskalniku, in ne uporabljajte tega kabla z nobeno drugo
opremo. Z uporabo drugih kablov s tem tiskalnikom ali z uporabo priloZenega napajalnega kabla z drugo
opremo lahko povzrodite pozar ali elektri¢ni udar.

[ Prepricajte se, ali napajalni kabel ustreza vsem pomembnim lokalnim varnostnim standardom.

[d Napajalnega kabla, vtica, tiskalne enote, enote za opti¢no branje ali dodatnih delov nikoli ne razstavljajte, ne
spreminjajte in jih ne poskusajte popraviti sami, razen kot je natan¢no opisano v priro¢nikih tiskalnika.

[d V naslednjih primerih iztaknite napajalni kabel tiskalnika in se za popravilo obrnite na ustrezno usposobljenega
serviserja:

Napajalni kabel ali vti¢ je poskodovan; tekocina je vstopila v tiskalnik; tiskalnik je padel na tla ali je
poskodovano ohisje; tiskalnik ne deluje pravilno ali se je delovanje bistveno spremenilo. Kontrolnikov, ki niso
razlozeni v navodilih za uporabo, ne spreminjajte.

[ Tiskalnik postavite blizu zidne vti¢nice, kjer lahko zlahka iztaknete napajalni kabel.

[ Tiskalnika ne hranite na prostem, umazanem ali pra§nem prostoru, blizu vode, virov toplote in na mestih, ki so
izpostavljeni udarcem, tresljajem, visokim temperaturam in vlaZnosti.

[ Pazite, da po tiskalniku ne razlijete tekocine, in ne uporabljajte tiskalnika z mokrimi rokami.

[d Ta tiskalnik mora biti vsaj 22 cm oddaljen od srénih spodbujevalnikov. Radijski valovi, ki jih oddaja ta tiskalnik,
lahko $kodljivo vplivajo na delovanje srénih spodbujevalnikov.

[ Ce je zaslon LCD poskodovan, se obrnite na prodajalca. Ce pride raztopina tekocih kristalov v stik z rokami, jih
temeljito sperite z milom in vodo. Ce pride raztopina tekocih kristalov v stik z o¢mi, jih nemudoma sperite z
vodo. Ce po temeljitem spiranju $e vedno Cutite neugodje ali imate teZave z vidom, nemudoma obiscite
zdravnika.

[d Telefona ne uporabljajte med nevihtami. saj lahko pride do elektri¢nega udara zaradi bliskanja.

[d Telefona ne uporabljajte za prijavo pus¢anja plina v blizini mesta, kjer puséa plin.
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Pomembna navodila

[ Tiskalnik je tezak, zato ga naj nikoli ne dviguje ali nosi ena sama oseba, temve¢ najmanj dve. Pri dvigovanju
tiskalnika naj najmanj dve osebi zavzameta pravilne polozaje, kot je prikazano spodaj.

(4 Pri rokovanju z rabljenimi kartusami bodite previdni, saj je lahko okrog vrat za dovajanje ¢rnila ostanek ¢rnila.
A Ce pride ¢rnilo v stik s kozo, obmodje temeljito sperite z milom in vodo.

A Ce pride ¢rnilo v stik z o¢mi, jih nemudoma sperite z vodo. Ce po temeljitem spiranju Se vedno Cutite
neugodje ali imate tezave z vidom, nemudoma obiscite zdravnika.

@ Ce é&rnilo pride v stik z usti, takoj obiscite zdravnika.

[d Ne razstavljajte kartuse s ¢rnilom in vzdrzevalnega zaboja; v nasprotnem primeru lahko ¢rnilo pride v stik z
vasimi o¢mi ali vaso kozo.

(J Kartus$ s ¢rnilom ne stresite prevec, sicer se ¢rnilo lahko izlije iz kartus.

[d Kartuse s ¢rnilom in vzdrZevalni zaboj hranite izven dosega otrok.

Nasveti za uporabo tiskalnika in opozorila

Preberite in upostevajte ta navodila, da preprecite poskodbe tiskalnika ali vase lastnine. Shranite ta priro¢nik za
prihodnjo uporabo.

Nasveti in opozorila za nastavitev/uporabo tiskalnika

[d Ne ovirajte in ne pokrivajte prezracevalnih rez in odprtin na tiskalniku.
[d Uporabite samo vrsto napajanja, ki je navedena na oznaki tiskalnika.

[ Izogibajte se uporabi vti¢nic, ki so na istem omrezZju kot fotokopirni stroji ali sistemi za nadzor zraka, ki se
redno vklapljajo in izklapljajo.

[ Izogibajte se elektri¢nih vti¢nic, ki so povezane s stenskimi stikali ali samodejnimi ¢asovniki.

(d Celotnega racunalnika ne hranite blizu morebitnih virov elektromagnetnih motenj, npr. zvo¢nikov ali osnovnih
enot za brezzicne telefone.

[d Napajalne kable napeljite tako, da se ne bodo odrgnili, prerezali, obrabili, prepogibali in vozlali. Na napajalne
kable ne polagajte nobenih predmetov in ne dovolite, da se po njih hodi ali vozi. Bodite posebej pozorni, da so
vsi napajalni kabli na koncu in na toc¢kah, kjer vstopajo in izstopajo iz pretvornika, ravni.
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Pomembna navodila

Q Ce pri tiskalniku uporabljate podaljiek, se prepricajte, da skupna nazivna tokovna obremenitev naprav, ki so
priklju¢ene na podalj$ek ne presega nazivne tokovne obremenitve kabla. Prepricajte se tudi, da skupna nazivna
tokovna obremenitev vseh naprayv, ki so prikljucene na zidno vti¢nico ne presega nazivne tokovne obremenitve
zidne vti¢nice.

O Ce boste tiskalnik uporabljali v Nemc¢iji, mora biti elektri¢na napeljava v zgradbi, v kateri je prikljucen izdelek,
za$Citena z 10- ali 16-ampersko varovalko, da se zagotovi ustrezna zas¢ita izdelka pred kratkimi stiki in
poskodbami zaradi ¢ezmernega toka.

[d Ko tiskalnik s kablom prikljuujete v ra¢unalnik ali drugo napravo pazite na pravilno usmerjenost prikljuckov.
Vsak prikljucek je pravilno obrnjen samo v eno smer. Ce priklju¢ek obrnete napaéno, lahko poskodujete obe
napravi, ki ju povezujete s kablom.

(1 Tiskalnik postavite na ravno, stabilno povrsino, ki je v vseh smereh $irsa od spodnje ploskve izdelka. Tiskalnik
ne bo deloval pravilno, Ce je postavljen pod kotom.

[d Med shranjevanjem ali prevozom tiskalnika ne nagibajte, postavljajte navpi¢no ali obracajte, ker lahko iztece
¢rnilo.

[J Nad tiskalnikom pustite dovolj prostora, da boste lahko popolnoma dvignili pokrov opti¢nega bralnika.
[J Na sprednji strani tiskalnika pustite dovolj prostora, da bo lahko papir v celoti izvrzen.

[ Izogibajte se prostorom, ki so izpostavljeni hitrim temperaturnim spremembam in vlaznosti. Tiskalnik zavarujte
pred neposredno son¢no svetlobo, mo¢no svetlobo in viri toplote.

(d Skozi reze tiskalnika ne vstavljajte predmetov.
[d Med tiskanjem ne segajte z rokami v tiskalnik.
[d Ne dotikajte se belega plosc¢atega kabla v notranjosti tiskalnika.

[J Znotraj in okrog tiskalnika ne uporabljajte razprsilnikov, ki vsebujejo vnetljive pline. S tem lahko povzrocite
pozar.

[ Tiskalne glave ne premikajte ro¢no, ker lahko s tem poskodujete tiskalnik.
[d Pazite, da si pri zapiranju pokrova za opti¢no branje ne priprete prstov.

[ Pri vstavljanju izvirnikov ne pritiskate premoc¢no na stekleno plos¢o opti¢nega bralnika steklo opti¢nega
bralnika.

[ Tiskalnik vedno izklopite z gumbom O. Tiskalnika ne izkljucite ali prekinite napajanja, dokler lucka Q) utripa.

(d Pred prevozom tiskalnika se prepricajte, da je tiskalna glava v osnovnem polozaju (skrajno desno) in da so
kartus$e s ¢rnilom pravilno namescene.

O Ce tiskalnika ne nameravate uporabljati dalj ¢asa izvlecite napajalni kabel iz elektri¢ne vti¢nice.

Nasveti in opozorila za uporabo tiskalnika z brezzi¢no povezavo

[d Radijski valovi, ki jih oddaja ta tiskalnik, lahko negativno vplivajo na delovanje medicinske elektronske opreme,
kar lahko privede do okvare. Ce tiskalnik uporabljate v zdravstvenih ustanovah ali v blizini medicinske opreme,
upostevajte navodila pooblas¢enega osebja, ki predstavlja zdravstvene ustanove, in upostevajte vsa opozorila in
smernice, names$¢ene na medicinski opremi.

[J Radijski valovi, ki jih oddaja ta tiskalnik, lahko negativno vplivajo na delovanje naprav s samodejnim
upravljanjem, kot so samodejna vrata ali pozarni alarmi, kar lahko privede do nezgod zaradi napa¢nega
delovanja. Ce tiskalnik uporabljate v bliZini naprav s samodejnim upravljanjem, upostevajte opozorila in
smernice, name$cene na teh napravah.
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Nasveti in opozorila za uporabo zaslona na dotik

[d Zaslon LCD lahko vsebuje nekaj drobnih svetlih ali temnih toc¢k in ima lahko zaradi svojih lastnosti
neenakomerno svetlost. To je obic¢ajno in ne pomeni, da je zaslon kakor koli poskodovan.

[d Za ¢iS¢enje uporabite samo suhi, mehko krpo. Ne uporabljajte tekocih ali kemi¢nih ¢istil.

Q Zunanji pokrov zaslona na dotik lahko ob mo&nem trku poci. Ce povrsina plodce podi ali se odkrusi, se obrnite
na svojega dobavitelja in se ne dotikajte ali poskusajte odstraniti strtega stekla.

[J Na rahlo pritisnite zaslon na dotik s prstom. Ne pritiskajte s silo ali z vasimi nohti.
[d Za izvajanje postopkov ne uporabljajte ostrih predmetov, ko so kemi¢ni ali ostri svin¢niki.

[d Kondenzacija v notranjosti zaslona na dotik lahko zaradi nenadnih sprememb v temperaturi ali vlagi poslabsa
delovanje.

Nasveti in opozorila za uporabo opcijske omarice

[J Omarica je posebej zasnovana za namestitev tega tiskalnika ter opcijskih enot kaset za papir nanjo. Ne
namescajte drugih izdelkov, razen opredeljenega tiskalnika in enote kaset za papir.

[J Ne plezajte na omarico in nanjo ne postavljajte tezkih predmetov.

[d Prepricajte se, da sta obe stojali varno pritrjeni, sicer tiskalnik lahko pade.

[ Tiskalnik ali opcijsko enoto kasete za papir pritrdite na omarico z dvema sponkama in vijaki, prilozenimi
omarici.

[ Pri uporabi tiskalnika obvezno blokirajte kolesa na sprednji strani omarice.
[d Ko so kolesa blokirana, omarice ne premikajte.

[ Pri premikanju omarice z name$¢enim tiskalnikom ali opcijsko enoto kasete za papir se izognite premikanju po
neravnih ali grobih povr$inah.

Zascitite vase osebne informacije

Ce tiskalnik posredujete drugi osebi ali ga odstranite, izbriite vse osebne podatke, ki so shranjeni v pomnilniku
tiskalnika, tako da na upravljalni plos¢i izberete Setup > System Administration > Restore Default Settings >
Clear All Data and Settings.
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Nastavitve skrbnika

Zaklepanje nastavitev tiskalnika z geslom skrbnika

Ce Zelite zakleniti nastavitve tiskalnika, da drugim uporabnikom onemogocite spreminjanje, lahko nastavite geslo
skrbnika. Zaklenete lahko naslednje nastavitve.

[d System Administration
(4 Eco Mode

[ Presets

(1 Contacts

Ce ne vnesete gesla, nastavitev ne morete spremeniti. To geslo boste potrebovali tudi za urejanje nastavitev Web
Config ali EpsonNet Config.

g Pomembno:

Gesla ne smete pozabiti. Ce pozabite geslo, se obrnite na Epsonovo podporo.

1. Na zaletnem zaslonu odprite Setup.

2. Izberite Admin Settings > Admin Password.
3. Izberite Register in nato vnesite geslo.

4. Znova vnesite geslo.

5. Izberite moZnost Lock Setting in jo omogocite.

Odklepanje nastavitev tiskalnika

1. Na zacetnem zaslonu odprite Setup.
2. Izberite Admin Settings.
3. Vnesite geslo skrbnika.

4. Izberite moZnost Lock Setting in jo onemogocite.

Omejitve uporabniskih funkcij

Opomba:
Sistem Mac OS X ni podprt.

Skrbnik lahko omeji funkcije tiskalnika za posamezne uporabnike. Ce Zeli uporabnik uporabiti omejeno funkcijo,
mora na upravljalni plo§¢i vnesti uporabnisko ime in geslo. S to funkcijo preprecite napa¢no uporabo tiskalnika.
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Nastavitve skrbnika

Ce Zelite nastavitve omejitev konfigurirati prek ra¢unalnika, uporabite Web Config. Za podrobnosti glejte Prirocnik
za skrbnike.

Po konfiguraciji nastavitev prek ra¢unalnika omogocite funkcijo omejevanja uporabniskih funkcij na tiskalniku.
Na zacetnem zaslonu izberite Setup > System Administration > Security Settings > Access Control in jo
omogocite.
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Osnove tiskalnika

Imena delov in funkcije

O 66
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Pokrov samodejnega podajalnika dokumentov (F)

Odprite pri odstranjevanju zagozdenih originalov v
samodejnem podajalniku dokumentov.

Vhodni pladenj samodejnega podajalnika dokumentov

(F)

Samodejno podajanje originalov.

Vodila robov

Podaja izvirnike neposredno v tiskalnik. Podrsajte do
robov izvirnikov.

Zunaniji pladenj samodejnega podajalnika dokumentov

Pridrzi originale, ki so izvrzeni iz samodejnega
podajalnika dokumentov.

Vodila robov

Papir neposredno poda v tiskalnik. Podrsajte do robov
papirja.

Reza sprednjega pladnja za papir (B2)

Rocno nalozite po en list papirja naenkrat.

Kaseta za papir 1 (C1)

Nalaga papir.
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©

Kaseta za papir 2 do 4 (C2 do C4)

To so opcijske enote kaset za papir. Nalagajo papir.

Omarica

Opcijska omarica: omogoca shranjevanje papirja ali
drugih potrebs¢in.

(1) Vodila robov Papir neposredno poda v tiskalnik. Podrsajte do robov
papirja.

(2] Podpora papirja Podpira nalozen papir.

(3] Zadniji pladenj za papir (B1) Nalaga papir.

(4] Zascita podajalnika dokumentov Preprecuje vstop tujim snovem v tiskalnik. Obicajno je
zascita zaprta.

(5] Zunanji pladenj PridrZi izvrzen papir.

(6] Vodila robov Papir neposredno poda v tiskalnik. Podrsajte do robov
papirja.

(7] Kaseta za papir Nalaga papir.

-
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Pokrov za dokumente

Blokira zunanjo svetlobo med skeniranjem.

Steklo opti¢nega bralnika

Skenira polozene originale.

Upravljalna plos¢a

Upravlja tiskalnik.

Vrata USB zunanjega vmesnika

Omogocajo prikljucitev pomnilniskih naprav.

Tiskalna glava

Sprozi ¢rnilo.

©@ 6 0 0 0 |0

Spredniji pokrov (A)

Odprite pri zamenjavi kartus s ¢rnilom ali
odstranjevanju zagozdenih papirjev v tiskalniku.
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Osnove tiskalnika
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(1) Zadniji pokrov 2 (D2) Izvlecite pri odstranjevanju zagozdenega papirja.

(2] Napajanje Priklop napajalnega kabla

(3] Zadnji pokrov 1 (D1) Odprite pri zamenjavi vzdrzevalnega zaboja ali
vzdrzevalni valji ali pri odstranjevanju zagozdenega
papirja.

(4) Zadniji pokrov (E) Pokrovi za opcijske enote kaset za papir. Odprite pri
zamenjavi vzdrzevalni valji ali pri odstranjevanju
zagozdenega papirja.

(5] Servisna vrata USB Ta vrata USB so namenjena prihodnji rabi.

Ne odstranite nalepke.

(6] Vrata LINE Priklop na telefonsko linijo.

(7] Vrata EXT. Priklop na zunanje telefonske naprave.

(3] Vrata LAN Priklop na kabel LAN.

(9] Vrata USB Priklop na kabel USB.
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Upravljalna plosca

Gumbi in lucke

A

] Interrupt Reset S!p
()

Start
BaW  Color

; ([Tq@
(1) (I) Vklopi ali izklopi tiskalnik.
Napajalni kabel odklopite, ko je lu¢ka napajanja izklopljena.
(2] ﬂ PrikaZe zacetni zaslon.
(3) = Zacasno ustavi trenutno opravilo in vam omogoca prekinitev drugega dela. Znova pritisnite ta
gumb, ce Zelite ponovno zagnati zacasno ustavljeno opravilo.
(4] 7 Vrne trenutne nastavitve v njihovo prejsnje stanje.
(5] @ Zaustavi postopek, ki je trenutno v teku.
(6] - Prikaze menije in sporocila. Dotaknite se zaslona LCD, da izberete meni, in se pomikajte s
podrsljaji.
(7] S Omogoca vrnitev na prejsnji zaslon.
(5] @ Prikaze Status Menu. Preverite lahko stanje tiskalnika in zgodovino opravil.
00 Ce pride do napake, lu¢ka za napake na levi utripa ali pa neprekinjeno sveti.
Ko tiskalnik obdeluje podatke, utripa lu¢ka za podatke na desni. Ce je v vrsti ve¢ opravil, lu¢ka
neprekinjeno sveti.
(9] 0-9 Omogocajo vnos stevilk, ¢rk in znakov.
¥ #
(10] C Pocisti Stevilske nastavitve, kot je Stevilo kopij.
(11) 202 Zazene ¢rno-belo tiskanje, kopiranje, opti¢no branje in faksiranje.
® @ Zazene barvno tiskanje, kopiranje, opti¢no branje in faksiranje.

Prikazane ikone na zaslonu LCD

Odvisno od stanja tiskalnika so na zaslonu LCD prikazane naslednje ikone. Ce Zelite preveriti trenutne nastavitve
omrezja in urediti nastavitve Wi-Fi, pritisnite ikono omrezja.
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Za ogled navodil za uporabo, na primer, kako naloziti papir ali kako vstaviti izvirnike,
pritisnite to ikono.

Vklopi se, ko so izvirniki vstavljeni v samodejni podajalnik dokumentov.

Vklopi se, ¢e bo kmalu zmanjkalo ¢rnila ali ¢e je vzdrzevalni zaboj skoraj poln. Pritisnite
gumb i in nato izberite Printer Information, da preverite stanje.

Vklopi se, ¢e je zmanjkalo érnila ali ée je vzdrZevalni zaboj poln. Pritisnite gumb  in nato
izberite Printer Information, da preverite stanje.

Vklopi se, ¢e so v pomnilniku izdelka shranjeni prejeti dokumenti, ki Se niso prebrani,
natisnjeni ali shranjeni.

Vklopi se, ko tiskalnik prejema ali posilja fakse.

Oznacuje zasedenost pomnilnika faksa.

Oznacuje, da je pomnilnik faksa poln.

Prikazuje Stevilo neobdelanih ali neprebranih prejetih faksov. Ta ikona je prikazana na ikoni
nacina faksa. Ce je $tevilo faksov ve¢je od 10, se ikona spremeni v 10+. Dodatne
podrobnosti najdete v razdelku, v katerem je opisano, kaksna vsebina se prikaze, ce prejeti
faks ni bil obdelan.

Oznacuje, da tiskalnik vzpostavlja povezavo z brezzi¢nim (Wi-Fi) ali Zicnim (Ethernet)
omrezjem.

Vklopi se, ko je vzpostavljena povezava med tiskalnikom in Zi¢nim (Ethernet) omrezjem.

Vklopi se, ko je vzpostavljena povezava med tiskalnikom in brezzi¢nim (Wi-Fi) omrezjem.
Stevilo ¢rtic oznacuje jakost signala povezave. Ve¢ értic pomeni mo¢nej$o povezavo.

Oznacuje, da je prislo do tezave pri povezavi tiskalnika z brezzi¢nim (Wi-Fi) omrezjem ali
da tiskalnik is¢e povezavo z brezzi¢nim (Wi-Fi) omrezjem.

Oznacuje, da je vzpostavljena povezava tiskalnika z brezzi¢nim (Wi-Fi) omrezjem v
zacasnem nacinu Ad hoc.

Oznacuje, da je vzpostavljena povezava tiskalnika z brezzi¢nim (Wi-Fi) omrezjem v
neposrednem nacinu Wi-Fi Direct.

Oznacuje, da je vzpostavljena povezava tiskalnika z brezzi¢nim (Wi-Fi) omrezjem v nacinu
Simple AP.

Oznacuje, da je omogocena funkcija omejevanja uporabniskih funkcij. Pritisnite to ikono,
da se prijavite v tiskalnik. Vnesti morate uporabnisko ime in geslo. Za podatke za prijavo se
obrnite na skrbnika svojega tiskalnika.
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E Oznacuje, da je prijavljen uporabnik s pravicami za dostop.

Povezane informacije
= “Obvestilo o neobdelanih prejetih faksih” na strani 111

= “Napaka zaradi polnega pomnilnika” na strani 180

Ikone na programski tipkovnici na zaslonu LCD

Pri registriranju stika, urejanju omreznih nastavitev ipd. lahko ¢rke in simbole vnesete prek programske tipkovnice
na zaslonu. Na zaslonu programske tipkovnice se prikazejo naslednje ikone.

Opomba:
RazpoloZljive ikone so odvisne od predmeta nastavitev.

Preklaplja med velikimi in malimi ¢rkami.

Preklaplja med vrstami znakov.

123#

B

123#: Omogoca vnos Stevilk in simbolov.

ABC: Omogoca vnos ¢rk.

ABC

AAA: Omogoca vnos posebnih znakov, kot so preglasi in naglasna znamenja.

Spremeni postavitev tipkovnice.

Vnese presledek.

Izbrise znak v levo.

Vnese znak.

Vnese vezaj (-) na zaslonu za vnos Stevilke faksa.

pEo: ok

Moznosti menija

Nacin Copy

Opomba:
[ Razpolozljivi meniji so odvisni od izbrane postavitve.

(A Za prikaz skritih menijev nastavitev pritisnite Settings.
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Meni

Nastavitve in razlage

Stevilo kopij

Vnesite Stevilo kopij.

Layout

With Border

Kopije bodo imele na robovih obrobo.

2-up

4-up

Kopije vec razli¢nih strani bodo izdelane na enem listu.

Pri vstavljanju izvirnikov v samodejni podajalnik dokumentov jih vstavite v
podajalnik z vrha ali z levega roba.

NalozZite pokon¢ne izvirnike, kot je prikazano spodaj, in izberite Portrait pri
nastavitvi Document Orientation.

T 1
=1

NalozZite vodoravne izvirnike, kot je prikazano spodaj, in izberite Landscape
pri nastavitvi Document Orientation.

1

—
‘_gl

ID Card

Obe strani osebne izkaznice se opti¢no prebereta in kopirata na eno stran
papirja v velikosti A4.

Split Pages

Dve solezni strani knjizice se kopirata na lo¢ena lista papirja.

Document Size

Izberite velikost izvirnika.

Zoom

Poveca ali pomanjsa izvirnik.

Ce zelite, da se kopija prilagodi velikosti papirja izbranega vira papirja, izberite Auto Fit Page.

Paper Source

Izberite vir papirja, ki ga zelite uporabiti.

Auto: Samodejno nalozi papir z nastavitvami Paper Setup, katere ste dolocili ob nalaganju papirja.

Front Paper Feed Slot: Izberite velikost in vrsto papirja, ki ste ga naloZili v reza sprednjega pladnja za

papir.
2-Sided Izberite dvostransko postavitev.

Izberite postavitev, pritisnite Advanced in nato izberite polozZaj vezave izvirnika in papirja.
Document Izberite usmerjenost izvirnika.
Orientation
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Meni Nastavitve in razlage
Quality Izberite vrsto izvirnika.
Text: Tiskanje bo hitrejSe, vendar bodo izpisi morda bledi.
Photo: Kakovost tiskanja je ve¢ja, vendar tiskanje morda poteka pocasneje.
Density Nastavite gostoto tiskanja za kopije.
Layout Order Izberite postavitev kopij za vec strani, Ce ste izbrali moznost 2-up ali 4-up pri nastavitvi Layout.
Scan Order Ce ste izbrali moznost Split Pages pri nastavitvi Layout, izberite, katera stran knjiZice naj se opti¢no

prebere.

Remove Shadow

Odstrani sence, ki se pojavijo na sredini kopije pri kopiranju knjizice ali ki se pojavijo okrog kopij,
kadar kopirate debel papir.

Remove Punch
Holes

Pri kopiranju odstrani luknje za vezavo.

Collate Copy

Natisne vec¢ kopij vec izvirnikov, zbranih v zaporedju, in jih razvrsti v komplete.

Mixed Documents

V samodejni podajalnik dokumentov lahko socasno vstavite naslednje kombinacije velikosti: A3 in
A4; B4 in B5. Pri uporabi teh kombinacij se izvirniki kopirajo v dejanski velikosti izvirnikov.

Vstavite izvirnike, kot je prikazano spodaj.

<«

Dry Time

Izberite ¢as susenja.

Advanced Settings

Prilagodite nastavitve slik, kot sta kontrast in nasicenje.

Nacin Scan

Email
Meni Nastavitve in razlage
Contacts Iz seznama stikov izberite elektronske naslove, na katere Zelite poslati opti¢no prebrano sliko.
Menu Email Settings Subject: Vnesite zadevo elektronske poste.
Filename Prefix: Vnesite predpono za ime datoteke, ki se bo poslala.
Basic Settings Seznam menijev si oglejte v meniju Settings.
Scan Report Natisne zgodovino, ki prikazuje, kdaj in na katere elektronske naslove so bile
poslane opti¢no prebrane datoteke.
Network Folder/FTP
Meni Nastavitve in razlage
Contacts Iz seznama stikov izberite mapo, v katero Zelite shraniti opti¢no prebrano sliko. Ce iz seznama stikov
izberete mapo, nastavitve lokacije niso potrebne.
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Meni Nastavitve in razlage
Location Communication Izberite nacin komunikacije.
Mode
Location Vnesite pot mape, v katero zelite shraniti opti¢no prebrano sliko.
User Name Vnesite uporabnisko ime za izbrano mapo.
Password Vnesite geslo za izbrano mapo.
Connection Mode Izberite nacin povezave.
Port Number Vnesite Stevilko vrat.
Format Izberite obliko zapisa, v kateri Zelite shraniti opti¢no prebrano sliko. Ce izberete TIFF (Single Page), je
na voljo samo ¢rno-belo opti¢no branje.
Menu File Settings Pri moznosti Filename Prefix vnesite predpono za ime datoteke.
Basic Settings Seznam menijev si oglejte v meniju Settings.
Scan Report Natisne zgodovino, ki prikazuje, kdaj in v katere mape so bile poslane opti¢no
prebrane datoteke.

Memory Device

Meni Nastavitve in razlage

Format Izberite obliko zapisa, v kateri Zelite shraniti opti¢no prebrano sliko. Ce izberete TIFF (Multi Page), je
na voljo samo ¢rno-belo opti¢no branje.

Settings Seznam menijev si oglejte v meniju Settings.
Cloud
Meni Nastavitve in razlage
Format Izberite obliko zapisa, v kateri Zelite shraniti opti¢no prebrano sliko.
Settings Seznam menijev si oglejte v meniju Settings.

Document Capture Pro

Ta meni nima elementov nastavitev.

Computer (WSD)

Ta meni nima elementov nastavitev.

Settings

Opomba:
RazpoloZljivi meniji so odvisni od vrste cilja, kot sta elektronski naslov ali mapa, in formata, v katerem se shranijo opticno
prebrane slike.
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Meni Nastavitve in razlage

Format Izberite obliko zapisa, v kateri Zelite shraniti opti¢no prebrano sliko.
Ce uporabljate funkcijo za posiljanje opti¢no prebrane slike po e-posti in ¢e za nastavitev oblike
zapisa izberete TIFF (Single Page) ali TIFF (Multi Page), je na voljo samo ¢rno-belo opti¢no branje.

Resolution Izberite locljivost opti¢nega branja.

Scan Area Izberite obmocje opti¢nega branja.
Auto Cropping: Pri opti¢nem branju obreze belo obmocje okrog besedila ali slike.
Max Area: Opti¢no se prebere najvecje obmocje opticnega branja za steklo opti¢nega bralnika ali
samodejni podajalnik dokumentov.

2-Sided Obe strani izvirnika se opti¢no prebereta. Pri dvostranskem opti¢nem branju izberite Binding
Direction in nato izberite polozaj vezave izvirnika.

Document Type Izberite vrsto izvirnika.

Density Izberite kontrast opti¢no prebrane slike.

Document Izberite usmerjenost izvirnika.

Orientation

Compression Ratio

Izberite, koliko naj se opti¢no prebrana slika stisne.

PDF Settings

Ce ste za nastavitev formata izbrali PDF, s temi nastavitvami za$¢itite datoteke PDF.
Document Open Password: Ustvari datoteko PDF, ki pri odpiranju zahteva geslo.

Permissions Password: Ustvari datoteko PDF, ki pri tiskanju ali urejanju zahteva geslo.

Attached File Max
Size

Izberite najvecjo velikost datoteke, ki jo je mogoce priloziti elektronski posti.

Nacin Fax

Na zacetnem zaslonu izberite Fax > Menu. Do nekaterih menijev nastavitev lahko dostopate neposredno na
zaslonu Fax.
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Meni Nastavitve in razlage

Fax Send Settings Resolution Izberite locljivost izhodnega faksa.

Za izvirnike, ki vsebujejo besedilo in fotografije izberite Photo.

Density Nastavite gostoto tiskanja za izhodni faks.

Document Size Izberite velikost in usmerjenost izvirnika, ki ste ga postavili na steklo
(Glass) opti¢nega bralnika.

ADF 2-Sided Pri posiljanju ¢rno-belega faksa se opti¢no prebereta obe strani izvirnika,

vstavljenega v samodejni podajalnik dokumentov.

Direct Send Glejte strani, na katerih so te funkcije podrobneje opisane.
Priority Send
Continuous Scan
from ADF
Transmission Po posiljanju faksa samodejno natisne porocilo o posiljanju. Ce Zelite porotilo
Report natisniti samo, ko pride do napake, izberite Print on Error.
Send Fax Later Glejte strani, na katerih so te funkcije podrobneje opisane.
Polling Receive
Polling Send
Store Fax Data
Fax Report Fax Settings List Natisne trenutne nastavitve faksa.
Fax Log Po posiljanju faksa samodejno natisne porocilo o posiljanju. V naslednjem
meniju lahko nastavite samodejno tiskanje tega porocila.
Setup > System Administration > Fax Settings > Output Settings > Fax
Log Auto Print
Last Transmission Natisne porocilo za prejsnji prek pozivanja poslani ali prejeti faks.
Stored Fax Natisne seznam dokumentov faksa, shranjenih v pomnilniku tiskalnika, kot so
Documents nedokoncana opravila.
Protocol Trace Natisne podrobno porocilo za prejsnji poslani ali prejeti faks.

Povezane informacije
= “Posiljanje vec strani ¢rno-belega dokumenta (Direct Send)” na strani 101
= “Prednostno posiljanje faksa (Priority Send)” na strani 101

= “Posiljanje dokumentov razli¢nih velikosti v samodejni podajalnik dokumentov (Continuous Scan from ADF)”
na strani 101

= “Posiljanje faksov ob dolo¢enem ¢asu (Send Fax Later)” na strani 99
= “Sprejemanje faksov s pozivanjem (Polling Receive)” na strani 104
= “Posiljanje faksov na zahtevo (Polling Send)” na strani 100

= “Shranjevanje faksa brez dolo¢anja prejemnika (Store Fax Data)” na strani 100
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Nacin Memory Device

Opomba:

Osnove tiskalnika

Pomnilniska naprava je splosno ime za zunanje naprave USB, kot so USB-kljuci.

Oblika zapisa datoteke
Meni Nastavitve in razlage
JPEG Izberite format datoteke, ki jo Zelite natisniti.
TIFF

Settings

Opomba:

RazpoloZzljivi meniji so odvisni od izbranega formata datoteke.

Meni

Nastavitve in razlage

Stevilo izpisov

Vnesite stevilo izpisov.

Settings

Paper Source

Izberite vir papirja, ki ga zelite uporabiti.

Ce izberete Front Paper Feed Slot, izberite velikost in vrsto papirja, ki ste ga
nalozili v reza sprednjega pladnja za papir.

Quiality

Izberite kakovost tiskanja.

Ce izberete Best, bo tiskanje morda pocasnejse.

Date

Izberite obliko datuma na izpisih.

Fit Frame

Obreze zgorniji in spodniji rob slike, da se prilega izbrani velikosti papirja. Ce to
moznost izklopite, se bodo na levi in desni strani slike pojavili robovi.

Bidirectional

Izberite, na kateri strani naj se sprozi ¢rnilo, ko se tiskalna glava premakne. Ta
moznost naj bo pri obicajni uporabi vklopljena.

Omogoceno: Tiska s premikanjem tiskalne glave v obe smeri.

Onemogoceno: Tiska samo, ko se tiskalna glava premika v eno smer. Kakovost
tiskanja se izboljsa, vendar je hitrost tiskanja majhna.

Print Order

Last Page on Top: Tiska od prve strani datoteke.

First Page on Top: Tiska od zadnje strani datoteke.

Image Adjustments

Enhance

Izberite nacin popravljanja slike.

On: Samodejno izboljsa sliko z Epsonovo edinstveno analizo slike in
tehnologijo obdelave slike.

PLM.: S pomogjo informacij kamere PRINT Image Matching ali Exif Print
prilagodi sliko.

Fix Red-Eye

Odpravi ucinek rdecih o¢i na fotografijah.
Popravki se ne uveljavijo na izvirnikih, temvec samo na izpisih.

Odvisno od vrste fotografije je mogoce popraviti tudi druge dele slike, ne le
odi.
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Meni

Nastavitve in razlage

Options

Select Images

Moznost Select All Images izbere vse slike v pomnilniski napravi.

Select Group

Ce Zelite izbrati drugo skupino, izberite ta meni.

Nacin Setup

Meni

Nastavitve in razlage

Ink Levels

Prikaze priblizne ravni koli¢ine ¢rnila in vzdrzevalnega zaboja.

Ce je prikazan klicaj, bo &rnila kmalu zmanjkalo ali pa je vzdrzevalni zaboj skoraj poln.

Ce je prikazana ikona x, je ¢rnila zmanjkalo ali pa je vzdrzevalni zaboj poln.

Maintenance

Print Head Nozzle
Check

Natisne vzorec, s katerim se preveri, ali so Sobe tiskalne glave zamasene.

Print Head Ocisti zamasene Sobe v tiskalni glavi.

Cleaning

Print Head Prilagodi tiskalno glavo, da se izboljsa kakovost tiskanja.
Alignment

Zazenite Ruled Line Alignment, ¢e besedilo in ¢rte niso poravnane.
Zazenite Vertical Alignment, Ce so natisi nejasni.

Ce se na izpisih v rednih intervalih pojavljajo vodoravni pasovi, zazenite
Horizontal Alignment.

Improve Horizontal
Streaks

To funkcijo uporabite, ¢e vasi natisi vsebujejo vodoravne pasove, ste pa ze
poskusili s Print Head Cleaning in Horizontal Alignment.

Ta funkcija omogoca natancnejse prilagajanje kot Horizontal Alignment.

Thick Paper Zmanjsa razmazovanije ¢rnila pri tiskanju. To mozZnost omogocite samo, Ce je
¢rnilo na izpisih razmazano, saj lahko zmanjsa hitrost tiskanja.

Paper Guide To funkcijo uporabite za podajanje papirja za ciscenje, ko so na notranjih

Cleaning valjih madezi ¢rnila.

Remove Paper

Funkcijo uporabite, Ce je tudi po odstranitvi zagozdenega papirja v tiskalniku
ostalo nekaj kos¢kov papirja.

Maintenance Roller
Information

Prikaze stanje vzdrzevalni valji za kaseta za papir pri podatku Maintenance
Roller Status.

Po zamenjavi vzdrzevalni valji izberite Reset Maintenance Roller Counter,
da ponastavite Stevec kaseta za papir, v kateri ste zamenjali vzdrzevalni valji.

Paper Setup

Izberite velikost in vrsto papirja, ki ste ga naloZili v vsak posamezni vir papirja.

Print Status Sheet

Configuration
Status Sheet

Natisne list zinformacijami o trenutnem stanju tiskalnika in njegovih
nastavitvah.

Supply Status
Sheet

Natisne list z informacijami o stanju potro3nih delov.

Usage History
Sheet

Natisne list z informacijami o zgodovini uporabe tiskalnika.
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Meni

Nastavitve in razlage

Network Status

Wi-Fi/Network
Status

Wi-Fi Direct Status

Prikaze ali natisne trenutne omrezne nastavitve.

Email Server Status

PrikaZe trenutne nastavitve streZnika elektronske poste.

Epson Connect
Status

Google Cloud Print
Status

Prikaze, ali je tiskalnik registriran in povezan s storitvijo Epson Connect ali
Google Cloud Print.

Podrobnosti najdete na spletnem portalu Epson Connect.
https://www.epsonconnect.com/

http://www.epsonconnect.eu (samo Evropa)

Admin Settings

S pomogjo teh menijev lahko skrbnik registrira geslo skrbnika, s katerim drugim uporabnikom
onemogodi spreminjanje nastavitev tiskalnika.

Admin Password

Nastavite, spremenite ali ponastavite geslo skrbnika.

Ce pozabite geslo, se obrnite na Epsonovo podporo.

Lock Setting

Geslo skrbnika morate vnesti po tem, ko vnesete nastavitve System
Administration in spremenite nastavitve Eco Mode, Presets ter stike.

System
Administration

Glejte strani, na katerih so te funkcije podrobneje opisane.

Povezane informacije

= “System Administration” na strani 30

System Administration

Na zaletnem zaslonu izberite Setup in nato izberite System Administration.

Meni

Nastavitve in razlage

Printer Settings

Seznam menijev si oglejte v meniju Printer Settings.
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Meni

Nastavitve in razlage

Common Settings

LCD Brightness Nastavite svetlost zaslona LCD.
Sound Nastavite glasnost in izberite vrsto zvoka.
Sleep Timer Izberite ¢asovno obdobje do prehoda tiskalnika v nacin spanja (nacin var¢ne

rabe energije), ko se ne izvajajo nobena opravila.

Po izteku nastavljenega Casa se zaslon LCD zatemni.

Power Off Settings

Glede na datum izdelave in mesto nakupa ima vasa naprava morda to funkcijo
ali funkcijo Power Off Timer.

Power Off If Inactive Cas, po katerem se uporabi upravljanje porabe
energije, lahko prilagodite. Podaljsanje bo vplivalo na
energijsko ucinkovitost izdelka. Preden kar koli
spremenite, pomislite na okolje.

Power Off If Po 30 minutah izklopi tiskalnik, ko je prekinjena
Disconnected povezava z vsemi omreznimi vrati, vklju¢no z vrati
LINE.

Power Off Timer

Cas, po katerem se uporabi upravljanje porabe energije, lahko prilagodite.
Podaljsanje bo vplivalo na energijsko ucinkovitost izdelka. Preden kar koli
spremenite, pomislite na okolje.

Date/Time Settings

Date/Time Vnesite tekoci datum in ¢as.

Daylight Saving Izberite nastavitve poletnega casa, ki velja za vase

Time obmodje.

Time Difference Vnesite ¢asovno razliko med lokalnim ¢asom in UTC
(usklajenim univerzalnim ¢asom).

Country/Region

Izberite drzavo ali obmogje.

Language

Izberite jezik prikaza.

Operation Time
Out

Kadar je ta moznost omogocena, se zaslon LCD povrne na zacetni zaslon, e se
priblizno tri minute ne izvede noben postopek. Ce je omogoéeno omejevanje
uporabniskih funkcij, se ta funkcija samodejno omogoci.
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Meni

Nastavitve in razlage

Wi-Fi/Network
Settings

Wi-Fi/Network
Status

PrikaZe ali natisne omreZne nastavitve in stanje povezave.

Wi-Fi Setup

Wi-Fi Setup Wizard Za vet podrobnosti glejte OmrezZni vodic.

Push Button Setup
(WPS)

PIN Code Setup
(WPS)

Wi-Fi Auto Connect

Disable Wi-Fi Tezave z omrezno povezavo morda lahko odpravite
tako, da onemogocite ali ponovno uredite nastavitve

Wi-Fi. Za ve¢ podrobnosti glejte Omrezni vodic.

Wi-Fi Direct Setup Za vec podrobnosti glejte Omrezni vodic.

Connection Check

Preveri stanje omrezne povezave in natisne porocilo o preverjanju omrezne
povezave. V primeru tezav s povezavo si pri odpravi pomagajte s porocilom o
preverjanju povezave.

Advanced Setup

Za vec podrobnosti glejte Omrezni vodic.

Epson Connect
Services

Google Cloud Print
Services

Storitev Epson Connect ali Google Cloud Print lahko zacasno ustavite ali nadaljujete oziroma
prekli¢ete uporabo storitev (obnovite privzete vrednosti).

Podrobnosti najdete na spletnem portalu Epson Connect.

https://www.epsonconnect.com/

http://www.epsonconnect.eu (samo Evropa)

Copy Settings

Scan Settings

Nastavitve, izbrane za User Default Settings, se prikazejo kot privzete nastavitve v posameznih
nacinih. Za podrobnosti o elementih nastavitev glejte seznam menijev za posamezni nacin.

Fax Settings

Seznam menijev si oglejte v meniju Fax Settings.

Universal Print

Nastavitve tiskanja se uveljavijo pri tiskanju z zunanjo napravo brez uporabe gonilnika za tiskalnik.

Settings

Top Offset

Left Offset

Prilagodite zgorniji ali levi rob papirja.

Top Offset in Back

Left Offset in Back

Prilagodite zgorniji ali levi rob za hrbtno stran lista pri dvostranskem tiskanju.

Check Paper Width Pred zacetkom tiskanja preveri Sirino papirja. To prepredi tiskanje izven robov
papirja, ¢e nastavitev velikosti papirja ni pravilna, vendar lahko podaljsa ¢as
tiskanja.

Dry Time Pri dvostranskem tiskanju izberite ¢as susenja.

Skip Blank Page Samodejno preskoci prazne strani v podatkih tiskanja.
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Meni

Nastavitve in razlage

Security Settings

Access Control Za upravljanje tiskalnika zahteva geslo skrbnika.

Izberite, ali se dovolijo opravila, ki nimajo zahtevanih podatkov za preverjanje
pristnosti.

Delete All IzbriSe vsa shranjena zaupna tiskalniska opravila.

Confidential Jobs

Eco Mode

Na voljo so naslednje nastavitve var¢nega nacina. Ce so te nastavitve onemogocene, se uporabijo

nastavitve Common Settings.

Configure Sleep Timer Izberite ¢asovno obdobje do prehoda tiskalnika v

nacin spanja (nacin var¢ne rabe energije), ko se ne
izvajajo nobena opravila.

Po izteku nastavljenega ¢asa se zaslon LCD zatemni.

LCD Brightness Nastavite svetlost zaslona LCD.

2-Sided (Copy) Nastavi dvostransko kopiranje za privzeto nastavitev.

Restore Default
Settings

Ponastavi izbrane nastavitve na privzete vrednosti.

Povezane informacije

= “Nacin Copy” na strani 22

®» “Nacin Scan” na strani 24

= “Printer Settings” na strani 33

= “Fax Settings” na strani 34

= “Uporaba e-postnega streznika” na strani 205

Printer Settings

Izberite Setup > System Administration > Printer Settings na zacetnem zaslonu.

Meni

Nastavitve in razlage

Paper Source Settings

Rear Paper Feed Priority

Podaja papir iz zadnji pladenj za papir skladno s prednostjo.

A4/Letter Auto Switching

Ce noben vir papirja ni nastavljen kot velikost Pismo, podaja papir
iz vira papirja, ki je nastavljen kot velikost A4, oziroma ¢e noben vir
papirja ni nastavljen kot velikost A4, podaja papir iz vira papirja, ki
je nastavljen kot velikost Pismo.

Auto Select Settings

Dolocite, iz katerega vira se papir podaja pri uporabi funkcij, kot
sta kopiranje in faksiranje. Ce je na voljo ve¢ virov papirja, se papir
podaja iz vira papirja z nastavitvami papirja, ki ustrezajo opravilu
kopiranja ali tiskanja.

Error Notice

Ce se velikost papirja ali nastavitve vrste v nastavitvah Paper
Setup in nastavitvah tiskanja ne ujemajo, prikaze sporocilo o
napaki.
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Meni Nastavitve in razlage

Auto Error Solver Izberite dejanje, ki se izvede, ko pride do napake pri dvostranskem tiskanju.

Omogoceno: Ce se opravilo dvostranskega tiskanja poslje, ko ni na voljo papirja, ki podpira
dvostransko tiskanje, tiskalnik prikaze sporocilo o napaki in nato samodejno natisne samo eno
stran papirja.

Onemogoceno: Tiskalnik prikaze sporocilo o napaki in preklice tiskanje.

Memory Device Memory Device Izberite, ali lahko tiskalnik dostopa do vstavljene pomnilniske
Interface naprave. To funkcijo onemogocite, ¢e podatkov ne zelite vec
shranjevati v pomnilnisko napravo. S tem preprecite
nepooblasceno odstranjevanje zaupnih dokumentov.

File Sharing Izberite, ali Zelite omogociti dostop do pomnilniske naprave za
pisanje iz racunalnika, priklju¢enega s kablom USB, ali iz
racunalnika, ki ima vzpostavljeno povezavo z omrezjem.

PC Connection via USB Izberite, ali tiskalnik omogoca dostop iz ra¢unalnika, ki je priklju¢en s kablom USB. To funkcijo
onemogocite, Ce Zelite omejiti tiskalna opravila, ki niso bila poslana prek omrezne povezave.

Paper Feed Assist Mode Prepreci podajanje vec listov papirja skozi kaseta za papir 1 isto¢asno, vendar je hitrost tiskanja
manjsa.

Fax Settings

Na zacetnem zaslonu izberite Setup > System Administration > Fax Settings.

Meni Nastavitve in razlage

User Default Nastavitve, dolo¢ene v tem meniju, postanejo privzete nastavitve za posiljanje faksov. Za podrobnosti

Settings o elementih nastavitev glejte seznam menijev v nacinu Fax.

Send Settings Auto Rotation Izvirnik velikosti A4, postavljen v samodejni podajalnik dokumentov ali na
steklo opti¢nega bralnika z daljsim robom obrnjenim levo, se poslje kot faks
velikosti A3.

Omogoceno: Tiskalnik zavrti opti¢no prebrano sliko, da jo poslje v velikosti
A4.

Onemogoceno: Tiskalnik poslje dokument v velikosti A3 in prejemnikova
naprava ga natisne na papirju velikosti A3 ali pa ga zmanjsa na velikost A4.

Batch Send Glejte stran z opisom te funkcije.

Save Failure Data Shrani dokumente, ki niso bili poslani, v pomnilnik tiskalnika. Dokumente
lahko posljete iz menija Status Menu.

Receive Settings Receive Mode Izberite nacin prejemanja.

DRD Ce ste se pri svojem ponudniku telekomunikacijskih storitev naro¢ili na
storitev razlo¢evalnega zvoka zvonjenja, izberite vzorec zvonjenja, ki se bo
uporabljal za vhodne fakse (ali izberite On).

Rings to Answer Izberite $tevilo zvonjenj, po katerem tiskalnik samodejno sprejme faks. Ce
zelite fakse prejemati brez zvonjenja, izberite »0« (nic).

Remote Receive Ko sprejmete vhodni klic na faks prek telefona, ki je priklju¢en na tiskalnik,
lahko sprejemanije faksa sprozite tako, da prek telefona vnesete kodo.
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Meni

Nastavitve in razlage

Output Settings

Fax Output

Nastavite lahko, da se prejeti dokumenti shranijo v mapi prejetih sporocil,
pomnilniski napravi ali racunalniku ali da se posredujejo.

Auto Reduction

Zmanjsa prejete velike dokumente na velikost papirja v viru papirja.
Zmanj$anje morda ne bo vedno mogoce, odvisno od prejetih podatkov. Ce to
funkcijo izklopite, se veliki dokumenti natisnejo v izvirni velikosti na vec listih
ali pa se izvrze prazen drugi list.

Auto Rotation

Zavrti leze¢e usmerjeni dokument velikosti A5, B5, A4 ali Pismo tako, da se
natisne na papirju ustrezne velikosti. Ta nastavitev se uporabi, Ce ste za
tiskanje faksa v nastavitvah Paper Source Settings > Auto Select Settings
nastavili dva ali vec virov papirja in nastavitve velikosti papirja uporabljajo
naslednje kombinacije: A3 in A4, B4 in B5 ali A4 in A5.

Collation Stack

Natisne prejete dokumente od zadnje strani (v padajo¢em vrstnem redu), da
se natisnjeni dokumenti naloZijo v pravilnem vrstnem redu strani. Ce
zmanjkuje razpolozljivega prostora pomnilnika, ta funkcija morda ne bo na
voljo.

Print Suspend Time

Vklopite to funkcijo in vnesite Time to Stop in Time to Restart, da ustavite
tiskanje dokumentov, prejetih v dolo¢enem ¢asovnem obdobiju, in jih
shranite v pomnilnik. Pred uporabo te funkcije se prepricajte, ali je v
pomnilniku dovolj razpolozljivega prostora. Dokumente, prejete v tem
obdobiju, lahko preverite in jih natisnete prek menija Status Menu. To
funkcijo lahko uporabite za preprecevanje Sumov ponoci ali za preprecevanje
razkritja zaupnih dokumentov, medtem ko ste odsotni.

Forwarding Report

Po posredovanju prejetega dokumenta natisne porocilo.

Attach Image to
Report

Natisne Transmission Report s sliko prve strani poslanega dokumenta.
On(Large Image): Natisne zgornji del strani brez zmanjSevanja.

On(Small Image): Natisne celotno stran tako, da se prilega porocilu.

Fax Log Auto Print

Samodejno natisne dnevnik faksa.
On(Every 30): Natisne dnevnik ob vsakem zakljucenem 30. opravilu faksa.

On(Time): Natisne dnevnik ob dolo¢enem ¢asu. Ce $tevilo opravil faksa
presega 30, se dnevnik natisne pred dolo¢enim ¢asom.

Report Format

Za porotila o faksih izberite obliko, ki ni Protocol Trace. Ce Zelite natisniti
kode napak, izberite Detail.
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Meni

Nastavitve in razlage

Basic Settings

Fax Speed Izberite hitrost prenosa faksa.
Ce se pri posiljanju/prejemaniju faksa v tujino/iz nje ali pri uporabi storitev IP-
telefona (VolP) pogosto pojavljajo napake v komunikaciji, priporo¢amo, da
izberete Slow(9,600bps).

ECM Samodejno popravi napake v prenosu faksa (Nacin popravljanja napak), ki jih

najveckrat povzrodijo umi na telefonskih linijah. Ce je ta funkcija
onemogocena, ne morete posiljati ali prejemati barvnih dokumentov.

Dial Tone Detection

Pred zacetkom izbiranja zazna znak izbiranja.

Ce je tiskalnik priklju¢en na centralo PBX (Private Branch Exchange) ali
digitalno telefonsko linijo, izbiranje morda ne bo mogoce. V taksnem primeru
spremenite nastavitev Line Type v PBX. Ce to ne deluje, onemogocite to
funkcijo. Onemogocanije te funkcije lahko povzroci izpustitev prve stevilke iz
stevilke faksa in posiljanje faksa na napacno stevilko.

Dial Mode

Izberite vrsto telefonskega sistema, na katerega je prikljucen rac¢unalnik. Pri
nastavitvi Pulse lahko zacasno preklopite nacin izbiranja iz impulznega v
tonskega tako, da pritisnete ¥ (vnese se »T«), medtem ko vnasate Stevilke na
zaslonu na vrhu faksa. Odvisno od regije ta nastavitev morda ne bo prikazana.

Line Type

Izberite vrsto linije, na katero je prikljucen ra¢unalnik. Za podrobnosti glejte
stran, na kateri so opisane nastavitve za PBX.

Header

Vnesite svoje ime posiljatelja in Stevilko faksa. Podatka se pojavita v glavi
izhodnih faksov.

Vnesete lahko do 40 znakov za svoje ime in do 20 znakov za Stevilko faksa.

Security Settings

Direct Dialing
Restrictions

Omogocite to moznost, da preprecite ro¢ni vnos stevilk faksa in upravljavcu
omogocite izbiro prejemnikov samo iz seznama stikov ali zgodovine poslanih
faksov. Izberite Enter Twice, e Zelite, da se pri ro¢nem vnosu zahteva
ponovni vnos Stevilke faksa.

Confirm Address
List

Prikaze zaslon za potrditev prejemnika, preden za¢ne prenos.

Inbox Password
Settings

Izberite to moznost, Ce Zelite z geslom zas¢ititi mapo prejete poste in tako
uporabnikom prepreciti ogled prejetih faksov.

Ce Zelite spremeniti geslo, izberite Change, ¢e Zelite preklicati zai¢ito z
geslom, pa izberite Reset. Za spreminjanje ali ponastavitev gesla potrebujete
trenutno veljavno geslo.

Backup Data Auto
Clear

Clear Backup Data

Dokumenti faksa, ki so bili izbrisani prek upravljalne plosce, izginejo z zaslona
LCD, vendar njihove kopije ostanejo zac¢asno shranjene v pomnilniku.
Naslednje funkcije izbrisejo varnostne kopije.

Backup Data Auto Clear: Samodejno izbri$e varnostne kopije ob vsakem
brisanju poslanega ali prejetega dokumenta.

Clear Backup Data: Izbri3e vse varnostne kopije. To funkcijo zaZenite, preden
tiskalnik izrocite drugi osebi ali odstranite.

Check Fax Preveri, ali je tiskalnik prikljucen na telefonsko linijo in pripravljen za prenos faksa, in natisne rezultat
Connection preverjanja na navadnem papirju velikosti A4.
Fax Setting Wizard Sledite navodilom na zaslonu, da z izbiro te funkcije uredite osnovne nastavitve faksa.

Za podrobnosti glejte stran, ki opisuje osnovne nastavitve faksa.
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Povezane informacije

= “Nacin Fax” na strani 26

= “Shranjevanje in posredovanje prejetih faksov” na strani 105

= “Hkratno posiljanje ve¢ faksov istemu prejemniku (Batch Send)” na strani 102

= “Urejanje osnovnih nastavitev faksa” na strani 94

Nacin stikov

Meni Opis

Menu Registrira stike in skupino stikov ali natisne seznam stikov.

View Izberite, ali se prikazejo vsi stiki ali samo stiki za posamezno funkcijo.
Moznost LDAP omogoca iskanje po stikih, registriranih v strezniku LDAP.

Nacin prednastavitev

Pogosto uporabljane nastavitve kopiranja, faksov in opti¢nega branja lahko registrirate kot prednastavitve. Ce Zelite
registrirati prednastavitev, na zacetnem zaslonu izberite Presets, izberite Add New in nato izberite funkcijo, za
katero Zelite registrirati stik. Uredite potrebne nastavitve, pritisnite Save in nato vnesite ime prednastavitve.

Ce Zzelite naloziti registrirano prednastavitev, izberite prednastavitev iz seznama.

Pritisnite Preset na zaslonu posamezne funkcije. Registrirate lahko trenutni naslov (razen naslovov, ki so bili
neposredno vneseni, in stikov v seznamu naslovov LDAP) ter nastavitve.

Meni Opis
Menu Prikaze podrobnosti registriranih prednastavitev in omogoca spreminjanje njihovih imen ter urejanje
in brisanje.

Status Menu

Pritisnite gumb i na nadzorni plo$¢i.

Meni Opis

Printer Information Prikaze stanje potro3nih delov in vse napake, do katerih je prislo v tiskalniku. Za prikaz sporocila o
napaki izberite napako iz seznama.

Job Monitor Prikaze seznam opravil v izvajanju in opravil, ki ¢akajo na obdelavo. Opravila lahko tudi preklicete.

Job History Prikaze zgodovino opravila. Ce opravilo ni uspelo, se v zgodovini prikaze koda napake.

Job Storage Za prikaz prejetih faksov, shranjenih v pomnilniku tiskalnika, izberite Inbox.

Confidential Job Prikaze seznam opravil, za katera je bilo poslano geslo. Ce Zelite natisniti opravilo, ga izberite in vnesi-
te geslo.
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Nalaganje papirja

Ukrepi za ravnanje s papirjem

[d Preberite navodila za uporabo, ki so priloZena papirju.

[d Pred vlaganjem robove papirja spihajte in poravnajte. Papirja za fotografije ne spihujte ali upogibajte. V
nasprotnem primeru lahko poskodujete natisljivo stran.

»

O Ce je papir zvit, ga pred vstavljanjem izravnajte ali rahlo upognite v drugo stran. Tiskanje na upognjen papir
lahko povzroci zagozde in razmazane izpise.

[d Ne uporabljajte papirja, ki je valovit, raztrgan, urezan, zloZen, vlazen, preve¢ debel, preve¢ tanek ali ima
nalepljene nalepke. Tiskanje na taksne vrste papirja lahko povzroci zagozde in razmazane izpise.

[ Obvezno uporabite papir z vzdolznimi vlakni. Ce niste prepri¢ani, katero vrsto papirja uporabljate, preverite
ovojnino papirja ali pa se s proizvajalcem posvetujte o specifikacijah papirja.

Povezane informacije

= “Specifikacije tiskalnika” na strani 185

Razpolozljiv papir in zmogljivosti

Epson priporoc¢a uporabo originalnega papirja Epson za visokokakovostne izpise.
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Ime medija Velikost Zmogljivost nalaganja (listi papirja) 2-stransko
tiskanje
Kaseta za Kaseta za Zadnji Reza
papir 1 papir 2 do pladenj za sprednjeg
4 papir a pladnja
za papir

Epson Bright White | A4 200 400 50 1 Samodejno,
Ink Jet Paper ro¢no”
Epson Ultra Glossy A4,13%x18 cm - - 20 - -
Photo Paper (5%7 palcev),

10x15 cm (4x6

palcev)
Epson Premium A3+, A3 - - 10 - -
Glossy Photo Paper

A4,13x18 cm - - 20 - -

(5%7 palcev),

siroki format

16:9 (102x181

mm), 10x15 cm

(4%6 palcev)
Epson Premium A3+, A3 - - 10 - -
Semigloss Photo
Paper A4,10x15 cm - - 20 - -

(4%6 palcev)
Epson Photo Paper | A4,13x18cm - - 20 - -
Glossy (5%7 palcev),

10x15 cm (4x6

palcev)
Epson Matte A3+, A3 - - 10 - -
Paper-
Heavyweight A4 - - 20 - -
Epson Photo A3+, A3 - - 50 - -
Quality Ink Jet
Paper A4 - - 70 - -

*

Za roc¢no 2-stransko tiskanje uporabljajte samo zadnji pladenj za papir. NalozZite lahko najve¢ 30 listov papirja z eno ze

natisnjeno stranjo.

Opomba:
[ Razpolozljivost papirja je odvisna od lokacije. Za zadnje informacije o razpoloZljivih vrstah papirja v vasi okolici se

obrnite na Epsonovo sluzbo za podporo.

Q Ce tiskate na originalni papir Epson v uporabnisko doloceni velikosti, sta na voljo le nastavitvi kakovosti tiskanja
Standarden in Normal. Ceprav nekateri gonilniki za tiskalnik omogocajo izbiro tiskanja v vedji kakovosti, so izpisi
natisnjeni z nastavitvijo Standarden ali Normal.
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Ime medija Velikost Zmogljivost nalaganja (listi ali ovojnice) 2-stransko
tiskanje
Kaseta za Kaseta za Zadnji Reza
papir 1 papir 2 do pladenj za sprednjeg
4 papir a pladnja
za papir
Navaden papir A3,B4 Do linije pod simbolom ¥ 50 1 Samo?ijno,
Copy paper znotraj vodila robov. ro¢no’ 12
S pisemsko glavo Legal, Letter, Up to the line under the W 80 1 Samoglijno,
Recikliran papir A4, B5, A5 symbol inside the edge roéno’ 1”2
Barvni papir guide.
Vnaprej potiskan B6, A6 Up to the - 80 1 Ro¢no 1”2
papir line under
the ¥
symbol
inside the
edge guide.
Executive Do linije - 80 1 Ro¢no 12
pod
simbolom
V znotraj
vodila
robov.
Plain paper Uporabnisko - - 1 - Roc¢no
. L dolo¢eno (mm)
Papir za kopiranje
S i ko dl od 55x127 do
pisemsko glavo 105%148,
Recikliran papir od 297x431,8
Barvni papir do 329x1200
Vnaprej potiskan Uporabnitko _ _ 80 1 Roéno™1%2
papir dolo¢eno (mm)
od 105x148 do
148x210
Uporabnisko - - 80 1 Samodejno,
dolo¢eno (mm) ro¢no 12
od 148x210 do
215%297
Uporabnisko - - 50 1 Samodejno,
dolo¢eno (mm) ro¢no*1*2
od 215%297 do
297x431,8
Debel papir A3, B4, Legal, - - 10 - Ro¢no™3
Pismo, A4, B5,
A5, A6,
Executive
Uporabnisko - - 1 - Roc¢no

doloceno
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Ime medija Velikost Zmogljivost nalaganja (listi ali ovojnice) 2-stransko
tiskanje
Kaseta za Kaseta za Zadniji Reza
papir 1 papir 2 do pladenj za sprednjeg
4 papir a pladnja
za papir
Ovojnica Envelope #10, - - 10 - -
Envelope DL,
Envelope C6
Envelope C4 - - 1 - -

*1  Zarocno 2-stransko tiskanje uporabljajte samo zadnji pladenj za papir.

*2  Nalozite lahko do 30 listov papirja z eno Ze natisnjeno stranjo.

*3  Nalozite lahko do 5 listov papirja z eno Ze natisnjeno stranjo.

Povezane informacije

= “Imena delov in funkcije” na strani 16

Seznam tipov papirja

Za optimalne rezultate tiskanja izberite vrsto papirja, ki ustreza papirju.

Ime medija

Vrsta medija

Upravljalna plosca

Gonilnik tiskalnika

Papir za kopiranje, navadni papir plain papers navadni papir

Epson Bright White Ink Jet Paper

S pisemsko glavo Letterhead S pisemsko glavo

Recikliran papir Recycled Recikliran

Barvni papir Color Barva

Vnaprej potiskan papir Preprinted Vnaprej potiskan

Epson Ultra Glossy Photo Paper Ultra Glossy Papir z izredno svetle¢im premazom
Epson

Epson Premium Glossy Photo Paper Prem. Glossy Prvovrstni papir s svetle¢im premazom

Epson

Epson Premium Semigloss Photo
Paper

Prem. Semigloss

Prvovrstni papir s polsvetle¢im
premazom Epson

Epson Photo Paper Glossy Glossy Photo Paper Glossy
Epson Matte Paper-Heavyweight Matte Matiran papir Epson
Epson Photo Quality Ink Jet Paper

Debel papir Thick-Paper Debel papir
Ovojnica Envelope Ovojnica
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Vstavite papir v Kaseta za papir

Opomba:
Ce sta namescena opcijska omarica in enota kasete za papir, ne izvlecite dveh ali vec kaset za papir socasno.

1. Prepricajte se, da tiskalnik ne deluje, in nato izvlecite kaseta za papir.

2. Potisnite vodilo za sprednji rob v njegov maksimalni polozaj in nato potisnite stranski vodili, da ju prilagodite
velikosti papirja, ki jo Zelite uporabiti.

- J

3. NaloZite papir s stranjo za tiskanje obrnjeno navzdol in nato potisnite vodilo za sprednji rob na rob papirja.
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n Pomembno:

Ne nalagajte vec kot najvecje stevilo listov, doloceno za papir. Pri uporabi navadnega papirja ne vstavljajte le-

tega nad linijo tik pod simbolom V¥ na stranskem vodilu.

4. Preverite, ali se oznaka velikosti papirja ujema z velikostjo papirja, nalozenega v kaseti za papir. Ce se ne
ujema, odstranite drzalo in spremenite velikost papirja v skladu z oznako.

=

5.V celoti vstavite kaseta za papir.
6. Na upravljalni plos¢i nastavite velikost in vrsto papirja, ki ste ga nalozili v kaseta za papir.

7. Izvlecite zunanji pladen,;.

Povezane informacije
= “Ukrepi za ravnanje s papirjem” na strani 38

= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38
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Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir

1. Odprite varovalo podajalnika in izvlecite oporo za papir.

-

@ @
K

< T

Z

&
N J

2. Potisnite vodila robov.

3. Papir nalozite v sredino zadnji pladenj za papir z natisljivo stranjo obrnjeno navzgor.

n Pomembno:

d Ne nalagajte vec kot najvecje stevilo listov, doloceno za papir. Pri uporabi navadnega papirja ne vstavljajte

le-tega nad linijo tik pod simbolom V¥ na stranskem vodilu.

1 Papir naloZite tako, da najprej vstavite krajsi rob. Toda, Ce ste za Sirino uporabniske velikosti nastavili daljsi
rob, najprej vstavite daljsi rob.
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4. Vodila robov nastavite ob rob papirja.

-

5. Na upravljalni plo§¢i nastavite velikost in vrsto papirja, ki ste ga nalozili v zadnji pladenj za papir.

6. Izvlecite zunanji pladen,;.

Opomba:

Q Preostali papir vrnite v embalazo. Ce ga pustite v tiskalniku, se lahko papir upogne ali pa se zmanjsa kakovost tiska.

[ Vnaprej preluknjan papir lahko uporabite v naslednjih primerih. Samodejno dvostransko tiskanje ni na voljo za

vhnaprej preluknjan papit.

U Zmogljivost nalaganja: En list

[ Razpolozljive velikosti: A3, B4, A4, B5, A5, Pismo, Legal

U Luknje za vezavo: Ne nalagajte papirja z luknjami za vezavo na zgornjem ali spodnjem robu.

Nastavite polozaj tiskanja vase datoteke, da preprecite tiskanje prek luken;.

000000000000
000000000000

00000000®
AN

\ 4 \ 4

Povezane informacije
= “Ukrepi za ravnanje s papirjem” na strani 38
= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38

= “Nalaganje ovojnic in previdnostni ukrepi” na strani 47
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Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir

V reza sprednjega pladnja za papir lahko naloZite samo en list papirja. Ker se reza sprednjega pladnja za papir
uporablja tudi za izhodni pladenj, med tiskanjem ne morete naloziti papirja.

Pomembno:

Papir debeline od 0.08 do 0.11 mm lahko naloZite v reza sprednjega pladnja za papir. Toda tudi Ce je debelina
znotraj tega obsega, nekaterih papirjev zaradi njihove trdote morda ne bo mogoce pravilno vstaviti.

1. Izvlecite zunanji pladen,;.

——

2. Potisnite vodila robov, da jih nastavite za velikost papirja, ki ga Zelite uporabiti.

< S

3. Vstavite papir s stranjo za tiskanje obrnjeno navzdol tako, da tiskalnik delno povlece papir.

g Pomembno:

rob, najprej vstavite daljsi rob.

[ Drzite papir poravnano, da ga tiskalnik pri vlecenju ne zamakne.

1 Papir naloZite tako, da najprej vstavite krajsi rob. Toda, Ce ste za Sirino uporabniske velikosti nastavili daljsi

Opomba:
Ce tiskalnik papirja ne povlece, ga znova naloZite.
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Povezane informacije
= “Ukrepi za ravnanje s papirjem” na strani 38

= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38

Nalaganje ovojnic in previdnostni ukrepi

Ovojnice lahko nalozite samo v zadnji pladenj za papir. Najprej naloZite kratki rob ovojnic z zavihkom obrnjenim
navzdol na sredino ter potisnite vodila robov do robov ovojnice.

€

[d Pred vlaganjem robove ovojnic spihajte in poravnajte. Ko so zlozene ovojnice napihnjene z zrakom, jih potisnite
navzdol, da jih pred nalaganjem izravnate.

@;&g

[d Ne uporabljajte ovojnic, ki so zvite ali prepognjene. Uporaba taks$nih ovojnic lahko povzrodi zagozde in
razmazane izpise.

[d Ne uporabljajte ovojnic z lepilnimi povr$inami na zavihkih ali ovojnic z okni.

[d Ne uporabljajte ovojnic, ki so pretanke, saj se lahko med tiskanjem zvijejo.

Povezane informacije
= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

Nastavite velikost papirja in vrsto papirja za vsak vir
papirja

Ko ste nalozili papir, na upravljalni plo$¢i nastavite velikost in vrsto papirja za vsak vir papirja. Ko uredite te
nastavitve in je samodejna izbira vira papirja omogocena, se papir samodejno podaja iz vira papirja, ki ustreza
nastavitvami velikosti in vrste papirja za tiskalni posel. Vira papirja ni treba izbrati pri vsakem tiskanju.

1. Na zacetnem zaslonu odprite Setup.

2. Izberite Paper Setup.

3. Izberite vir papirja.
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4. Izberite velikost in vrsto papirja, ki ste ga nalozili.

Povezane informacije

= “Seznam tipov papirja” na strani 41
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Namestitev izvirnikov

Izvirnike polozite na steklo opti¢nega bralnika ali v samodejni podajalnik dokumentov. Za izvirnike, ki jih
samodejni podajalnik dokumentov ne podpira, uporabite steklo opti¢nega bralnika.

Opti¢ni bralnik lahko uporabite za ve¢ izvirnikov in obe strani izvirnikov hkrati s samodejnim podajalnikom
dokumentov.

Razpolozljivi izvirniki za samodejni podajalnik
dokumentov

RazpoloZljive velikosti papirja A6 lezece/A5 do Ledger (najvec 297x431,8 mm)
Vrsta papirja Navaden papir

Debelina papirja (teza papirja) 0d 52 do 105 g/m?

Zmogljivost nalaganja 50 listov ali 5 mm

Tudi ¢e izvirnik ustreza specifikacijam predstavnosti, ki jo lahko vlozite v podajalnik ADE, vsebina morda ne bo
podana iz podajalnika ali pa bo kakovost opti¢nega branja slabsa, kar je odvisno od lastnosti in kakovosti papirja.

n Pomembno:

V podajalnik ADF ne vstavljajte fotografij ali vrednih originalnih umetnin. Napacno podajanje lahko naguba
izvirnik ali ga poskoduje. Taksne dokumenta raje opticno preberite iz steklo opticnega bralnika.

Da preprecite zagozdenje papirja, izvirnikov ne polagajte v samodejni podajalnik dokumentov. Za naslednje vrste
papirja uporabite steklo opti¢nega bralnika.

[ Izvirnike, ki so raztrgani, zloZeni, nagubani, slabse kakovosti ali zviti,

([ Izvirnike z luknjicami za vezavo,

[ Izvirnike, ki so zlepljeni z lepilnim trakom, speti, spojeni s sponkami itd.,
[ Izvirnike, na katere so nalepljene nalepke ali etikete,

[ Izvirnike, ki so neenakomerno odrezani ali niso pravokotni,

[ Izvirnike, ki so vezani,

[d Prosojnice, papirja s toplotnim nanosom ali karbonskega papirja.

Vstavljanje izvirnika v samodejni podajalnik
dokumentov

1. Poravnajte robove izvirnika.
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2. Potisnite vodila robov.

3. Navzgor obrnjene izvirnike polozite na sredino samodejnega podajalnika dokumentov.

u Pomembno:

Izvirnikov ne vstavljajte nad linijo tik pod simbolom V¥ na stranskem vodilu.

Opomba:
Izvirnike, ki so manjsi od velikosti A4, lahko postavite tako, da je daljsi rob obrnjen proti samodejnemu podajalniku
dokumentov.
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4. Vodila robov nastavite ob rob izvirnika.

Velikost izvirnikov se samodejno zazna.

Opomba:
Nekaterih velikosti morda ne bo mogoce samodejno zaznati. V tem primeru rocno izberite velikost izvirnikov.

Povezane informacije

= “Razpolozljivi izvirniki za samodejni podajalnik dokumentov” na strani 49

Polaganje izvirnikov na Steklo opti¢nega bralnika

A Pozor:

Pazite, da si pri zapiranju pokrova za opticno branje ne priprete prstov. V nasprotnem se lahko poskodujete.

g Pomembno:

Ko namescate debelejse originale, kot so npr. knjige, preprecite, da zunanja svetloba sveti neposredno na steklo
opti¢nega bralnika.
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1. Dvignite pokrov opti¢nega bralnika.

2. S steklo opti¢nega bralnika odstranite prah ali madeze.

3. Izvirnik polozite obrnjen navzdol in ga potisnite do oznake vogala.

4 )

N|

- J

Opomba:
[ Obmocje od 1,5 mm od zgornjega ali levega roba steklo opti¢nega bralnika se opticno ne prebere.

(A Ko so izvirniki poloZeni v samodejni podajalnik dokumentov in na steklo opti¢nega bralnika, imajo prednost
izvirniki v samodejnem podajalniku dokumentov.

4. Nezno zaprite pokrov opti¢nega bralnika.

Velikost izvirnikov se samodejno zazna. Ce velikosti ni bilo mogoce zaznati, ponovno nalozite izvirnike.

n Pomembno:
Na steklo opti¢nega bralnika ali pokrov dokumenta ne pritiskajte prevec. Kajti ta del lahko poskodujete.

Opomba:
Nekaterih velikosti morda ne bo mogoce samodejno zaznati. V tem primeru rocno izberite velikost izvirnikov.
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5. Po opti¢nem branju odstranite izvirnike.

Opomba:
Ce izvirnike pustite na steklo opticnega bralnika dalj ¢asa, se lahko zalepijo na povrsino stekla.
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Upravljanje stikov

Ce registrirate seznam stikov, lahko preprosto vnesete cilje. Registrirate lahko najve¢ 200 vnosov, seznam stikov pa
lahko uporabite pri vnasanju $tevilke faksa, vnasanju cilja, da bi e-postnemu sporocilu prilozili opti¢no prebrano
sliko, in shranjevanju opti¢no prebrane slike v omrezno mapo.

Registrirate lahko tudi stike v strezniku LDAP. Za registriranje stikov v strezniku LDAP glejte Prirocnik za skrbnike.

Registriranje stikov

Opomba:
Pred registracijo stikov se prepricajte, da ste konfigurirali tudi nastavitve e-postnega streznika tako, da uporablja e-postni
naslov.

1. Na zaletnem zaslonu izberite Contacts, nacin Scan ali nac¢in Fax.
2. Pritisnite Menu in nato izberite Add Entry.

3. Izberite vrsto stika, ki ga Zelite registrirati.
[J Fax: Registrira stik ($tevilko faksa) za posiljanje faksa.
[J Email: Registrira e-postni naslov za posiljanje opti¢no prebrane slike ali posredovanje prejetega faksa.
(J Network Folder/FTP: Registrira omrezno mapo za shranjevanje opti¢no prebrane slike ali prejetega faksa.
Opomba:
Ta zaslon se prikaZe, ko na zacetnem zaslonu odprete seznam stikov.

4. Izberite Stevilo vnosa, ki ga Zelite registrirati.

5. Zavsak nacin vnesite potrebne nastavitve.

Opomba:

Ko vnasate stevilko faksa, vnesite kodo za zunanji dostop na zacetku Stevilke faksa, ce uporabljate telefonski sistem PBX
in potrebujete kodo za dostop za klicanje zunanje linije. Ce je pri nastavitvi Line Type dolocena koda za dostop, vnesite
lojtro (#) namesto dejanske kode za dostop. Ce Zelite dodati premor (tri sekunde premora) med klicanjem, vnesite vezaj

tako, da pritisnete =

6. Pritisnite Save.

Opomba:
Q Ce zelite urediti ali izbrisati vnos, pritisnite ikono informacij na desni strani cilinega vnosa in nato Edit ali Delete.

(A Naslov, ki je registriran v strezniku LDAR, lahko registrirate na lokalnem seznamu stikov v tiskalniku. PrikaZite vnos
in pritisnite Save.

Povezane informacije

= “Uporaba e-postnega streznika” na strani 205
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Registriranje stikov v skupinah

Dodajanje stikov v skupino vam omogoca posiljanje faksov ali posiljanje opti¢no prebranih slik prek elektronske

poste na ve¢ naslovov socasno.

1.

Na zaletnem zaslonu izberite Contacts, na¢in Scan ali nacin Fax.
Pritisnite Menu in nato izberite Add Group.

Izberite vrsto naslova skupine, ki ga Zelite registrirati.

[d Fax: Registrira stik ($tevilko faksa) za posiljanje faksa.

[d Email: Registrira e-postni naslov za posiljanje opti¢no prebrane slike ali posredovanje prejetega faksa.
Opomba:

Ta zaslon se prikaZe, ko na zacetnem zaslonu odprete seznam stikov.

Izberite Stevilo vnosa, ki ga Zelite registrirati.

Vnesite Name in Index Word in nato pritisnite Proceed.

Pritisnite potrditveno polje stikov, ki jih Zelite registrirati v skupini.

Opomba:
(A Registrirate lahko do 199 stikov.

Q Ce zelite preklicati izbiro, znova pritisnite potrditveno polje stika.

Pritisnite Save.

Opomba:

Ce Zelite urediti ali izbrisati skupino stikov, pritisnite ikono informacij na desni strani ciljne skupine stikov in nato Edit

ali Delete.

Registriranje in varnostno kopiranje stikov z
racunalnikom

Za registracijo in varnostno kopiranje stikov na tiskalniku uporabite EpsonNet Config. Podrobnosti najdete v
priro¢niku za EpsonNet Config.

Podatki stikov se lahko v primeru okvare tiskalnika izbridejo. Priporo¢amo, da pri vsaki posodobitvi podatkov
izdelate varnostno kopijo podatkov. Epson ne odgovarja za izgubo podatkov, varnostnih kopij ali obnovljenih
podatkov in/ali nastavitev, tudi med obdobjem veljavne reklamacije.

Povezane informacije

= “EpsonNet Config” na strani 147
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Tiskanje prek upravljalne plosce

Podatke, shranjene v pomnilniski napravi, kot je pogon USB, lahko neposredno natisnete.

1.

V tiskalnik vstavite papir.
Vstavite pomnilnisko napravo v vrata USB za zunanji vmesnik.
Na zacetnem zaslonu odprite Memory Device.

Izberite obliko zapisa datoteke.

Opomba:

Ce je v pomnilniski napravi shranjenih vec kot 999 slik, se slike samodejno razdelijo v skupine in prikaze se zaslon za
izbiro skupine. Izberite skupino, ki vsebuje sliko, katero Zelite natisniti. Slike se razvrstijo glede na datum nastanka. Ce
Zelite izbrati drugo skupino, izberite Options > Select Group.

Izberite datoteko, ki jo Zelite natisniti.
Prek stevilske tipkovnice vnesite $tevilo izpisov.

Pritisnite Settings in nato dolocite nastavitve tiskanja.

Opomba:
Ce za obliko zapisa datoteke izberete JPEG, lahko sliko prilagodite. Pritisnite Adjustments. Dodate lahko vec slik.

Pritisnite gumb 3 ali podrsajte vodoravno po zaslonu, da izberete sliko.

Pritisnite gumb <.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Imena delov in funkcije” na strani 16

= “Nac¢in Memory Device” na strani 28

Tiskanje iz racunalnika

Ce ne morete spremeniti nekaterih nastavitev gonilnika tiskalnika, je skrbnik morda omejil dostop do njih. Za
pomoc se obrnite na skrbnika svojega tiskalnika.
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Preverjanje pristnosti uporabnikov v gonilniku tiskalnika, ko je
omogoceno omejevanje uporabniskih funkcij (samo v sistemu
Windows)

Ce je omejevanje uporabniskih funkcij omogoceno, je treba za tiskanje vnesti uporabnisko ime in geslo.
Registrirajte uporabnisko ime in geslo uporabnika v gonilniku tiskalnika. Ce gesla ne poznate, se obrnite na
skrbnika svojega tiskalnika.

1. Dostopite do okna gonilnika tiskalnika.

2. Kliknite Informacije o tiskanju in moznostih v zavihku VzdrZevanje.

3. Izberite Shrani nastavitve nadzora dostopa, kliknite Nastavitve in vnesite uporabnisko ime in geslo.

Povezane informacije

= “Windows gonilnik tiskalnika” na strani 142

Osnove tiskanja - Windows

Opomba:
[ Glejte spletno pomoc glede razlage nastavitev. Kliknite element z desno tipko miske in nato kliknite Pomoc.

[d Postopki se lahko razlikujejo glede na program. Podrobnosti najdete v pomoci za program.
1. 'V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3.V meniju Datoteka izberite Natisni ali Nastavitev tiskanja .

4. Izberite tiskalnik.
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5. Izberite Prednosti ali Lastnosti za dostop do okna gonilnika tiskalnika.

Main ore Options | Mairtenance

Printing Presets Paper Source |Auho Select

| AddfRemove Presets. .. Document Size |Letter 812x11in

H Document - Fast
r )

| Document - Standard Quality Orientation () Portrait (@) Landscape
g Document - High Quality
Zf Document - 2-Sided Paper Type ||Jlain srree
Document - 2-Up )
7% Document - 2-5ided with 2-Up Quality |standard

P

j Document - Fast Grayscale Color (@) Color () Grayscale
ﬁ Document - Grayscale

:
= Document - A3 2-Sided Printing | Off

Settings... Print Density...

Multi-Page Page Order...

..I_l Copies D Collate

; ’ Reverse Order
Ci
Quiet Mode |off
[ Print Preview

[ 30b Arranger Lite

| Reset Defaults | | Ink Levels |

6. Izvedite naslednje nastavitve.
[d Vir papirja: Izberite vir papirja, v katerega ste vstavili papir.
[ Velikost dokumenta: Izberite velikost papirja, ki ste ga nalozili v tiskalnik.
[d Usmerjenost: Izberite usmerjenost, ki ste jo nastavili v programu.
[ Tip papirja: Izberite vrsto papirja, ki ste ga vstavili.
[ Barva: Ce Zelite tiskati v ¢rni barvi ali odtenkih sive, izberite Sivina.

Opomba:
[ Za intenziven izpis pri tiskanju podatkov z visoko gostoto na navadni papir, papir s pisemsko glavo ali vnaprej
potiskan papir izberite moznost Standardno (slikovito) za nastavitev Kakovost.

(A Pri tiskanju na ovojnice izberite LeZele kot nastavitev za Usmerjenost.
7. Kliknite V redu, da zaprete okno gonilnika tiskalnika.

8. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46
= “Seznam tipov papirja” na strani 41

= “Preverjanje pristnosti uporabnikov v gonilniku tiskalnika, ko je omogoceno omejevanje uporabniskih funkcij
(samo v sistemu Windows)” na strani 57
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Osnove tiskanja - Mac OS X

Opomba:
Postopki se razlikujejo glede na programe. Podrobnosti najdete v pomoci za program.

1. 'V tiskalnik vstavite papir.
2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Izberite Print v meniju File ali drug ukaz za dostop do okna za tiskanje.

Po potrebi kliknite Prikazi podrobnosti ali ¥ za razsiritev okna tiskanja.

Printer: | EPSON XXXX 5
Presets: | Default Settings =
Copies: _1
Pages: (=) All
(JFrom: |1 to: |1

Panar Siva: | Ad !]_0 by 297 mm

Orientation: I?‘ LS

| Preview H
@Aum Rotate || Show Notes
| |Scale: 97 %
(®) Seale to Fit: (®) Print Entire Image

(_JFill Entire Paper

Copies per page: |1 il

| Cancel | [ Print ]

4. Izvedite naslednje nastavitve.
[ Tiskalnik: Izberite tiskalnik.
[ Preset: Izberite, Ce Zelite uporabljati shranjene nastavitve.
[J Velikost papir: Izberite velikost papirja, ki ste jo vstavili v tiskalnik.
[J Usmerjenost: Izberite usmerjenost, ki ste jo nastavili v programu.

Opomba:
Ko tiskate na pisemske ovojnice, izberite leZeco postavitev.
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5. 'V pojavnem meniju izberite Nastavitve tiskanja.

Printer: | EPSON XXXX =
Presets: | Default Settings =
Copies: |1
Pages: (=) All
( JFrom: |1 to: |1
Paper Size: | A4 +| 210 by 297 mm

Orientation: I@' Te.

| Print Settings v
Paper Source: | Auto Select =
Media Type: | plain papers =

Print Quality: | Normal

|| Grayscale

|| Mirror Image

| Cancel [ Print ]

Opomba:
Ce na razli¢ici Mac OS X v10.8.x ali novejsi meni Nastavitve tiskanja ni prikazan, gonilnik za tiskalnik Epson ni bil
pravilno namescen.

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax), tiskalnik
odstranite in ga ponovno dodajte. Za navodila, kako dodati tiskalnik, glejte naslednje.

http://epson.sn

6. Izvedite naslednje nastavitve.
[d Paper Source: Izberite vir papirja, v katerega ste vstavili papir.
[d Media Type: Izberite vrsto papirja, ki ste ga vstavili.

[ Sivina: Izberite tiskanje v ¢rni barvi ali odtenkih sive.

7. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Seznam tipov papirja” na strani 41

Obojestransko tiskanje

Za obojestransko tiskanje lahko uporabite katerokoli izmed naslednjih metod.
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[d Samodejno obojestransko tiskanje

[d Ro¢no dvostransko tiskanje (samo v sistemu Windows)

Ko je tiskalnik natisnil prvo stran, obrnite papir za tiskanje na drugi strani.

Natisnete lahko knjizico, ki se zlozi z zgibanjem izpisa. (Samo v sistemu Windows)

7
N

|

I
/1

Opomba:
Q Ce ne uporabljate papirja, ki je primeren za obojestransko tiskanje, lahko kakovost tiskanja upade in pojavijo se zagozde.

[d Odvisno od papirja in podatkov lahko ¢rnilo premoci na drugo stran papirja.

Povezane informacije

= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38

Obojestransko tiskanje - Windows

Opomba:

Q Rocno obojestransko tiskanje je na voljo, ko je omogocen EPSON Status Monitor 3. Ce je EPSON Status Monitor 3
onemogocen, dostopajte do gonilnika tiskalnika, kliknite Raz$irjene nastavitve v zavihku VzdrZevanje in nato izberite
Omogoci EPSON Status Monitor 3.

(A Rocno obojestransko tiskanje morda ne bo na voljo, e do tiskalnika dostopate prek omreZja ali ga uporabljate kot
tiskalnik v skupni rabi.

1. 'V tiskalnik vstavite papir.
2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.
3. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

4. Izberite Samodejno (vezanje po daljSem robu), Samodejno (vezanje po krajsem robu), Ro¢no (vezanje po
daljsem robu) ali Ro¢no (vezanje po krajsem robu) za Dvostransko tiskanje na zavihku Glavno.

5. Kliknite Nastavitve, izberite ustrezno nastavitev in kliknite V redu.

Opomba:
Za tiskanje zloZene knjiZice, izberite KnjiZica.
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6. Kliknite Gostota tiskanja, izberite vrsto dokumenta v oknu Izberi tip dokumenta in nato kliknite V redu.
Gonilnik tiskalnika samodejno nastavi moznost Prilagoditve za to vrsto dokumenta.

Opomba:
A Tiskanje je lahko pocasno, odvisno od kombinacije moZnosti, izbranih za Izberi tip dokumenta v oknu Nastavitev
gostote tiska in za Kakovost v zavihku Glavno.

(A Priroénem 2-stranskem tiskanju nastavitev Nastavitev gostote tiska ni na voljo.
7. Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.

8. Kliknite Natisni.

Pri ro¢nem dvostranskem tiskanju se po zaklju¢enem tiskanju prve strani na ra¢unalniku prikaze pojavno
okno. Sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Osnove tiskanja - Windows” na strani 57

Dvostransko tiskanje — Mac OS X

1.V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Odprite okno za tiskanje.

4. 'V pojavnem meniju izberite Two-sided Printing Settings.

5. Izberite vezavo in Document Type.

Opomba:
A Tiskanje bo morda pocasno, odvisno od nastavitve Document Type.

Q Ce tiskate podatke z visoko gostoto, kot so fotografije ali grafikoni, izberite Text & Graphics ali Text & Photos za
nastavitev Document Type. Ce pride do mazanja ali Ce se ¢rnilo premoci na hrbtno stran, prilagodite gostoto
tiskanja in cas susenja Crnila tako, da kliknete puscico poleg moznosti Adjustments.

6. Ostale elemente nastavite kot potrebno.

7. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46
= “Osnove tiskanja — Mac OS X” na strani 59
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Tiskanje vec strani na en list

Na eno stran papirja lahko natisnete dve ali $tiri strani podatkov.
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Tiskanje vec strani na en list - Windows

1. 'V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

4. Izberite 2-gor ali 4-gor kot nastavitev Vec¢ strani v zavihku Glavno.

5. Kliknite Vrstni red strani, opravite ustrezne nastavitve in nato kliknite V redu, da zaprete okno.
6. Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.
7. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Osnove tiskanja - Windows” na strani 57

Tiskanje vec strani na en list - Mac OS X
1. 'V tiskalnik vstavite papir.
2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Odprite okno za tisk.
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V pojavnem oknu izberite Postavitev.
Nastavite Stevilo strani pri moznosti Strani na list, Smer postavitve (vrstni red strani) in Obrobo.
Ostale elemente nastavite kot potrebno.

Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46
= “Osnove tiskanja — Mac OS X” na strani 59

Tiskanje za prilagoditev velikosti papirja

Tiskate lahko tako, da tiskanje prilagodite velikosti papirja, ki ste ga vstavili v tiskalnik.

&
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¢

Tiskanje za prilagoditev velikosti papirja - Windows

1.

V tiskalnik vstavite papir.
Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.
Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

V zavihku Ve¢ moznosti opravite naslednje nastavitve.
[ Velikost dokumenta: Izberite velikost papirja, ki ste jo nastavili v programu.

[ Izhodni papir: Izberite velikost papirja, ki ste jo vstavili v tiskalnik.

Prilagodi strani je izbrano samodejno.

Opomba:
Ce Zelite natisniti pomanjsano sliko na sredini strani, izberite Na sredini.

Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.

64



Navodila za uporabo

Tiskanje

6. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Osnove tiskanja - Windows” na strani 57

Tiskanje za prilagoditev velikosti papirja - Mac OS X

1. 'V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Odprite okno za tisk.

4. Izberite velikost papirja, ki ste jo nastavili v programu kot nastavitev Velikost papir.
5. 'V pojavnem meniju izberite Ravnanje s papirjem.

6. Izberite Lestvica za prilagoditev velikosti papirja.

7. Izberite velikost papirja, ki ste jo vstavili v tiskalnik kot nastavitev Ciljna velikost papirja.
8. Ostale elemente nastavite kot potrebno.

9. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46
= “Osnove tiskanja - Mac OS X” na strani 59

Skupno tiskanje vec datotek (samo za Windows)

Urejevalec nalog omogoc¢a kombiniranje Stevilnih datotek, ki so ustvarjene z razli¢nimi programi, in tiskanje le-
teh kot samostojen tiskalni posel. Dolo¢ite lahko nastavitve tiskanja za kombinirane datoteke, kot so postavitev,
vrstni red tiskanja in usmerjenost.
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Opomba:
Ce Zelite odpreti Natisni projekt, ki je shranjen v Urejevalec nalog, kliknite Urejevalec nalog v zavihku VzdrZevanje na
gonilniku tiskalnika. Nato izberite Odpri iz menija Datoteka, da izberete datoteko. Pripona shranjenih datotek je »ecl«.

1.

V tiskalnik vstavite papir.

Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

Izberite Urejevalec nalog v zavihku Glavno.

Kliknite V redu, da zaprete okno gonilnika tiskalnika.

Kliknite Natisni.

Prikaze se okno Urejevalec nalog in tiskalni posel je dodan v Natisni projekt.

Ko je okno Urejevalec nalog odprto, odprite datoteko, ki jo Zelite zdruZiti s trenutno datoteko, in ponovite
korake od 3 do 6.

Opomba:
Ce zaprete okno Urejevalec nalog, bo neshranjen Natisni projekt izbrisan. Za tisk ob poznejsem Casu izberite Shrani
na meniju Datoteka.

Izberite menija Postavitev in Uredi v Urejevalec nalog, da po potrebi prilagodite Natisni projekt.

Izberite Natisni v meniju Datoteka.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Osnove tiskanja - Windows” na strani 57

Povecanje tiskanja in ustvarjanje posterjev (samo za Windows)

Sliko lahko natisnete na ve¢ listih papirja in ustvarite ve¢ji plakat. Za pomo¢ pri lepljenju listov lahko natisnete
oznake za poravnavo.

1.

&
d

o

V tiskalnik vstavite papir.
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2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

4. Izberite 2x1 plakat, 2x2 plakat, 3x3 plakat ali 4x4 plakat v meniju Vec strani v zavihku Glavno.

Tiskanje

5. Kliknite Nastavitve, izberite ustrezno nastavitev in kliknite V redu.

6. Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.

7. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Osnove tiskanja - Windows” na strani 57

Ustvarjanje posterjev z Oznake poravnave prekrivanja

Tukaj je primer, kako ustvariti plakat, ko izberete 2x2 plakat in Oznake poravnave prekrivanja za Navodila za

izrezovanje tiskanja.
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1. Pripravite Sheet 1 in Sheet 2. Obrezite robove Sheet 1 vzdolZ navpi¢ne modre linije, skozi sredi$¢e zgornje in

spodnje pre¢ne oznake.

Tiskanje
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2. Polozite rob lista Sheet 1 na Sheet 2 in poravnajte pre¢ni oznaki, nato pa oba lista papirja na hrbtni strani

zacasno zlepite.
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3. Zlepljena lista narezite na dva dela vzdolz navpi¢ne rdece linije skozi oznake za poravnavo (tokrat linija na levi
strani pre¢nih oznak).
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4. Liste zlepite skupaj na hrbtni strani.

¥ sheet1 sheet2 H

= 0x ]

5. Ponovite korake 1 do 4, da zlepite lista Sheet 3 in Sheet 4.
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6. Odrezite robove lista Sheet 1 in Sheet 2 vzdolZ vodoravne modre linije, skozi sredi§ce leve in desne pre¢ne
oznake.

4 )

¥ sheet1 sheet2 K
4

7. Rob lista Sheet 1 in Sheet 2 polozite na Sheet 3 in Sheet 4 in poravnajte pre¢ne oznake ter jih zacasno zlepite na
hrbtni strani.
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8. Zlepljena lista razrezite na dva dela vzdolz vodoravne rdece ¢rte skozi oznake za poravnavo (tokrat ¢rta nad
pre¢nimi oznakami).
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9. Liste zlepite skupaj na hrbtni strani.
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10. Izrezite ostale robove vzdolZ zunanjega vodila
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Tiskanje z naprednimi funkcijami

Ta razdelek predstavlja $tevilne dodatne postavitve in funkcije tiskanja, ki so na voljo na gonilniku tiskalnika.

Povezane informacije
= “Windows gonilnik tiskalnika” na strani 142
= “Mac OS X gonilnik tiskalnika” na strani 144

Dodajanje prednastavitve tiskanja

Ce ustvarite svojo prednastavitev pogosto uporabljenih nastavitev tiskanja za gonilnik tiskalnika, lahko enostavno
tiskate s prednastavitvami iz seznama.
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Windows

Ce Zelite dodati svojo prednastavitev, nastavite elemente, kot sta Velikost dokumenta in Tip papirja, v zavihku
Glavno ali Ve¢ moznosti, in nato kliknite Dodajte/odstranite prednastavitve v meniju Prednastavitve tiskanja.

Mac OS X

Odprite okno za tiskanje. Ce Zelite dodati svojo prednastavitev, nastavite elemente, kot sta Velikost papir in Media
Type, in nato shranite trenutne nastavitve kot prednastavitev v nastavitvi Prednastavitve.

Tiskanje pomanjsSanega ali povecanega dokumenta

Velikost dokumenta lahko zmanjsate ali povecate za dolo¢en odstotek.

Windows

Nastavite Velikost dokumenta v zavihku Ve¢ mozZnosti. Izberite Zmanj$aj/povecaj dokument, Povecaj na in nato
vnesite odstotek.

Mac OS X

Izberite Nastavitve strani iz menija Datoteka. Izberite nastavitve za Format za in Velikost papirja ter vnesite
odstotek v Razmerje. Zaprite okno in izvedite tiskanje po osnovnih navodilih za tiskanje.

Nastavitev barve tiskanja

Nastavite lahko barve, ki bodo uporabljene v tiskalnem poslu.

PhotoEnhance ustvarja ostrejse slike in Zivahnej$e barve s samodejno prilagoditvijo kontrasta, nasi¢enosti in
svetlosti originalnih podatkov slike.

Opomba:
[ Te nastavitve se ne uporabljajo za originalne podatke.

Q PhotoEnhance prilagaja barvo z analiziranjem lokacije zadeve. Ce ste torej spremenili lokacijo zadeve z zmanjsanjem,
povelanjem, obrezovanjem ali rotiranjem slike, se lahko barva nepricakovano spremeni. Ce je slika neostra, barva morda
ne bo naravna. Ce se barva spremeni ali postane nenaravna, tiskajte v drugem nacinu kot PhotoEnhance.

Windows
Izberite metodo barvne korekcije s Prilagojene barve na zavihku Ve¢ mozZnosti.

Ce izberete Samodejno, bodo barve samodejno prilagojene glede na vrsto papirja in nastavitve kakovosti tiska. Ce
izberete Po meri in kliknete Napredno , lahko nastavite lastne nastavitve.

Mac OS X

Odprite okno za tisk. Izberite Barvno ujemanje s pojavnega menija in nato izberite EPSON Color Controls.
Izberite Color Options s pojavnega menija ter izberite eno od moznosti, ki so na voljo. Kliknite puscico poleg
Napredne nastavitve in nastavite Zelene nastavitve.

Tiskanje vzorca za zascito pred kopiranjem (samo v sistemu Windows)

Dokumente lahko natisnete z nevidnimi znaki, na primer »Kopija«. Ti znaki se pojavijo samo, ¢e se dokument
kopira, kar omogoca razlocevanje kopij od izvirnikov. Dodate lahko tudi svoj vzorec za zas¢ito pred kopiranjem.
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Opomba:
Funkcija je na voljo samo, Ce so izbrane naslednje nastavitve.

A Tip papirja: navadni papir

[d Kakovost: Standarden

[d Samodejno dvostransko tiskanje: Onemogoceno
(A Prilagojene barve: Samodejno

(d Papir z vzporednimi vlakni: Onemogoceno

Kliknite Funkcije vodnega Ziga v zavihku Ve¢ moznosti in nato izberite vzorec za za$¢ito pred kopiranjem. Za
spreminjanje podrobnosti, kot sta velikost in gostota, kliknite Nastavitve.

Tiskanje vodnega ziga (samo za Windows)

Na izpise lahko natisnete vodni Zig, na primer »Zaupno«. Prav tako lahko dodate svoj vodni Zig.

Kliknite Funkcije vodnega Ziga v zavihku Ve¢ moznosti in nato izberite vodni Zig. Za spreminjanje podrobnosti,
kot sta barva in polozaj vodnega ziga, kliknite Nastavitve.

Tiskanje glave in noge (samo v sistemu Windows)

Podatke, kot sta uporabnisko ime in datum tiskanja, lahko natisnete v glavi ali nogi.

Kliknite Funkcije vodnega Ziga v zavihku Ve¢ mozZnosti in nato izberite Glava/noga. Kliknite Nastavitve in iz
spustnega seznama izberite potrebne elemente.

Nastavitev gesla za tiskalni posel (samo v sistemu Windows)

Za tiskalni posel lahko dolocite geslo in preprecite tiskanje, dokler se na upravljalni plos¢i tiskalnika ne vnese geslo.
Izberite Zaupno tiskalnisko opravilo v zavihku Ve¢ moznosti in nato vnesite geslo.

Ce Zelite natisniti opravilo, pritisnite gumb i na upravljalni plos¢i tiskalnika in nato izberite Confidential Job.
Izberite opravilo in vnesite geslo.

Tiskanje iz pametnih naprav

Uporaba funkcije Epson iPrint

Epson iPrint je program, ki omogoca tiskanje fotografij, dokumentov in spletnih strani iz pametne naprave, kot je
pametni telefon ali tabli¢ni ra¢unalnik. Uporabite lahko lokalno tiskanje, tj. tiskanje iz pametne naprave, ki ima
vzpostavljeno povezavo z istim brezzi¢nim omrezjem kot tiskalnik, ali oddaljeno tiskanje, tj. tiskanje z oddaljene
lokacije prek interneta. Ce Zelite uporabiti oddaljeno tiskanje, registrirajte tiskalnik v storitev Epson Connect.

[ -]
-E-

EPSON
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Povezane informacije

= “Storitev Epson Connect” na strani 140

Namescanje programa Epson iPrint

Program Epson iPrint lahko namestite na svojo pametno napravo na spodnjem spletnem naslovu ali s spodnjo

kodo QR.
http://ipr.to/c

Tiskanje s programom Epson iPrint

Zazenite Epson iPrint v pametni napravi in izberite element na zacetnem zaslonu, ki ga zelite uporabiti.

Spodnji zasloni se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

LT = 19:41

seese 7 19:41 2% -

£ Home Photos e

Epson iPrint

Copy

Memory Card | Creative Print
®
(1) Zacetni zaslon, ki se prikaze ob zagonu programa.
(2] Prikazuje informacije o nastavitvi tiskalnika in pogosta vprasanja.

(3] Prikazuje zaslon, na katerem lahko izberete tiskalnik in prilagodite nastavitve tiskalnika. Ko ste izbrali
tiskalnik, vam ga naslednjic ni treba znova izbrati.

(4] Izberite, kaj Zelite natisniti, npr. fotografije, dokumente in spletne strani.
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(5] Prikazuje zaslon, na katerem lahko prilagodite nastavitve tiskanja, npr. velikost papirja in vrsto papirja.
(6] Prikazuje fotografije in dokumente, ki ste jih izbrali.
(7] Zazene tiskanje.
Opomba:

Ce Zelite tiskati v meniju dokumenta z napravami iPhone, iPad in iPod touch z operacijskim sistemom iOS, zaZenite
program Epson iPrint, ko s funkcijo skupne rabe datotek v programu iTunes prenesete dokument, ki ga Zelite natisniti.

Uporaba funkcije AirPrint

Funkcija AirPrint vam omogoca brezzi¢no tiskanje s tiskalnikom, v katerem je omogocena funkcija AirPrint, iz
naprave s sistemom iOS, v katerem je name$cena najnovejsa razlicica sistema iOS, in racunalnika s sistemom Mac
OS X v10.7.x ali novej$o razlicico.

AirPrint

Opomba:
Ve podrobnosti najdete na spletni strani AirPrint spletnega mesta Apple.

1. Nalozite papir v tiskalnik.

2. Povezite va$o napravo z istim brezzi¢nim omreZjem, kot ga uporablja va$ tiskalnik.
3. Tiskajte na vasem tiskalniku z vase naprave.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “System Administration” na strani 30
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Preklic tiskanja

Opomba:
A Vsistemu Windows, ne morete preklicati tiskalnega posla v racunalniku, ko je ta Ze v celoti poslan tiskalniku. V tem
primeru preklicite tiskalni posel prek upravljalne plosce tiskalnika.

(A Pri tiskanju vec strani iz sistema Mac OS X ni mogoce preklicati vseh tiskalnih poslov prek upravljalne plosce. V tem
primeru preklicite tiskalni posel v racunalniku.

Q Ce ste poslali tiskalni posel iz sistema Mac OS X v10.6.x ali v10.5.8 prek omrezja, preklic tiskanja prek racunalnika
morda ne bo mogo¢. V tem primeru preklicite tiskalni posel prek upravljalne plosce tiskalnika. Ce Zelite preklicati tiskanje
prek racunalnika, morate spremeniti nastavitve v Web Config. Dodatne podrobnosti najdete v prirocniku Omrezni vodic.

Preklic tiskanja - gumb tiskalnika

Ce zelite preklicati tiskalni posel v izvajanju, pritisnite tipko €.

Preklic tiskanja - meni stanja

1. Pritisnite gumb i, da se odpre Status Menu.

2. Izberite Job Monitor > Print Job.

Opravila v izvajanju in opravila v pripravljenosti so prikazana v seznamu.
3. Izberite opravilo, ki ga Zelite preklicati.

4. Pritisnite Cancel.

Preklic tiskanja - Windows

1. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.
2. Izberite zavihek VzdrZevanje.
3. Kliknite Natisni vrsto.

4. Z desno tipko migke kliknite posel, ki ga Zelite preklicati, in izberite Preklici.

Povezane informacije

= “Windows gonilnik tiskalnika” na strani 142

Preklic tiskanja - Mac OS X

1. Kliknite ikono za tiskalnik v Doku.

2. Izberite posel, ki ga Zelite preklicati.

77



Navodila za uporabo

Tiskanje

3. Prekli¢ite opravilo.

[ Mac OS X v10.8.x do Mac OS X v10.9.x

Kliknite poleg merilnika napredka.

[d Mac OS X v10.5.8 do v10.7.x
Kliknite Izbrisi.
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Kopiranje

7.

V tiskalnik vstavite papir.

Postavite izvirnike.

Na zacetnem zaslonu odprite Copy.

Prek stevilske tipkovnice vnesite $tevilo kopij.
Pritisnite Layout in nato izberite ustrezno postavitev.

Po potrebi uredite druge nastavitve. Podrobne nastavitve lahko uredite tako, da pritisnete Settings.

Opomba:
Q Ce zelite svoje nastavitve shraniti kot prednastavitev, pritisnite Preset.

1 Za ogled rezultatov kopiranja pritisnite Preview. Predogled ni mogoc, e ste izvirnike poloZili v samodejni
podajalnik dokumentov.

Pritisnite gumb <».

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Nacin Copy” na strani 22

= “Nacin prednastavitev” na strani 37
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Opti¢no branje

Opti¢no branje prek upravljalne plosce

Opticno branje v e-posto

Opti¢no prebrane slikovne datoteke lahko posljete po e-posti neposredno iz tiskalnika prek vnaprej
konfiguriranega e-postnega streznika. Za uporabo te funkcije morate najprej konfigurirati streznik elektronske
poste.

E-postni naslov lahko dolo¢ite z neposrednim vnosom, vendar bo morda lazje, ¢e najprej registrirate e-postni
naslov na seznamu stikov.

Opomba:
(d Pred uporabo te funkcije se prepricajte, da so nastavitve moznosti Date/Time in Time Difference v tiskalniku pravilne.
Ta menija odprete tako, da izberete System Administration > Common Settings.

Q Ce namesto te funkcije uporabite funkcijo Document Capture Pro na nadzorni ploici, lahko e-postna sporocila posljete
neposredno. Pred uporabo te funkcije se prepricajte, da ste v programu Document Capture Pro registrirali opravilo
posiljanja e-postnih sporocil in da je racunalnik vklopljen.

1. Postavite izvirnike.
2. Na zadetnem zaslonu odprite Scan.
3. Izberite Email

4. Vnesite elektronske naslove.

[ Izbiranje iz seznama stikov: Pritisnite Contacts, pritisnite potrditveno polje, da stiku dodate potrditveno
oznako, in nato pritisnite Proceed.

[ Izbiranje na seznamu zgodovine: Pritisnite History, pritisnite potrditveno polje, da zgodovini dodate
Kkljukico, in nato pritisnite Add to Destination.

(d Ro¢ni vnos e-postnega naslova: Pritisnite Enter Email Address, vnesite e-pos$tni naslov in nato pritisnite
tipko za vnos v spodnjem desnem delu zaslona. Ce ste Ze vnesli katere koli druge naslove, znova pritisnite
Enter Email Address, da vnesete dodaten e-postni naslov.

Opomba:
E-postna sporocila lahko posljete na najve¢ 10 posameznih e-postnih naslovov in skupinam.
5. Pritisnite Menu in nato dolodite nastavitve za Email Settings in Basic Settings.

Opomba:
d V nastavitvi Attached File Max Size lahko dolocite najvejo velikost datotek, ki jih je mogoce priloZiti
elektronskemu sporocilu.

Q Ce za obliko zapisa datoteke izberete PDE, lahko nastavite geslo za zascito datoteke. Izberite PDF Settings in nato
dolocite nastavitve.

Q Ce zelite svoje nastavitve shraniti kot prednastavitev, pritisnite Preset.

6. Pritisnite gumb <.

Opti¢no prebrana slika se poslje v elektronskem sporocilu.
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Povezane informacije

= “System Administration” na strani 30

= “Konfiguriranje postnega streznika” na strani 206

= “Upravljanje stikov” na strani 54

= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

®» “Nacin Scan” na strani 24

= “Nacin prednastavitev” na strani 37

= “Opti¢no branje s programom Document Capture Pro (samo v sistemu Windows)” na strani 83

Opticno branje vomrezno mapo ali streznik FTP

Optic¢no prebrano sliko lahko shranite v dolo¢eno mapo v omrezju. Mapo lahko dolo¢ite z neposrednim vnosom
poti mape, vendar bo morda lazje, ¢e najprej registrirate podatke mape v seznamu stikov.

Opomba:
Pred uporabo te funkcije se prepricajte, da so nastavitve moznosti Date/Time in Time Difference v tiskalniku pravilne. Ta
menija odprete tako, da izberete System Administration > Common Settings.

1.

Postavite izvirnike.
Na zacletnem zaslonu odprite Scan.
Izberite Network Folder/FTP.

Dolotite mapo.
[ Izbiranje iz seznama stikov: Pritisnite Contacts, izberite stik in nato pritisnite Proceed.

(A Pravilen vnos poti mape: Pritisnite Enter Location. Izberite Communication Mode, vnesite pot mape
Location in nato uredite druge nastavitve mape.

Opomba:
Vnesite pot mape v tej obliki.

Ce za nacin komunikacije uporabljate SMB:
\\ime gostitelja\ime mape
Ce za nacin komunikacije uporabljate FTP:

fip://ime gostitelja/ime mape
Pritisnite Format in nato izberite obliko zapisa datoteke.

Pritisnite Menu in nato uredite nastavitve za File Settings in Basic Settings.

Opomba:
Q Ce za obliko zapisa datoteke izberete PDE, lahko nastavite geslo za zascito datoteke. Izberite PDF Settings in nato
dolocite nastavitve.

Q Ce zelite svoje nastavitve shraniti kot prednastavitev, pritisnite Preset.

Pritisnite gumb <».

Opti¢no prebrana slika se shrani.
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Povezane informacije

= “System Administration” na strani 30
= “Upravljanje stikov” na strani 54

= “Namestitev izvirnikov” na strani 49
= “Nacin Scan” na strani 24

= “Nacin prednastavitev” na strani 37

Opticno branje v pomnilnisko napravo

Opti¢no prebrano sliko lahko shranite v pomnilnisko napravo.

1. Vstavite pomnilni$ko napravo v vrata USB za zunanji vmesnik.

2. Postavite izvirnike.

3. Na zadetnem zaslonu odprite Scan.

4. Izberite Memory Device.

5. Pritisnite Format in nato izberite obliko zapisa za shranjevanje datoteke.

6. Pritisnite Settings in nato dolocite nastavitve opti¢nega branja.

Opomba:
Q Ce za obliko zapisa datoteke izberete PDE, lahko nastavite geslo za zasCito datoteke. Izberite PDF Settings in nato
dolocite nastavitve.

Q Ce zelite svoje nastavitve shraniti kot prednastavitev, pritisnite Preset.

7. Pritisnite gumb <.

Opti¢no prebrana slika se shrani.

Povezane informacije

= “Imena delov in funkcije” na strani 16
= “Namestitev izvirnikov” na strani 49
= “Nacin Scan” na strani 24

= “Nacin prednastavitev” na strani 37

Opticno branje v oblak

Opti¢no prebrane slike lahko posljete v storitve v oblaku s storitvijo Epson Connect.
Podrobnosti najdete v na spletnem portalu Epson Connect.
https://www.epsonconnect.com/

http://www.epsonconnect.eu (samo Evropa)
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Opticno branje s programom Document Capture Pro (samo v
sistemu Windows)

Izvirnik lahko opti¢no preberete z uporabo nastavitev, dolo¢enih v programu Document Capture Pro.

Opomba:
[ Pred opticnim branjem namestite Document Capture Pro in uredite nastavitve za opravilo.

[ Pred opticnim branjem poveZite tiskalnik in racunalnik z omreZjem.
1. Postavite izvirnike.

2. Na zacetnem zaslonu odprite Scan.

3. Izberite Document Capture Pro.

4. Pritisnite Select Computer in nato izberite raunalnik, registriran za opravilo v programu Document Capture
Pro.

Opomba:
Q Ce izberete Option > Network Scanning Settings in omogocite Protect with password v programu Document
Capture Pro, vnesite geslo.

Q Ce nastavite samo eno opravilo, nadaljujte s korakom 6.
5. Izberite opravilo.

6. Pritisnite obmocje, v katerem je prikazana vsebina opravila, in preverite podrobnosti opravila.

7. Pritisnite gumb <.

Optic¢no prebrana slika se shrani.

Povezane informacije
= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Document Capture Pro (samo v sistemu Windows)” na strani 145

Opticno branje v racunalnik (WSD)

Opomba:
(A Za uporabo te funkcije morate najprej nastaviti svoj racunalnik. Za podrobnosti glejte Omrezni vodic.

3 Ta funkcija je na voljo samo pri racunalnikih z operacijskim sistemom Windows 8.1/Windows 8/ Windows 7/ Windows
Vista.

1. Postavite izvirnike.
2. Na zacetnem zaslonu odprite Scan.
3. Izberite Computer (WSD).

4. Izberite ra¢unalnik.
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5. Pritisnite gumb <.
Opti¢no prebrana slika se shrani.

Opomba:
V dokumentaciji svojega ra¢unalnika poiscite, kje v racunalniku se shranjujejo opticno prebrane slike.

Povezane informacije

= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

Opticno branje z racunalnika

Optic¢no branje z uporabo gonilnika opti¢nega bralnika »EPSON Scan«. Glejte pomo¢ EPSON Scan za razlago
posameznega elementa nastavitev.

Preverjanje pristnosti uporabnikov pri uporabi nadzora dostopa za
EPSON Scan (samo v sistemu Windows)
Ce je funkcija nadzora dostopa za tiskalnik omogocena, morate pri opti¢nem branju vnesti uporabnisko ime in

geslo uporabnika. Registrirajte uporabnisko ime in geslo za EPSON Scan. Ce gesla ne poznate, se obrnite na
skrbnika svojega tiskalnika.

1. Dostopite do nastavitev EPSON Scan.
[J Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

V ¢arobni gumb za iskanje vnesite »EPSON Scan Settings« in nato izberite prikazano ikono.

[J Razen za Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi ali Programi > EPSON > EPSON Scan > EPSON Scan
Settings.

2. Kliknite Access Control.

3. Vnesite uporabnisko ime in geslo.

Opticno branje v nacinu Office Mode

Stevilne besedilne dokumente lahko hitro opti¢no preberete.
1. Postavite izvirnike.

2. Zazenite EPSON Scan.
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3. Izberite Office Mode iz seznama Mode.

= EPSON Scan = =

b ‘ z Mode:
%4 EPSON Scan Office Mods v
Settings
I arne: Current Setting v
Save Delete

Main Settings | Image Adiustmert

Docurment S ource: At Detact v
Size: AA[210 % 297 mim]) W
MHone

Orientation; IO ’ﬁ ] ’ﬁ

[T] Cornect Document Skew

O mb b n=* [
Image Type: Black & White W
Rezolution: 200 v | dpi

d Freview ﬂ Scan ‘@

Help Canfiguratian. .. Cloze

4. 'V zavihku Main Settings opravite naslednje nastavitve.
[d Document Source: Izberite vir dokumenta, v katerega ste vstavili izvirnik.
[ Size: Izberite velikost izvirnika.
[J Image Type: Izberite vrsto slike, ki jo Zelite opti¢no prebrati.

[d Resolution: Izberite lo¢ljivost slike, ki jo Zelite opti¢no prebrati.

5. Kliknite Preview.
Odpre se okno za predogled.

Opomba:
Ce ste izvirnike poloZili v samodejni podajalnik dokumentov, se prva stran izvrZe, ko se predogled zakljuci. Postavite
prvo stran dokumenta na vrh preostalih strani in nato vstavite celoten izvirnik v samodejni podajalnik dokumentov.

6. Potrdite predogled in po potrebi uredite nastavitve v zavihku Image Adjustment.

Opomba:
Sliko lahko prilagodite, na primer z izboljSavo besedila.

7. Kliknite Scan.

8. 'V oknu File Save Settings, uredite ustrezne nastavitve in kliknite OK.

Opti¢no prebrana slika se shrani v dolo¢eno mapo.
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Opomba:
Ce za nastavitev Image Format izberete PDEF, lahko nastavite geslo za zas¢ito datoteke. Kliknite Options, izberite

zavihek Security in opravite nastavitve.

Povezane informacije
= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “EPSON Scan gonilnik opti¢nega bralnika” na strani 145

Opticno branje v nacinu Professional Mode

Pri branju opti¢nih slik lahko prilagodite kakovost in barvo. Ta model se priporoca za napredne uporabnike.

1. Postavite izvirnike.

2. Zazenite EPSON Scan.
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3. Izberite Professional Mode iz seznama Mode.

_ - |

o EPSON Scan
E.:' tode:
o
- EPSON Scam Frofezzional Mode W
Settings
Mame: Current Setting W
Save Delete
Original
Document Type: Reflective v
Document Source: Scanner Glass ]
Auto Expogure Tyupe: Fhoto W
Destination
Image Type: 24-bit Calor v
Rezalution: 200 v | dpi
Document Size: W 2972 H| 4318 mm W
+| Target Size: Original A—I
Adjustrments
1 -1 ¥ Reset
1° I ™ TR

+ Ungharp Mazk

+| [ ] Descreeningly)

["] Color Restaration
+| [ ] Backlight Carection

+| [ ] Dust Removal

Image Option

® Color Enhance:

[]Edge Filid}:

MHone

White:

d Preview

ﬂ Scan L@

Help

Canfiguratian. . Cloze

4. Izvedite naslednje nastavitve.

(d Document Source: Izberite vir dokumenta, v katerega ste vstavili izvirnik.

(4 Auto Exposure Type: Izberite vrsto osvetlitve, ki ustreza izvirniku.

[d Image Type: Izberite vrsto slike, ki jo Zelite opti¢no prebrati.

[d Resolution: Izberite lo¢ljivost slike, ki jo Zelite opti¢no prebrati.

[ Target Size: Izberite velikost izhodne slike, ki jo Zelite opti¢no prebrati.

87



Navodila za uporabo

Opticno branje

5. Kliknite Preview.

Odpre se okno za predogled.

Opomba:

Ce ste izvirnike polozili v samodejni podajalnik dokumentov, se prva stran izvrZe, ko se predogled zakljuci. Postavite

prvo stran dokumenta na vrh preostalih strani in nato vstavite celoten izvirnik v samodejni podajalnik dokumentov.
6. Preverite predogled in po potrebi nastavitve sliko.

Opomba:

Uredite lahko razli¢ne nastavitve, kot so izboljsanje barve, ostrina in kontrast.

7. Kliknite Scan.

8. 'V oknu File Save Settings, uredite ustrezne nastavitve in kliknite OK.
Opti¢no prebrana slika se shrani v dolo¢eno mapo.

Opomba:
Ce za nastavitev Image Format izberete PDEF, lahko nastavite geslo za zas¢ito datoteke. Kliknite Options, izberite
zavihek Security in opravite nastavitve.

Povezane informacije
®» “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “EPSON Scan gonilnik opti¢nega bralnika” na strani 145

Optic¢no branje iz pametnih naprav

Epson iPrint je program, ki omogoca opti¢no branje fotografij in dokumentov iz pametne naprave, npr. pametnega
telefona ali tabli¢nega racunalnika, ki je povezana z istim brezzi¢nim omrezjem kot vas tiskalnik. Opti¢no prebrane
podatke lahko shranite v pametno napravo ali storitve v oblaku, jih posljete po elektronski posti ali natisnete.

Program Epson iPrint lahko namestite na svojo pametno napravo na spodnjem spletnem naslovu ali s spodnjo
kodo QR.

http://ipr.to/c

Uporaba programa Epson iPrint

Zazenite Epson iPrint v pametni napravi in izberite element na za¢etnem zaslonu, ki ga Zelite uporabiti.
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Spodnyji zasloni se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

seese 7 19:41

seese 7 19:41 2% -

£ Home Scan e

Epson iPrint

Flace an image/documeant, and then press the scan
button ——

Documet

Camera
Capture

Memory Card | Creative Print

Save Mail Print

1]
000

(1] Zacetni zaslon, ki se prikaze ob zagonu programa.

(2] Prikazuje informacije o nastavitvi tiskalnika in pogosta vprasanja.

(3] Prikazuje zaslon, na katerem lahko izberete tiskalnik in prilagodite nastavitve tiskalnika. Ko ste izbrali tiskalnik,
vam ga naslednji¢ ni treba znova izbrati.

(4] Prikazuje zaslon za opti¢no branje.

(5] Prikazuje zaslon, na katerem lahko prilagodite nastavitve opti¢nega branja, npr. lo¢ljivost.

(6) Prikazuje opti¢no prebrane slike.

(7] Zazene opti¢no branje.

(3] Prikazuje zaslon, na katerem lahko shranite opti¢no prebrane podatke v pametno napravo ali storitve v
oblaku.

(9] Prikazuje zaslon, na katerem lahko opti¢no prebrane podatke posljete po elektronski posti.

(10) Prikazuje zaslon, na katerem lahko natisnete opti¢no prebrane podatke.
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Nastavitev faksa

Prikljucitev na telefonsko linijo

Zdruzljive telefonske linije

Tiskalnik lahko uporabljate prek standardnih analognih telefonskih linij (PSTN = javno komutirano telefonsko
omrezje) in telefonskih sistemov PBX (zasebna naro¢niska centrala).

Tiskalnika morda ne boste mogli uporabljati z naslednjimi telefonskimi linijami ali sistemi.
[J Telefonska linija VoIP, kot je DSL ali digitalna storitev prek opti¢nih vlaken

[ Digitalna telefonska linija (ISDN)

[J Nekateri telefonski sistemi PBX

@ Ce so med telefonsko stensko vti¢nico in tiskalnik priklju¢eni vmesniki, kot so vmesniki VoIP, razdelilniki ali
usmerjevalnik DSL

Prikljucitev tiskalnika na telefonsko linijo

Tiskalnik prikljucite na stensko telefonsko vti¢nico s telefonskim kablom RJ-11 (6P2C). Za prikljucitev telefona na
tiskalnik uporabite drug telefonski kabel RJ-11 (6P2C).

Na nekaterih obmogjih je tiskalniku morda prilozen telefonski kabel. V taksnem primeru uporabite prilozeni
kabel.

Telefonski kabel boste morda morali prikljuciti na vmesnik, ki je na voljo za va$o drzavo ali regijo.

g Pomembno:

Pokrov na vratih EXT. na tiskalniku odstranite samo, ko prikljucujete svoj telefon na tiskalnik. Ce telefona ne
prikljulujete, ne odstranjujte pokrova.

Na mestih, na katerih pogosto prihaja do udara strele, priporo¢amo, da uporabljate prenapetostno zascito.
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Prikljucitev na standardno telefonsko linijo (PSTN) ali PBX

Prikljucite telefonski kabel iz telefonske stenske vti¢nice ali vrat PBX v vrata LINE na zadnji strani tiskalnika.

4 )

£

ANZN
AZ RN

Povezane informacije

= “Nastavitev telefonskega sistema PBX” na strani 96

Prikljucitev na DSL ali ISDN

Prikljucite telefonski kabel iz modema DSL ali vmesnika ISDN v vrata LINE na zadnji strani tiskalnika. Za
podrobnosti glejte dokumentacijo, ki ste jo prejeli z modemom ali vmesnikom.
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Opomba:
Ce vas modem DSL ni opremljen z vgrajenim filtrom DSL, prikljucite locen filter DSL.

~N

cocoo|

Prikljucitev telefonske naprave na tiskalnik

Ce uporabljate tiskalnik in telefon na eni telefonski liniji, priklju¢ite telefon na tiskalnik.

Opomba:
Q Ce ima vasa telefonska naprava funkcijo faksa, jo pred priklopom onemogocite. Za podrobnosti glejte prirocnike, ki ste
jih prejeli s telefonsko napravo.

Q Ce prikljucite odzivnik, preverite, ali je $tevilo zvonjenj v polju Rings to Answer za tiskalnik ve¢je od stevila zvonjenj, ki
je nastavljeno, da odzivnik sprejme klic.
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1. Odstranite pokrov z vrat EXT. na zadnji strani tiskalnika.

2. Povezite telefonsko napravo in vrata EXT. s telefonskim kablom.

u Pomembno:

Ce si napravi delita eno telefonsko linijo, morate telefonsko napravo prikljuciti v vrata EXT. na tiskalniku. Ce
linijo razdelite in loceno prikljulite telefonsko napravo in tiskalnik, telefon in tiskalnik ne delujeta pravilno.
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3. Dvignite slu$alko prikljucene telefonske naprave in se prepricajte, da se na zaslonu LCD prikaze sporocilo [The
phone line is in use.].

Ce se sporocilo ne prikaZe, preverite, ali je telefonski kabel trdno priklju¢en v vrata EXT..

Povezane informacije

= “Nastavitve za telefonski odzivnik” na strani 103

Urejanje osnovnih nastavitev faksa

Najprej uredite osnovne nastavitve faksa. kot je Receive Mode, pri ¢emer uporabite Fax Setting Wizard, in nato
konfigurirajte potrebne druge nastavitve.

Fax Setting Wizard se samodejno prikaze, ko prvi¢ vklopite tiskalnik. Ko so nastavitve urejene, jih ni treba
ponovno nastaviti, razen ¢e se spremeni okolje povezave.

Ce je skrbnik zaklenil nastavitve, jih lahko ureja samo skrbnik.

Urejanje osnovnih nastavitev faksa s pomocjo Fax Setting Wizard

Sledite navodilom na zaslonu, da uredite osnovne nastavitve.

1. Prikljudite tiskalnik na telefonsko linijo.

g Pomembno:

Samodejno preverjanje povezave faksa se izvede ob koncu arovnika, zato pred zagonom carovnika najprej
prikljucite tiskalnik na telefonsko linijo.

2. Na zadetnem zaslonu odprite Setup.

3. Izberite System Administration > Fax Settings > Fax Setting Wizard in nato pritisnite Start.

Carovnik se zaZene.

4. Na zaslonu za vnos glave faksa vnesite ime posiljatelja, na primer ime vasega podjetja.
Opomba:
Ime posiljatelja in Stevilka faksa se prikaZeta v glavi izhodnih faksov.

5. Na zaslonu za vnos telefonske $tevilke vnesite svojo $tevilko faksa.

6. Na zaslonu DRD Setting uredite naslednje nastavitve.

O Ce ste naroceni na storitev razlocevalnega zvonjenja pri svojem ponudniku telekomunikacijskih storitev:
Pritisnite Proceed, izberite vzorec zvonjenja, ki ga Zelite uporabiti za vhodne fakse, in nadaljujte s korakom
9. Receive Mode se samodejno nastavi na Auto.

Q Ce vam te moznosti ni treba nastaviti: Pritisnite Skip in nato nadaljujte z naslednjim korakom.
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Opomba:

[ Storitve razlocevalnega zvonjenja, ki jih ponujajo Stevilna telekomunikacijska podjetja (ime storitve je pri razlicnih
ponudnikih razlicno), omogoca vec telefonskih stevilk na eni telefonski liniji. Vsaki stevilki je dodeljen drug vzorec
zvonjenja. Eno Stevilko lahko uporabite za glasovne klice, drugo pa za faks. Izberite vzorec zvonjenja, dodeljen
klicem na faks v DRD.

Q Odvisno od regije se moZnosti On in Off prikaZeta kot moznosti DRD. Ce Zelite uporabiti funkcijo razlodevalnega
zvonjenja, izberite On.
7. Na zaslonu Receive Mode Setting izberite, ali uporabljate telefonsko napravo, ki je priklju¢ena na tiskalnik.
Q Ce je prikljucena: Pritisnite Yes in nadaljujte z naslednjim korakom.

Q Ce ni priklju¢ena: Pritisnite No in pojdite na korak 9. Receive Mode se nastavi na Auto.

8. Na zaslonu Receive Mode Setting izberite, ali Zelite samodejno sprejemati fakse.
[J Za samodejno sprejemanje: Pritisnite Yes. Receive Mode se nastavi na Auto.

[d Za roc¢no sprejemanje: Pritisnite No. Receive Mode se nastavi na Manual.

9. Na zaslonu Confirm Settings preverite svoje nastavitve in nato pritisnite Proceed.

Ce zelite popraviti ali spremeniti nastavitve, pritisnite gumb 3.

10. Pritisnite Start, da zaZenete preverjanje povezave faksa; ko se na zaslonu prikaze poziv, da natisnete rezultat
preverjanja, pritisnite gumb <.
Natisne se porocilo o rezultatih preverjanja, v katerem je prikazano stanje povezave.

Opomba:
Q Ce so v porocilo vkljucene napake, sledite navodilom na porocilu, da jih odpravite.

Q Ce se prikaZe zaslon Select Line Type, izberite vrsto linije. Kadar tiskalnik prikljucujete na telefonski sistem PBX ali
vmesnik, izberite PBX.

Q Ce se prikaze zaslon Select Dial Tone Detection, izberite Disable.

Toda Ce izberete nastavitev Disable, lahko to povzroci izpustitev prve Stevilke iz Stevilke faksa pri izbiranju in
posiljanje faksa na napacno Stevilko.

Povezane informacije

= “Prikljucitev tiskalnika na telefonsko linijo” na strani 90
= “Nastavitev nadina sprejemanja” na strani 102

= “Nastavitev telefonskega sistema PBX” na strani 96

= “Fax Settings” na strani 34

Rocno urejanje osnovnih nastavitev faksa

Nastavitve faksa lahko uredite tudi brez ¢arovnika za nastavitev faksa, pri ¢emer morate vsak meni nastavitev
posebej izbrati. Spremenite lahko tudi nastavitve, konfigurirane s ¢arovnikom. Za podrobnosti glejte seznam
menijev v nastavitvah faksa.

Povezane informacije

= “Fax Settings” na strani 34
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Nastavitev telefonskega sistema PBX

Pri uporabi tiskalnika v pisarnah, ki uporabljajo interne $tevilke in v katerih je za klic zunanje linije potrebna koda
za dostop, na primer 0 ali 9, uredite naslednje nastavitve.

1. Na zacetnem zaslonu odprite Setup.

2. Izberite System Administration > Fax Settings > Basic Settings > Line Type.
3. Izberite PBX.

4. Na zaslonu Access Code izberite Use.

5. Pritisnite polje Access Code, vnesite kodo za dostop do zunanje linije, ki se uporablja za vas telefonski sistem,
in nato pritisnite tipko za vnos v spodnjem desnem delu zaslona.

Koda za dostop se shrani v tiskalniku. Pri posiljanju faksa na zunanjo $tevilko faksa vnesite # (lojtro) namesto
dejanske kode za dostop.

Opomba:
Ce na zacetku $tevilke faksa vnesete # (lojtro), tiskalnik pri izbiranju zamenja # s shranjeno kodo za dostop. Uporaba #
pomaga prepreciti tezave pri vzpostavitvi povezave z zunanjo linijo.

Nastavitev vira papirja za sprejemanje faksov

Nastavite vire papirja, ki jih ne Zelite uporabiti za tiskanje prejetih dokumentov ali poro¢il faksa. To nastavitev
uredite, ¢e ste v enega od virov nalozili poseben papir, kot je papir za fotografije, in tega papirja ne Zelite uporabiti
za tiskanje faksov.

1. Na zacetnem zaslonu odprite Setup.

2. Izberite System Administration > Printer Settings > Paper Source Settings > Auto Select Settings > Fax.

3. Izberite vir papirja, ki ga ne Zelite uporabiti za tiskanje faksov, in ga nato onemogodite.

Posiljanje faksov

Osnovni postopki pri posiljanju faksov
Posiljate lahko barvne ali ¢rno-bele fakse. Pri posiljanju ¢rno-belega faksa si lahko pred posiljanjem na zaslonu
LCD ogledate opti¢no prebrano sliko.

Opomba:
Q Ceje stevilka faksa zasedena ali Ce je prislo do teZave, tiskalnik po eni minuti samodejno ponovi klicanje.

[ Rezervirate lahko do 50 opravil posiljanja crno-belega faksa, tudi Ce se telefonska linija uporablja za glasovni klic,
posiljanje drugega faksa ali sprejemanje faksa. Rezervirana opravila faksa lahko preverite ali preklicete na zaslonu Job
Monitor v meniju Status Menu.

Q Ce ste omogocili funkcijo Save Failure Data, se neobdelani faksi shranijo in ponovno jih lahko posljete z zaslona Job
Monitor v meniju Status Menu.
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Posiljanje faksov prek upravljalne plosce

1.

Postavite izvirnike.

Opomba:
V enem prenosu lahko posljete najve¢ 100 strani; odvisno od preostalega razpolozljivega prostora v pomnilniku pa
morda ne boste mogli poslati niti faksa z manj kot 100 stranmi.

Na zacetnem zaslonu odprite Fax.

Dolo¢ite prejemnika.

[d Za ro¢ni vnos: Vnesite $tevilke prek $tevilske tipkovnice na upravljalni plos¢i zaslona LCD in nato pritisnite
tipko za vnos v spodnjem desnem delu zaslona.

[ Izbiranje iz seznama stikov: Pritisnite Contacts, pritisnite potrditveno polje, da stiku dodate potrditveno
oznako, in nato pritisnite Proceed.

[d Za izbiranje iz zgodovine poslanih faksov: Pritisnite History, izberite prejemnika in nato pritisnite Menu >
Send to this number.

Opomba:
(A Isti ¢rno-beli faks lahko posljete do 200 prejemnikom. Barvni faks lahko posljete samo enemu prejemniku socasno.

Q Ce zelite dodati premor (tri sekunde premora) med klicanjem, vnesite vezaj tako, da pritisnete E

[d Ko je omogocena funkcija Direct Dialing Restrictions v nastavitvah Security Settings, lahko prejemnike izberete
samo iz seznama stikov ali zgodovine poslanih faksov. Stevilke faksa ne morete vnesti rocno.

Q Ce za Line Type dolocite kodo za dostop do zunanje linije, na zacetek stevilke faksa vnesite »#« (lojtro) namesto
dejanske kode za dostop do zunanje linije.

Q Ce zelite izbrisati vnesene prejemnike, pritisnite polje na zaslonu, v katerem je prikazana stevilka faksa ali stevilo
prejemnikov, da se prikaze seznam prejemnikov, izberite prejemnika iz seznama in nato izberite Delete from the
List.

Pritisnite Menu, izberite Fax Send Settings in nato uredite potrebne nastavitve, kot sta locljivost in nacin
posiljanja.
Opomba:

A Za posiljanje dvostranskih izvirnikov omogocite ADF 2-Sided. Toda pri tej nastavitvi je onemogoceno posiljanje v
barvi.

[ Pritisnite Preset na zaslonu na vrhu faksa, da shranite trenutne nastavitve in prejemnike v Preset. Prejemniki
morda ne bodo shranjeni, odvisno od tega, kako ste dolocili prejemnike, na primer z rocnim vnosom Stevilke faksa.

Pri podiljanju ¢rno-belega faksa pritisnite Preview na zaslonu na vrhu faksa, da preverite opti¢no prebran
dokument.

[ c:' & : Premakne zaslon v smeri puscic.
4 @ : Poveca ali pomanjsa.

o LA LV I premakne na prejs$njo ali naslednjo stran.

[d Retry: Preklice predogled.

[d View: Prikaze ali skrije ikone postopkov.
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Opomba:
A Po predogledu faksa ne morete poslati v barvi.

Q Ce je omogocena funkcija Direct Send, predogled ni mogoc.
Q Ce na zaslonu za predogled 20 sekund ne storite nicesar, se faks samodejno poslje.

(A Kakovost slike poslanega faksa se lahko razlikuje od predogleda, odvisno od zmogljivosti prejemnikove naprave.

Pritisnite gumb <.

Opomba:
Q Za preklic posiljanja pritisnite gumb .

(A Posiljanje barvnega faksa traja dlje, saj tiskalnik socasno izvaja opticno branje in posiljanje. Dokler tiskalnik posilja
barvni faks, drugih funkcij ne morete uporabljati.

Povezane informacije

®» “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Nacin Fax” na strani 26

= “Preverjanje opravil faksa” na strani 111

= “Upravljanje stikov” na strani 54

= “Nacin prednastavitev” na strani 37

Posiljanje faksov s klicanjem z zunanje telefonske naprave

Faks lahko pogljete tako, da poklicete s priklju¢enim telefonom, ¢e Zelite pred posiljanjem faksa opraviti glasovni
klic, ali ¢e prejemnikova naprava ne preklopi samodejno na faks.

1.

Postavite izvirnike.

Opomba:
Pri enem prenosu lahko posljete do 100 strani.

Dvignite slusalko priklju¢enega telefona in poklicite prejemnikovo $tevilko faksa prek telefona.
Pritisnite Start Fax na upravljalni plos¢i tiskalnika in nato pritisnite Send.

Pritisnite Menu, izberite Fax Send Settings in nato uredite potrebne nastavitve, kot sta locljivost in nacin
posiljanja.

Ko zasligite zvok faksa, pritisnite gumb <> in odlozite slusalko.

Opomba:
Ce klicete stevilko prek prikljucenega telefona, traja posiljanje faksa dlje, saj tiskalnik socasno izvaja opti¢no branje in
posiljanje. Med posiljam faksa ne morete uporabljati drugih funkcij.

Povezane informacije

= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Nacdin Fax” na strani 26
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Razli¢ni nacini posiljanja faksov

Posiljanje faksov po potrditvi statusa prejemnika

Faks lahko posljete med posiljanjem zvokov ali glasu prek zvo¢nika tiskalnika, medtem ko kli¢ete, komunicirate in
posiljate. To funkcijo lahko uporabite tudi, Ce Zelite prejeti faks iz storitve pozivanja faksov, pri ¢emer sledite
glasovnim navodilom.

1.

Postavite izvirnike.
Na zacetnem zaslonu odprite Fax.

Pritisnite On Hook.
Opomba:
Glasnost zvocnika lahko prilagodite.

Dolocite prejemnika.

Ko zaslisite ton faksa, pritisnite Send/Receive in nato pritisnite Send.

Opomba:
Pri prejemanju faksa iz storitve pozivanja in ko zaslisite glasovna navodila, sledite tem navodilom, da izvedete postopke
tiskalnika.

Pritisnite gumb <.

Povezane informacije

= “Posiljanje faksov prek upravljalne plos¢e” na strani 97

= “Sprejemanje faksov s pozivanjem (Polling Receive)” na strani 104

= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

®» “Nacin Fax” na strani 26

Posiljanje faksov ob dolo¢enem ¢asu (Send Fax Later)

Faks lahko posljete ob dolo¢enem ¢asu. Samo ¢rno-bele fakse je mogoce poslati ob dolo¢enem ¢asu.

1.

Postavite izvirnike.

Na zaletnem zaslonu odprite Fax.

Doloc¢ite prejemnika.

Pritisnite Menu in nato izberite Send Fax Later.

Pritisnite On, vnesite ¢as, ko naj se faks poslje, in nato pritisnite OK.

Pritisnite Menu, izberite Fax Send Settings in nato uredite potrebne nastavitve, kot sta locljivost in nacin
posiljanja.
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7. Pritisnite gumb <.

Opomba:
Ce zelite preklicati faks, to storite na zaslonu Job Monitor v meniju Status Menu.

Povezane informacije

= “Posiljanje faksov prek upravljalne plos¢e” na strani 97
= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Nacin Fax” na strani 26

= “Preverjanje opravil faksa” na strani 111

Shranjevanje faksa brez dolocanja prejemnika (Store Fax Data)

Shranite lahko do 100 ¢rno-belih strani enega dokumenta. Tako lahko prihranite pri ¢asu, potrebnem za opti¢no
branje dokumenta, ¢e morate pogosto posiljati isti dokument.

1. Postavite izvirnike.
2. Na zacletnem zaslonu odprite Fax.
3. Pritisnite Menu, izberite Store Fax Data in nato omogocite to funkcijo.

4. Pritisnite Menu, izberite Fax Send Settings in nato uredite potrebne nastavitve, kot sta locljivost in nacin
posiljanja.

5. Pritisnite gumb < (B&W).

Shranjeni dokument lahko posljete z zaslona Job Monitor v meniju Status Menu.

Povezane informacije

= “Posiljanje faksov prek upravljalne plosée” na strani 97
= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Nacin Fax” na strani 26

= “Preverjanje opravil faksa” na strani 111

Posiljanje faksov na zahtevo (Polling Send)

Shranite lahko do 100 ¢rno-belih strani enega dokumenta za faks s pozivanjem. Shranjeni dokument se poslje ob
zahtevi iz drugega faksa, ki ima funkcijo pozivanja sprejema.

1. Postavite izvirnike.
2. Na zacetnem zaslonu odprite Fax.
3. Pritisnite Menu, izberite Polling Send in nato omogocite to funkcijo.

4. Pritisnite Menu, izberite Fax Send Settings in nato uredite potrebne nastavitve, kot sta lo¢ljivost in nacin
posiljanja.
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5. DPritisnite gumb <& (B&W).

Ce Zelite izbrisati shranjeni dokument, ga izbrisite na zaslonu Job Monitor v meniju Status Menu.

Povezane informacije

= “Posiljanje faksov prek upravljalne plo$¢e” na strani 97
= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Nacin Fax” na strani 26

= “Preverjanje opravil faksa” na strani 111

Posiljanje vec strani crno-belega dokumenta (Direct Send)

Pri posiljanju ¢rno-belega faksa je opti¢no prebrani dokument za¢asno shranjen v pomnilnik tiskalnika. Posiljanje
vecjega Stevila strani zato lahko povzroci, da se pomnilnik zapolni, to pa bi ustavilo posiljanje faksa. Temu se lahko
izognete, ¢e omogocite funkcijo Direct Send; toda v tem primeru traja poSiljanje faksa dlje, saj tiskalnik so¢asno
izvaja opti¢no branje in posiljanje. To funkcijo lahko uporabite, ¢e je prejemnik samo en.

Na zaletnem zaslonu izberite Fax > Menu > Fax Send Settings > Direct Send > On.

Prednostno posiljanje faksa (Priority Send)

Nujen dokument lahko posljete pred drugimi dokumenti, ki ¢akajo na posiljanje.
Na zaletnem zaslonu izberite Fax > Menu > Fax Send Settings > Priority Send > On.

Opomba:
Dokumenta ne morete poslati prednostno, Ce se izvaja eden od naslednjih postopkov, saj tiskalnik ne more sprejeti drugega

faksa.

(A Posiljanje crno-belega faksa z omogoceno funkcijo Direct Send
(A Posiljanje barvnega faksa

(A Posiljanje faksa prek prikljucenega telefona

(A Posiljanje faksa, poslanega iz racunalnika

Posiljanje dokumentov razli¢nih velikosti v samodejni podajalnik
dokumentov (Continuous Scan from ADF)
Ce v samodejni podajalnik dokumentov vstavite izvirnike razli¢nih velikosti, se vsi izvirniki posljejo v najvedji

velikosti med njimi. V izvirni velikosti jih lahko po$ljete tako, da jih razvrstite in jih postavite po velikosti ali pa da
jih vstavite posamicno.

Preden vstavite izvirnike, na zadetnem zaslonu izberite Fax > Menu > Fax Send Settings > Continuous Scan from
ADF > On. Pri vstavljanju izvirnikov sledite navodilom na zaslonu.

Tiskalnik shrani opti¢no prebrane dokumente in jih poslje kot en dokument.

Opomba:
Ce po pozivu, da nastavite naslednje izvirnike, na tiskalniku 20 sekund ne storite nicesar, tiskalnik prekine shranjevanje in
zacne posiljati dokument.
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Hkratno posiljanje vec faksov istemu prejemniku (Batch Send)

Ce vec faksov ¢aka na posiljanje istemu prejemniku, lahko tiskalnik nastavite tako, da jih zdruzi v skupino in jih
poslje naenkrat. So¢asno je mogoce poslati do 5 dokumentov (skupaj najve¢ 100 strani). Tako lahko prihranite pri
stroskih povezave, saj se Stevilo prenosov zmanjsa.

Na zacletnem zaslonu izberite Setup > System Administration > Fax Settings > Send Settings > Batch Send > On.

Opomba:
(A Nacrtovani faksi se prav tako zdruZijo v skupino, Ce se prejemnik in as za posiljanje faksa ujemata.

[d Batch Send se ne uporablja pri naslednjih opravilih faksa.
Q Crno-beli faks z omogoceno funkcijo Priority Send
Q Crno-beli faks z omogoceno funkcijo Direct Send
[ Barvni faksi

[ Faksi, poslani iz racunalnika

Posiljanje faksa iz racunalnika

Fakse lahko iz ra¢unalnika posljete s pomocjo pripomocka FAX Utility in gonilnika PC-FAX. Za navodila za
uporabo glejte pomo¢ za FAX Utility in gonilnik PC-FAX.

Povezane informacije
= “PC-FAX gonilnik (gonilnik faksa)” na strani 146
= “FAX Utility” na strani 146

Sprejemanje faksov

Nastavitev nacina sprejemanja

Receive Mode lahko nastavite s pomoc¢jo Fax Setting Wizard. Priporo¢amo, da pri prvi nastavitvi faksa uporabite
Fax Setting Wizard. Ce Zelite ro¢no spremeniti nastavitve za Receive Mode, sledite naslednjim korakom.

1. Na zacetnem zaslonu odprite Setup.
2. Izberite System Administration > Fax Settings > Receive Settings > Receive Mode.

3. Izberite na¢in prejema.

[d Auto: Ta nacin je priporocen za zahtevne uporabnike faksa. Tiskalnik po dolo¢enem stevilu zvonjenj
sprejme faks.

n Pomembno:

Ce na tiskalnik ne boste prikljucili telefona, izberite nacin Auto.
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(d Manual: Ta nacin je priporocen za uporabnike, ki faksa ne uporabljajo pogosto, ali uporabnike, ki Zelijo faks
prejeti po sprejemu klica prek priklju¢enega telefona. Pri prejemanju faksa dvignite slusalko in upravljajte
tiskalnik.

Opomba:
Ce omogocite funkcijo Remote Receive, lahko faks sprejmete samo z uporabo prikljucenega telefona.

Povezane informacije
= “Urejanje osnovnih nastavitev faksa s pomocjo Fax Setting Wizard” na strani 94
= “Rocno sprejemanje faksov” na strani 103

= “Sprejemanje faksov prek prikljucenega telefona (Remote Receive)” na strani 104

Nastavitve za telefonski odzivnik

Za uporabo telefonskega odzivnika morate urediti nastavitve.
[d Za Receive Mode tiskalnika nastavite moznost Auto.

[d Za nastavitev Rings to Answer tiskalnika dolo¢ite $tevilko, ki je vecja od $tevila zvonjenj za telefonski odzivnik.
V nasprotnem telefonski odzivnik ne more sprejeti glasovnih klicev, da bi posnel glasovna sporocila. Za
nastavitve glejte priro¢nike, ki ste jih prejeli s telefonskim odzivnikom.

Nastavitev Rings to Answer morda ne bo prikazana, odvisno od regije.

Povezane informacije

= “Fax Settings” na strani 34

Razli¢ni nacini sprejemanja faksov

Rocno sprejemanje faksov

Ko prikljudite telefon in za nastavitev Receive Mode izberete moznost Manual, sledite naslednjim korakom za
sprejemanje faksov.

1. Ko telefon pozvoni, dvignite slusalko.

2. Ko zaslisite ton faksa, pritisnite Start Fax na zaslonu LCD tiskalnika.

Opomba:
Ce omogocite funkcijo Remote Receive, lahko faks sprejmete samo s prikljucenim telefonom.

3. Pritisnite Receive.

4. Pritisnite gumb < in nato odlozite slusalko.

Povezane informacije
= “Sprejemanje faksov prek prikljucenega telefona (Remote Receive)” na strani 104
= “Shranjevanje prejetih faksov v nabiralnik” na strani 105

= “Nastavitev vira papirja za sprejemanje faksov” na strani 96
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Sprejemanje faksov prek prikljuc¢enega telefona (Remote Receive)

Ce Zelite ro¢no sprejeti faks, morate po dvigu telefonske slugalke upravljati tiskalnik. Ce uporabite funkcijo
Remote Receive, lahko sprozite sprejemanje faksa samo z upravljanjem telefona.

Funkcija Remote Receive je na voljo za telefone, ki podpirajo tonsko izbiranje.

Povezane informacije

= “Rocno sprejemanje faksov” na strani 103

Nastavitev funkcije Remote Receive
1. Na zacetnem zaslonu odprite Setup.
2. Izberite System Administration > Fax Settings > Receive Settings > Remote Receive.

3. Ko omogocite Remote Receive, v polje Start Code vnesite dvomestno kodo (vnesete lahko $tevilke od 0 do 9
ter ¥ in #).

4. Pritisnite OK.

Uporaba funkcije Remote Receive
1. Ko telefon pozvoni, dvignite slusalko.
2. Ko zaslisite ton faksa, vnesite zacetno kodo prek telefona.

3. Ko potrdite, da je zacel tiskalnik prejemati faks, odlozite slusalko.

Sprejemanje faksov s pozivanjem (Polling Receive)

Faks, ki je shranjen v drugem faksu, lahko prejmete tako, da poklicete $tevilko faksa. To funkcijo uporabite za
prejemanje dokumenta iz informacijske storitve faksa. Ce pa ima informacijska storitev faksa funkcijo glasovnih
navodil, ki jih morate upostevati za prejemanje dokumenta, te funkcije ne morete uporabiti.

Opomba:

Ce zelite prejeti dokument iz informacijske storitve faksa, ki uporablja glasovna navodila, preprosto poklicite stevilko s
funkcijo On Hook ali prikljucenim telefonom ter upravijajte telefon in tiskalnik na podlagi zvocnih navodil.

1. Na zacetnem zaslonu odprite Fax.

2. Izberite Menu > Polling Receive in nato omogocite funkcijo.

3. Vnesite Stevilko faksa.

Opomba:
Ce je omogocena funkcija Direct Dialing Restrictions v oknu Security Settings, lahko prejemnike faksa izberete samo
na seznamu stikov ali v zgodovini poslanih faksov. Stevilke faksa ne morete vnesti rocno.

4. Pritisnite gumb <.
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Povezane informacije
= “Posiljanje faksov po potrditvi statusa prejemnika” na strani 99

= “Posiljanje faksov s klicanjem z zunanje telefonske naprave” na strani 98

Shranjevanje in posredovanje prejetih faksov

V tiskalniku so na voljo te funkcije za shranjevanje in posredovanje prejetih faksov.

[d Shranjevanje v nabiralnik tiskalnika

[d Shranjevanje v zunanjo pomnilnisko napravo

[ Shranjevanje v racunalnik

(d Posredovanje drugemu faksu, na e-postni naslov ali v mapo v skupni rabi v omrezju

Opomba:
Q Zgornje funkcije lahko uporabljate hkrati. Ce jih ne uporabljate hkrati, so prejeti dokumenti shranjeni v nabiralnik,
zunanjo pomnilnisko napravo, racunalnik in posredovani na dolocen cilj.

Q Ce nekateri prejeti dokumenti Se niso bili prebrani, shranjeni ali posredovani, je na ikoni nacina faksa prikazano stevilo
neobdelanih opravil.

Povezane informacije

= “Shranjevanje prejetih faksov v nabiralnik” na strani 105

= “Shranjevanje prejetih faksov v zunanjo pomnilnisko napravo” na strani 106
= “Shranjevanje prejetih faksov v ra¢unalnik” na strani 107

= “Posredovanje prejetih faksov” na strani 108

= “Obvestilo o neobdelanih prejetih faksih” na strani 111

Shranjevanje prejetih faksov v nabiralnik

Nastavite lahko, da so prejeti faksi shranjeni v nabiralnik tiskalnika. Shranite lahko najve¢ 100 dokumentov. Ce
uporabljate to funkcijo, so prejeti dokumenti samodejno natisnjeni. Ogledate si jih lahko na zaslonu LCD
tiskalnika in jih natisnete takrat, ko Zelite.

Opomba:
Morda ne boste mogli shraniti 100 dokumentov, kar je odvisno od pogojev uporabe, na primer od velikosti datoteke
shranjenih dokumentov in uporabe vec funkcij za shranjevanje faksov hkrati.

Nastavitev shranjevanja prejetih faksov v nabiralnik

1. Na zadetnem zaslonu odprite Setup.

2. Izberite System Administration > Fax Settings > Output Settings > Fax Output.
3. Preverite trenutne nastavitve, ki so prikazane na zaslonu, in pritisnite Settings.

4. Izberite Save to Inbox > Yes.

5. Izberite moznost, ki jo Zelite uporabiti, ko je nabiralnik poln.

[d Receive and print faxes: Tiskalnik natisne vse prejete dokumente, ki jih ni mogoce shraniti v tiskalnik.
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(J Reject incoming faxes: Tiskalnik ne sprejme dohodnih klicev faksa.

Preverjanje prejetih faksov na zaslonu LCD

1. Na zacetnem zaslonu odprite Fax.
Opomba:
Ce so v tiskalniku neprebrani prejeti faksi, je na zacetnem zaslonu na ikoni nacina faksa prikazano stevilo neprebranih
faksov.

2. Izberite Open Inbox.

3. Ce je nabiralnik zaiciten z geslom, vnesite geslo za nabiralnik ali geslo skrbnika.

4. Naseznamu izberite faks, ki si ga Zelite ogledati.

PrikaZe se vsebina faksa.

4 : Zavrti sliko za 90 stopinj v desno.
4 c:' & : Premakne zaslon v smeri puscic.

4 @ : Poveca ali pomanjsa.
a : Premakne na prej$njo ali naslednjo stran.

[d View: Prikaze ali skrije ikone postopkov.

4 @: Izbrise dokumente, ki ste si jih ogledali.

5. Pritisnite Menu, izberite, ali Zelite natisniti ali izbrisati dokument, ki ste si ga ogledali, in nato upostevajte
navodila na zaslonu.

n Pomembno:

Ce v tiskalniku zmanjka pomnilnika, bo prejemanie in posiljanje faksov morda onemogoceno. Izbrisite
dokumente, ki ste jih Ze prebrali ali natisnili.

Povezane informacije
= “Obvestilo o neobdelanih prejetih faksih” na strani 111
= “Fax Settings” na strani 34

Shranjevanje prejetih faksov v zunanjo pomnilnisko napravo
Nastavite lahko, da Zelite prejete dokumente pretvoriti v obliko zapisa PDF in jih shraniti v zunanjo pomnilnisko

napravo, priklju¢eno na tiskalnik. Nastavite lahko tudi, da so dokumenti samodejno natisnjeni, ko jih shranite v
pomnilnisko napravo.
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n Pomembno:

Pomnilniska naprava naj bo na tiskalnik prikljucena cim dlje. Ce je naprava izkljucena, tiskalnik zacasno shrani
prejete dokumente, zato lahko pride do napake polnega pomnilnika, ki onemogoci posiljanje in prejemanje faksov.
Ce tiskalnik zacasno shranjuje dokumente, je na zacetnem zaslonu na ikoni nacina faksa prikazano stevilo
neshranjenih opravil.

1. Prikljudite zunanjo pomnilnisko napravo na tiskalnik.

2. Na zadetnem zaslonu odprite Setup.

3. Izberite System Administration > Fax Settings > Output Settings > Fax Output.
4. Preverite trenutne nastavitve, ki so prikazane na zaslonu, in pritisnite Settings.

5. Izberite Other Settings > Create Folder to Save.

6. Oglejte si sporocilo na zaslonu in pritisnite Create.

V pomnilnigki napravi je ustvarjena mapa, v katero bodo shranjeni prejeti dokumenti.

7. Pritisnite gumb 3, da se vrnete na zaslon Fax Output.

8. Izberite Save to Memory Device > Yes. Ce Zelite samodejno natisniti dokumente, ko jih shranite v
pomnilnisko napravo, izberite Yes and Print.

Povezane informacije

= “Obvestilo o neobdelanih prejetih faksih” na strani 111

Shranjevanje prejetih faksov v racunalnik

Nastavite lahko, da Zelite prejete dokumente pretvoriti v obliko zapisa PDF in jih shraniti v racunalnik, priklju¢en
na tiskalnik. Nastavite lahko tudi, da so dokumenti samodejno natisnjeni, ko jih shranite v racunalnik.

S pripomoc¢kom FAX Utility morate konfigurirati nastavitev. V ra¢unalnik namestite FAX Utility.

Navodila za pripomocek FAX Utility sistema Windows se razlikujejo glede na razlicico, ki jo uporabljate. V tem
dokumentu smo opisali navodila za Version 1.XX. Ce uporabljate pripomocek FAX Utility Version 2.XX sistema
Windows, preberite ¢lanek Basic Operations v spletni pomoci za FAX Utility. Ce Zelite preveriti, katero razli¢ico
uporabljate, kliknite naslovno vrstico pripomocka FAX Utility z desno tipko miske in nato kliknite Informacije o
razlicici.

n Pomembno:

[ Nacin sprejema v tiskalniku nastavite na Auto.

[ Prejeti dokumenti se zacasno shranijo v pomnilnik tiskalnika, preden se shranijo v racunalnik, dolocen za
shranjevanje faksov. Napaka zaradi polnega pomnilnika onemogoci posiljanje in prejemanje faksov, zato naj bo
racunalnik vedno vklopljen. Na ikoni nacina faksa na zacetnem zaslonu je prikazano stevilo dokumentov, ki so
zacasno shranjeni v pomnilnik tiskalnika.

1.V racunalniku, ki je prikljucen na tiskalnik, zazenite FAX Utility.
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2.V pripomoc¢ku FAX Utility odprite zaslon z nastavitvami.
onmba: )
Ce se prikaze zaslon za vnos gesla, vnesite geslo. Ce gesla ne poznate, se obrnite na skrbnika svojega tiskalnika.
(J Windows
Kliknite Fax Settings for Printer, izberite tiskalnik in kliknite Received Fax Output Settings.
1 MacOSX

Kliknite Fax Receive Monitor, izberite tiskalnik in kliknite Receive Settings.

3. Kliknite Save faxes on this computer in nato Se Browse, da dolocite mapo za shranjevanje prejetih
dokumentov.

4. Po potrebi uredite $e druge nastavitve.
Opomba:
Podrobnosti o nastavitvah in navodila najdete na zaslonu z nastavitvami pomoci za FAX Utility.
5. Informacije o nastavitvah pogljite tiskalniku.
(d Windows
Kliknite V redu.
d Mac OSX
Kliknite Poslji.

Ce 7elite shraniti in hkrati natisniti, pojdite na naslednji korak.
6. Na nadzorni plo$¢i uporabnika izberite Setup > System Administration > Fax Settings > Output Settings.

7. Na zaslonu Fax Output izberite Settings, Save to Computer in nato $e Yes and Print.

Opomba:

Ce prejetih dokumentov ne Zelite vec shranjevati v racunalnik, moznost Save to Computer nastavite na No. Nastavitev
lahko spremenite tudi v pripomocku FAX Utility, vendar nastavitve ne smete spremeniti v pripomocku FAX Utility, ce
nekateri prejeti faksi Se niso bili shranjeni v racunalnik.

Povezane informacije

= “Nastavitev nadina sprejemanja” na strani 102

= “FAX Utility” na strani 146

= “Obvestilo o neobdelanih prejetih faksih” na strani 111

Posredovanje prejetih faksov

Tiskalnik lahko nastavite tako, da posreduje prejete dokumente drugemu faksu ali pretvori dokumente v obliko
zapisa PDF in jih posreduje v mapo v skupni rabi v strezniku ali na e-postni naslov. Posredovani dokumenti so
izbrisani iz tiskalnika. Najprej na seznamu stikov registrirajte cilje naslove za posredovanje. Ce Zelite dokument
posredovati na e-postni naslov, morate konfigurirati tudi nastavitve e-postnega streznika.

Opomba:
(A Barvnih dokumentov ne morete posredovati drugemu faksu. Ti dokumenti so obdelani kot dokumenti, ki jih ni mogoce
posredovati.

(A Pred uporabo te funkcije se prepricajte, da so nastavitve moznosti Date/Time in Time Difference v tiskalniku pravilne.
Ta menija odprete tako, da izberete System Administration > Common Settings.
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Na zacetnem zaslonu odprite Setup.
Izberite System Administration > Fax Settings > Output Settings > Fax Output.
Preverite trenutne nastavitve, ki so prikazane na zaslonu, in pritisnite Settings.

Izberite Forward > Yes.

Opomba:
Ce zelite dokumente pri posredovanju samodejno natisniti, izberite Yes and Print.

Izberite Other Settings > Where to Forward.

Na seznamu stikov izberite ciljne naslove za posredovanje.

Opomba:
[ Pritisnite View, Ce Zelite razvrstiti stike po funkciji tiskalnika.

Q Dolocite lahko najvec pet ciljnih naslovov za posredovanje. Pritisnite potrditveno polje, da izberete ciljni naslov. Ce
Zelite preklicati izbor, znova pritisnite potrditveno polje.

Ko izberete Zelene ciljne naslove za posredovanje, pritisnite Proceed.
Preverite, ali so izbrani ciljni naslovi za posredovanje pravilni, in nato pritisnite Close.
Izberite Options When Forwarding Failed.

Izberite, ali Zelite prejete dokumente natisniti ali jih shraniti v nabiralnik tiskalnika, ¢e dokumentov ni mogoce
posredovati.

g Pomembno:

Ce nastavite, da so dokumenti, ki jih ni bilo mogoce posredovati, shranjeni v nabiralnik, izbrisite dokumente iz
nabiralnika, ko jih preverite. Ce dokumenti éakajo v Cakalni vrsti ali Ce jih ni bilo mogoce posredovati, je na
zacetnem zaslonu na ikoni nacina faksa prikazano stevilo nedokoncanih opravil.

Pri posredovanju na e-postni naslov lahko dolocite zadevo e-postnega sporocila. Izberite Email Subject to
Forward in vnesite zadevo.

Opomba:

Q Ce ste za ciljni naslov za posredovanje izbrali mapo v skupni rabi v omreZju ali e-postni naslov, vam priporocamo,
da preskusite, ali lahko posljete opticno prebrano sliko na ciljni naslov v nacinu opticnega branja. Na zacetnem
zaslonu izberite Scan > Email ali Scan > Network Folder/FTP, izberite ciljno mesto in zacnite opticno branje.

(A Izberete lahko, da Zelite v racunalnik s sistemom Windows prejeti obvestilo o novem faksu, ko so prejeti dokumenti
shranjeni v mapo v skupni rabi v omreZju. Nastavite dolocite v pripomocku FAX Utility. Podrobnosti najdete v
pomoci za FAX Utility.

Povezane informacije

= “System Administration” na strani 30

= “Upravljanje stikov” na strani 54

= “Uporaba e-postnega streznika” na strani 205

= “Preverjanje prejetih faksov na zaslonu LCD” na strani 106

= “Obvestilo o neobdelanih prejetih faksih” na strani 111

= “Opti¢no branje v e-po§to” na strani 80
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= “Opti¢no branje v omrezno mapo ali streznik FTP” na strani 81
= “FAX Utility” na strani 146

Uporaba drugih funkcij faksa

Tiskanje porocila faksa in seznama

Rocno tiskanje porocila faksa
1. Na zacetnem zaslonu odprite Fax.
2. Izberite Menu > Fax Report.

3. Izberite poro¢ilo, ki ga Zelite natisniti in nato sledite navodilom na zaslonu.

Opomba:
Obliko porocila lahko spremenite. Na zacetnem zaslonu izberite Setup > System Administration > Fax Settings >
Output Settings in nato spremenite nastavitve Attach Image to Report ali Report Format.

Povezane informacije
= “Nacin Fax” na strani 26

= “Fax Settings” na strani 34

Nastavitev samodejnega tiskanja porocila faksa

Nastavite lahko samodejno tiskanje naslednjih porocil faksa.

Transmission Report

Na zaletnem zaslonu izberite Setup > System Administration > Fax Settings > User Default Settings >
Transmission Report in nato izberite Print ali Print on Error.

Opomba:
Ce Zelite spremeniti nastavitve pri posiljanju faksa, pritisnite Menu na zaslonu na vrhu faksa in nato izberite Fax Send
Settings > Transmission Report.

Forwarding Report

Na zaetnem zaslonu izberite Setup > System Administration > Fax Settings > Output Settings > Forwarding
Report in nato izberite Print ali Print on Error.

Fax Log

Na zacletnem zaslonu izberite Setup > System Administration > Fax Settings > Output Settings > Fax Log Auto
Print in nato izberite On(Every 30) ali On(Time).
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Povezane informacije
= “Nacin Fax” na strani 26

= “Fax Settings” na strani 34

Nastavitev varnosti pri posiljanju faksov

Dolo¢ite lahko varnostne nastavitve, da prepredite posiljanje faksa napaénemu prejemniku ter uhajanje ali izgubo
prejetih dokumentov. Prav tako lahko izbrisete varnostne kopije podatkov faksa.

1. Na zacetnem zaslonu odprite Setup.
2. Izberite System Administration > Fax Settings > Security Settings.
3. Izberite meni in nato dolo¢ite nastavitve.

Povezane informacije

= “Fax Settings” na strani 34

Preverjanje opravil faksa

Obvestilo o neobdelanih prejetih faksih

Ce so v tiskalniku neobdelani prejeti dokumenti, je na za¢etnem zaslonu na ikoni nacina faksa prikazano tevilo
neobdelanih opravil. V spodnji tabeli si oglejte definicijo »neobdelanega« faksa.

L —
.
a o @l BE

Fax Presets

tdemory Epson
Device Ceitieis Canhect

SRR

Eco Mode Setup

Opomba:

Ce uporabljate vec nastavitev za izhod faksa, je stevilo neobdelanih opravil lahko prikazano kot »2« ali »3«, tudi e ste
prejeli samo en faks. Ce ste na primer nastavili, da Zelite fakse shranjevati v nabiralnik in racunalnik ter nato prejmete faks,
je Stevilo neobdelanih opravil prikazano kot »2«, ¢e faks ni bil shranjen v nabiralnik in racunalnik.

Nastavitev izhoda prejetega Stanje »neobdelano«
faksa
Tiskanje™! Prejeti dokumenti ¢akajo na tiskanje ali pa je tiskanje v teku.
Shranjevanje v nabiralnik V nabiralniku so neprebrani prejeti dokumenti.
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Nastavitev izhoda prejetega Stanje »neobdelano«
faksa

Shranjevanje v zunanjo Nekateri prejeti dokumenti niso bili shranjeni v napravo, ker na tiskalnik ni priklju¢ena

pomnilnisko napravo nobena naprava z mapo, ki je bila posebej ustvarjena za shranjevanje prejetih
dokumentov, ali zaradi drugih razlogov.

Shranjevanje v ra¢unalnik Nekateri prejeti faksi niso bili shranjeni v racunalnik, ker je racunalnik v stanju spanja ali
zaradi drugih razlogov.

Posredovanje Nekateri prejeti dokumenti niso bili posredovani ali jih ni bilo mogoce posredovati *2.

*1  :Ce niste izbrali nobene nastavitve za izhod faksa ali ¢e ste nastavili tiskanje prejetih dokumentov med shranjevanjem v
zunanjo pomnilnisko napravo ali ra¢unalnik.

*2  :Ce ste nastavili, da Zelite dokumente, ki jih ni bilo mogo¢e posredovati, shraniti v nabiralnik in &e nekaterih neprebranih
dokumentov ni bilo mogoc¢e posredovati v nabiralnik. Ce ste nastavili tiskanje dokumentov, ki jih ni bilo mogoce
posredovati, tiskanja ni mogoce dokoncati.

Povezane informacije

= “Shranjevanje prejetih faksov v nabiralnik” na strani 105

= “Shranjevanje prejetih faksov v zunanjo pomnilnisko napravo” na strani 106
= “Shranjevanje prejetih faksov v ra¢unalnik” na strani 107

= “Posredovanje prejetih faksov” na strani 108

= “Preverjanje prejetih faksov na zaslonu LCD” na strani 106

= “Preverjanje opravil faksa v izvajanju” na strani 112

Preverjanje opravil faksa v izvajanju

Naslednje dokumente faksa lahko preverite, preklicete, natisnete, ponovno posljete ali izbrisete.
[d Prejeti dokumenti, ki $e niso bili natisnjeni

(d Dokumenti, ki $e niso bili poslani

(d Dokumenti, shranjeni s funkcijo Polling Send ali Store Fax Data

(d Dokumenti, katerih posiljanje ni uspelo (e ste omogo¢ili funkcijo Save Failure Data)

[ Prejeti dokumenti, ki niso bili shranjeni v racunalnik ali zunanjo pomnilni$ko napravo
1. Pritisnite gumb .
2. Izberite Job Monitor in nato izberite Communication Job ali Print Job.

3. Izberite opravilo, ki ga Zelite preveriti.

Preverjanje zgodovine opravil faksa

Zgodovino poslanih ali prejetih faksov lahko preverite. Dnevniki prejetih faksov vkljucujejo prejete dokumente, ki
jih lahko ponovno natisnete. Poslanih dokumentov ne morete natisniti ali ponovno poslati iz dnevnika poslanih
faksov.

1. Pritisnite gumb i.
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2. Izberite Job History in nato izberite Receive Job ali Send Job.

3. Izberite opravilo, ki ga Zelite preveriti.

Opomba:
Vi prejeti dokumenti se shranijo v seznamu Job History, kar vam omogoca, da jih ponovno natisnete, vendar se tudi
kronolosko brisejo, ko se polnilnik tiskalnika zapolni.

Preverjanje prejetih dokumentov v mapi prejetih sporocil

Preverite lahko sprejete dokumente, shranjene v mapi prejetih sporocil tiskalnika.
1. Pritisnite gumb i.

2. Izberite Job Storage in nato izberite Inbox.

Opomba:

Pritisnite Menu, da se prikaZejo meniji za tiskanje ali brisanje vseh dokumentov v mapi prejetih sporocil.
3. Izberite faks, ki ga Zelite preveriti.

Prikaze se vsebina dokumenta.

Opomba:
(A Pritisnite Menu in nato izberite Details, da si ogledate podrobne informacije, kot so datum in Cas ter poSiljatel;.

Q Ce je pomnilnik poln, tiskalnik ne more prejemati in posiljati faksov. Priporoéamo, da izbrisete ogledane ali
natisnjene dokumente.
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Zamenjava kartus s crnilom in ostalega
potrosnega materiala

Preverjanje stanja kartus s ¢rnilom in vzdrzevalnega
zaboja

Priblizne ravni ¢rnila in priblizno servisno dobo vzdrzevalnega zaboja lahko preverite na upravljalni plosci ali
rac¢unalniku.

Preverjanje stanja kartus s ¢rnilom in vzdrzevalnega zaboja -
upravljalna plosca

1. Pritisnite gumb i na nadzorni plos¢i.

2. Izberite Printer Information.

Opomba:
Indikator skrajno desno oznacuje razpoloZljivi prostor v vzdrzevalnem zaboju.

Preverjanje stanja kartus s ¢rnilom in vzdrzevalnega zaboja -
Windows

1. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

2. Kliknite EPSON Status Monitor 3 v zavihku Vzdrzevanje in nato kliknite Podrobnosti.

Opomba:
Ce je EPSON Status Monitor 3 onemogocen, kliknite Razsirjene nastavitve v zavihku Vzdrzevanje nato pa izberite
Omogoci EPSON Status Monitor 3.

Povezane informacije

= “Windows gonilnik tiskalnika” na strani 142

Preverjanje stanja kartus s ¢rnilom in vzdrzevalnega zaboja -
Mac OS X

1. Zazenite pripomocek gonilnika tiskalnika.
J Mac OS X v10.6.x do v10.9.x

Izberite Prednostne nastavitve sistema v L meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MoZnosti in potrebs¢ine > Pripomocek > Odpri
pripomocek tiskalnika.
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[ Mac OS X v10.5.8

Izberite Prednosti sistema v meniju ‘ > Tiskaj in faksiraj in nato izberite tiskalnik. Kliknite Odpri
cakalni seznam tiskanja > Pripomocek.

2. Kliknite EPSON Status Monitor.

Kode kartus s ¢crnilom

Epson priporoc¢a uporabo originalnih kartus s ¢rnilom Epson. Epson ne zagotavlja kakovosti ali zanesljivosti
neoriginalnega ¢rnila. Z uporabo nepristnega ¢rnila lahko povzrodite $kodo, ki je jamstvo druzbe Epson ne krije, in
lahko v dolo¢enih primerih povzrodite nepri¢akovano delovanje tiskalnika. Informacije o nepristnih ravneh ¢rnila
morda ne bodo prikazane.

Spodaj so prikazane kode originalnih kartus s ¢rnilom Epson.

Black (Crna) Cyan (Ciano modra) Magenta (Vijoli¢na) Yellow (Rumena)
T7561 T7562 T7563 T7564
T7551 T7552 T7553 T7554

Opomba:

(A Vse kartuse niso na voljo v vseh regijah.

(A Uporabniki v Evropi lahko na tem spletnem mestu najdejo podatke o zmogljivosti kartus s érnilom Epson.

http://www.epson.eu/pageyield

Previdnostni ukrepi pri ravnanju s kartusami s ¢rnilom

Pred zamenjavo kartus$ s ¢rnilom si preberite naslednja navodila.

Varnostni ukrepi za delo

[d Kartuse s ¢rnilom hranite pri obicajni sobni temperaturi in za$citene pred neposredno soncno svetlobo.
(d Epson priporoca, da kartu$o s ¢rnilom porabite pred iztekom datuma na embalazi.

[d Rezultati bodo najboljsi, ¢e kartuso s ¢rnilom porabite v $estih mesecih od namestitve.

[d Po tem, ko kartuso prinesete iz hladnega skladi$¢a, pred uporabo pocakajte vsaj tri ure, da se ogreje na sobno
temperaturo.

[d Ne dotikajte se razdelka, ki je prikazan na sliki. Sicer lahko onemogo¢ite normalno delovanje in tiskanje.

[d Namestite vse kartuse s ¢rnilom, sicer tiskanje z izdelkom ne bo mogoce.
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[ Tiskalne glave ne premikajte ro¢no, ker lahko s tem poskodujete tiskalnik.
[ Med polnjenem ¢rnila nikoli ne izklopite tiskalnika. Ce polnjenje &rnila $e ni zakljuceno ne boste morali tiskati.

[J Ne puscajte tiskalnika z odstranjenimi kartusami s ¢rnilom; v nasprotnem primeru se lahko ostanek ¢rnila v
$obah tiskalne glave izsusi in tiskanje bo onemogoceno.

[d Ce morate zacasno odstraniti kartu$o s ¢rnilom, obmocje za dovajanje ¢rnila zas¢itite pred umazanijo in
prahom. Kartuse s ¢rnilom hranite v istem prostoru kot tiskalnik. Ker so vrata za dovajanje ¢rnila opremljena z
ventilom, v katerega se nabira odve¢no ¢rnilo, vam ni treba zagotoviti svojih pokrovov ali vticev.

[d Odstranjena kartusa s ¢rnilom lahko vsebuje ¢rnilo v okolici vratc za dovajanje ¢rnila zato bodite previdni, da
¢rnilo ne prenesete na okolico, ko odstranjujete kartuse.

[ Ta tiskalnik uporablja kartu$e, opremljene z zelenim ¢ipom, ki nadzoruje informacije, kot je koli¢ina preostalega
¢rnila v vsaki kartusi. To pomeni, da tudi v primeru, da kartuso iz tiskalnika odstranite, preden je porabljena, jo
$e zmeraj lahko uporabljate, ko jo ponovno vstavite v tiskalnik.

[J Za zagotovitev vrhunske kakovosti natisov in za$¢ito tiskalne glave v kartusi ostane nekaj varnostne rezervne
koli¢ine ¢rnila, ko tiskalnik javi, da je kartu$o treba zamenjati. Donos ne vkljucuje te rezerve.

Q Ceprav kartuse s ¢rnilom lahko vsebujejo reciklirane materiale, to ne vpliva na delovanje ali zmogljivost
tiskalnika.

[ Specifikacije in videz kartus se lahko zaradi izbolj$av kadarkoli, brez predhodnega obvestila spremenijo.
[d Kartuse s ¢rnilom ne smete razstavljati ali vanjo kakorkoli posegati, sicer morda ne boste mogli tiskati.
[d Ne spustite je ali udarite z njo ob trdne predmete, saj lahko ¢rnilo pri¢ne uhajati.

(d Kartus, ki so prilozene tiskalniku, ne morete uporabljati kot nadomestilo.

[d Donos je odvisen od slik, ki jih tiskate, vrste papirja, ki ga uporabljate, hitrosti izpisov in okoljskih pogojev, kot
npr. temperature.

Poraba ¢rnila

(d Za ohranitev najbolj$ega delovanja tiskalne glave, se ¢rnilo iz vseh kartu$ ne porabi samo za tiskanje, ampak
tudi za postopke vzdrzevanja kot na primer ¢i$cenje tiskalne glave.

[d Ko tiskate enobarvno ali sivine, bo lahko uporabljeno barvno ¢rnilo namesto ¢rnega, odvisno od vrste papirja
ali nastavitev kvalitete papirja. To je zaradi tega, ker meSanica barvnega ¢rnila ustvari ¢rno.

 Crnilo v kartusah s ¢rnilom, ki so priloZene tiskalniku, se delno uporablja pri prvi namestitvi. Za
visokokakovostne natise bo tiskalna glava v tiskalniku popolnoma napolnjena s ¢rnilom. V tem postopku, ki se
izvede samo enkrat, se porabi doloc¢ena koli¢ino ¢rnila, zato bodo te kartu$e morda natisnile manj strani kot
kasneje uporabljene kartuse.
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Zamenjava kartus s ¢rnilom

1. Odprite sprednji pokrov.

===

2. Potisnite kartuso s ¢rnilom, ki jo Zelite zamenjati.

Kartusa s ¢rnilom se bo nekoliko prikazala.
3. Odstranite kartus$o s ¢rnilom iz tiskalnika.

4. Odstranite novo kartu$o s ¢rnilom iz embalaze.

S

7

~&
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n Pomembno:

Ne dotikajte se razdelka, ki je prikazan na sliki. Sicer lahko onemogocite normalno delovanje in tiskanje.

5. Stresajte vodoravno obrnjeno kartuso s ¢rnilom 5 sekund tako, da jo 15-krat premaknete naprej in nazaj za
priblizno 10 cm.

6. Kartu$o s ¢rnilom vstavite v tiskalnik tako, da se zaskodi.
Opomba:

Ce se na nadzorni plos¢i prikaze Check, pritisnite ta gumb, da preverite, ali so kartuse pravilno namescene.
7. Zaprite sprednji pokrov.
Povezane informacije

® “Kode kartu$ s ¢rnilom” na strani 115

= “Previdnostni ukrepi pri ravnanju s kartu$ami s ¢rnilom” na strani 115

Koda vzdrzevalnega zaboja

Epson priporoc¢a uporabo originalnega vzdrzevalnega zaboja Epson.
Koda vzdrzevalnega zaboja Epson je naslednja.

T6712

Previdnostni ukrepi pri ravnanju z vzdrzevalnim
zabojem

Pred zamenjavo vzdrzevalnega zaboja si preberite naslednja navodila.

(4 Ne dotikajte se zelenega ¢ipa na strani vzdrzevalnega zaboja. Sicer lahko onemogocite normalno delovanje in
tiskanje.

118



Navodila za uporabo

Zamenjava kartus s ¢rnilom in ostalega potrosnega materiala

[d Ne odstranjujte folije z vrha $katle, sicer lahko ¢rnilo izteka.

[d Ne nagibajte rabljenega vzdrzevalnega zaboja dokler ga ne zatesnite v prilozeno plasti¢no vrecko, saj lahko v
nasprotnem primeru ¢rnilo iztece.

[d Vzdrzevalni zaboj hranite pro¢ od neposredne son¢ne svetlobe.
[d Vzdrzevalnega zaboja ne zamenjajte med tiskanjem, saj lahko ¢rnilo iztece.

Q Ne uporabljajte vzdrzevalnega zaboja, ki je bil odstranjen in je stal dlje ¢asa. Crnilo v zaboju se bo strdilo in
¢rnila ne bo ve¢ mogoce vpiti.

Zamenjava vzdrzevalnega zaboja

Pri nekaterih tiskalnigkih ciklih se lahko v vzdrzevalnem zaboju zbere majhna koli¢ina presezka kartuse. Da ne bi
prislo do uhajanja ¢rnila iz vzdrzevalnega zaboja, je tiskalnik zasnovan tako, da zaustavi tiskanje, ko je vpojna
zmogljivost vzdrzevalnega zaboja dosegla svoje meje. Ali je zamenjava potrebna in kako pogosto, je odvisno od
$tevila natisnjenih strani, vrste gradiva, ki ga tiskate, in $tevila ciklov ¢iscenja, ki jih izvede tiskalnik. Vzdrzevalni
zaboj zamenjajte, ko dobite ustrezen poziv. EPSON Status Monitor, zaslon LCD ali lu¢ke na nadzorni plosci vas
opozorijo, kdaj je treba zamenjati ta del. Potreba po zamenjavi zaboja ne pomeni, da je tiskalnik prenehal delovati
v skladu v svojimi specifikacijami. Garancija druzbe Epson ne krije stroskov zamenjave tega dela. Ta del spada med
dele, ki bi jih lahko uporabnik popravil sam.

Opomba:
Ko je poln, je tiskanje onemogoceno, dokler ga ne zamenjate, saj lahko v nasprotnem primeru iztece ¢rnilo. Se vedno lahko
izvajate postopke, kot je poSiljanje faksov in shranjevanje podatkov v zunanjo napravo USB.

1. Odstranite nov vzdrzevalni zaboj iz embalaze.

g Pomembno:

1 Ne dotikajte se zelenega Cipa na strani vzdrzevalnega zaboja. Sicer lahko onemogocite normalno delovanje
in tiskanje.

[ Ne odstranjujte folije z vrha Skatle, sicer lahko crnilo izteka.

Opomba:
Z novim vzdrZevalnim zabojem je dobavljena tudi prozorna vrecka za uporabljen vzdrZevalni zaboj.

2. Odprite zadnji pokrov 1.
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3. Odstranite uporabljen vzdrzevalni zaboj.

K

(i

4. Uporabljen vzdrzevalni zaboj odloZite v prozorno vrecko, v kateri je bil dostavljen novi vzdrzevalni zaboj, in jo
zatesnite.

——=—x
N
2

n Pomembno:

(4 Ne odstranjujte folije na vrhu vzdrZevalnega zaboja.

[ Ne nagibajte rabljienega vzdrZevalnega zaboja dokler ga ne zatesnite v prilozeno plasticno vrecko, saj lahko
v nasprotnem primeru Crnilo iztece.

5. Vstavitev novi vzdrzevalni zaboj do konca v tiskalnik.
6. Zaprite zadnji pokrov 1.
Povezane informacije

= “Koda vzdrzevalnega zaboja” na strani 118

= “Previdnostni ukrepi pri ravnanju z vzdrzevalnim zabojem” na strani 118

Kode Vzdrzevalni valji

Epson priporoca, da se uporabljajo originalni vzdrzevalni valji Epson.
Kode so naslednje.

Vzdrzevalni valji za kaseta za papir 1: $990011

Vzdrzevalni valji za kaseta za papir 2 do 4: $990021

Zamenjava Vzdrzevalni valji v Kaseta za papir 1

vzdrzevalni valji se menjavajo na dveh mestih: na zadnji strani tiskalnika (dva valja) in v kaseta za papir (en valj).
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1. Odstranite nove vzdrzevalni valji iz njihove embalaze.

n Pomembno:

U vzdrZevalni valji za kaseta za papir 1 in kaseta za papir 2 do 4 so razlicni. Preverite smer puscice na sredini
vzdrzevalni valji in se prepricajte, da so vzdrZevalni valji ustrezni za kaseta za papir 1. Ce namestite
napacne valje, podajanje papirja v tiskalnik morda ne bo delovalo.

A

Q Pazite, da ne umazete povrsine vzdrzevalni valji. Ce se na povrsini vzdrzevalni valji nabere prah, valje
ocistite z mehko, suho krpo.

2. Pritisnite gumb O, da izklopite tiskalnik, in odklopite elektri¢ni kabel.

3. Izvlecite kaseta za papir 1.

<55
|

2
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4. Obrnite tiskalnik in odprite zadnji pokrov 1.
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5. Izvlecite zadnji pokrov 2.

6. Odstranite pokrov v notranjosti zadnjega dela tiskalnika.

7. Potisnite dva uporabljena vzdrzevalni valji ven in ju odstranite.

e )

o
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8. Vstavite dva nova vzdrzevalni valji tako, da se zaskocita.

> .

L/ S\
Opomba:

Vstavite vzdrzevalni valji, pri cemer ju vrtite, da bi ju gladko vstavili.
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9. Znova namestite pokrov v notranjosti zadnjega dela tiskalnika.

11. Namestite nove vzdrzevalni valj v kaseta za papir.

o

3
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12. Trdno drzite vzdrzevalni valj.

13. Vstavite zadnji pokrov 2, zaprite zadnji pokrov 1 in nato vstavite kaseta za papir.

14. VKklopite tiskalnik, izberite Setup > Maintenance > Maintenance Roller Information > Reset Maintenance
Roller Counter in nato izberite kaseta za papir, v kateri ste zamenjali vzdrzevalni valji.

Povezane informacije

= “Kode Vzdrzevalni valji” na strani 120

Zamenjava Vzdrzevalni valji v Kaseta za papir 2 do 4

vzdrzevalni valji lahko zamenjate na dveh mestih: na zadnji strani tiskalnika (dva valja) in v kaseta za papir (en
valj).

1. Odstranite nove vzdrzevalni valji iz njihove embalaze.

n Pomembno:

[ vzdrzevalni valji za kaseta za papir 1 in kaseta za papir 2 do 4 so razli¢ni. Preverite smer puscice na sredini
vzdrzevalni valji in se prepricajte, da so vzdrZevalni valji ustrezni za kaseta za papir 2 do 4. Ce namestite
napacne valje, podajanje papirja v tiskalnik morda ne bo delovalo.

€

Q Pazite, da ne umazete povrsine vzdrzevalni valji. Ce se na povrsini vzdrzevalni valji nabere prah, valje
ocistite z mehko, suho krpo.

2. Pritisnite gumb (D, da izklopite tiskalnik, in odklopite elektri¢ni kabel.
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3. Izvlecite kaseta za papir, katere valje Zelite zamenjati.

7

4

s

2

4. Obrnite tiskalnik in odprite zadnji pokrov tiskalnika.
L
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5. Zizvija¢em odstranite vijake in odstranite pokrov v notranjosti na zadnji strani tiskalnika.

6. Potisnite dva uporabljena vzdrzevalni valji ven in ju odstranite.

4 )

T
T 42

7. Vstavite dva nova vzdrzevalni valji tako, da se zaskodita.

S—r
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>
s,

Bicheny 4

>

Opomba:
Vstavite vzdrzevalni valji, pri cemer ju vrtite, da bi ju gladko vstavili.
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8. Dvignite vzdrzevalni valj za kaseta za papir tako, da ga zavrtite navzgor, in ga odstranite.

9. Namestite nove vzdrzevalni valj v kaseta za papir.

=
=

10. Trdno drzite vzdrzevalni valj.

11. Pritegnite vijake, da znova pritrdite pokrov, in zaprite zadnji pokrov.
12. Vstavite kaseta za papir.

13. VKklopite tiskalnik, izberite Setup > Maintenance > Maintenance Roller Information > Reset Maintenance
Roller Counter in nato izberite kaseta za papir, v kateri ste zamenjali vzdrzevalni valji.
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Povezane informacije

= “Kode Vzdrzevalni valji” na strani 120

Zacasno tiskanje s ¢rnim ¢rnilom

Ce se barvna kartusa porabi, ¢rna pa je $e polna, lahko z naslednjimi nastavitvami za kratek ¢as nadaljujete tiskanje
le s ¢rno.

(d Vrsta papirja: navadni papir, Ovojnica

(4 Barvno: Sivina

(4 EPSON Status Monitor 3: Omogoceno (samo za Windows)

Ker je ta funkcija na voljo samo za pribliZzno pet dni, zamenjajte poteklo kartuso s ¢rnilom kakor hitro je mogoce.

Opomba:
Q Ce je EPSON Status Monitor 3 onemogocen, dostopajte do gonilnika tiskalnika, kliknite Razsirjene nastavitve v
zavihku VzdrZevanje in nato izberite Omogoci EPSON Status Monitor 3.

[ Obdobje razpolozljivosti je odvisno od pogojev uporabe.
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Zacasno tiskanje s ¢rnim crnilom - Windows

1. Ko se prikaze naslednje okno, preklicite tiskanje.

Color cartridge(s) need to be replaced. Black printing is temporarily available.

Epson recommends the genuine Epson cartridges listed above. Click [Replace Cartridge] for ink
cartridge replacement instructions or click [Close] to see Status Monitor.

You can cancel the job and reprint in black ink using the following settings:
- Paper Type: plain papers or Envelope
- Color: Grayscale

If [Cancel] is not displayed, cancel the print job from the control panel on the product.

You can temporarily continue printing. To print with other settings, replace the expended
cartridge(s).

Replace Cartridge...

The settings you selected are not available.

Black printing is temporarily available using the following settings:
- Paper Type: plain papers or Envelope

- Color: Grayscale

To print with other settings, please replace the expended cartridge(s).

Cancel Print

Opomba:
Ce tiskanja iz racunalnika ni mogoce preklicati, preklic opravite prek nadzorne plosce tiskalnika.

2. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

3. Izberite navadni papir ali Ovojnica kot nastavitev Tip papirja v zavihku Glavno.

4. Izberite Sivina.

5. Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.
6. Kliknite Natisni.

7. 'V prikazanem oknu kliknite Natisni v ¢rnem.
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Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Osnove tiskanja - Windows” na strani 57

Zacasno tiskanje s ¢rnim ¢rnilom - Mac OS X

Opomba:
Ce Zelite uporabiti to funkcijo prek omreZja, vzpostavite povezavo z Bonjour.

1.

Kliknite ikono za tiskalnik v Doku.

Preklicite opravilo.

[ Mac OS X v10.8.x do Mac OS X v10.9.x

Kliknite poleg merilnika napredka.

[ Mac OS X v10.5.8 do v10.7.x
Kliknite Izbrisi.

Opomba:
Ce tiskanja iz racunalnika ni mogoce preklicati, preklic opravite prek nadzorne plosce tiskalnika.

Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite Moznosti in potreb$c¢ine > MozZnosti (ali Gonilnik).

Izberite On za Permit temporary black printing nastavitev.
Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

V pojavnem meniju izberite Nastavitve tiskanja.

Izberite navadni papir ali Ovojnica kot nastavitev Media Type.
Izberite Sivina.

Ostale elemente nastavite kot potrebno.

10. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46
= “Osnove tiskanja — Mac OS X” na strani 59
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Zamenjava kartus s ¢rnilom in ostalega potrosnega materiala

Varcevanje s ¢rno barvo, ko je kartusa skoraj prazna
(samo v sistemu Windows)

Ko zmanjkuje ¢rne barve in imate dovolj barvnega ¢rnila, lahko za ustvarjanje ¢rne brave uporabite mesanico
barvnih ¢rnil. Tiskanje lahko nadaljujete, medtem ko pripravljate ¢rno kartu$o za zamenjavo.

Funkcija je na voljo samo, ko izberete naslednje nastavitve v gonilniku tiskalnika.

([ Tip papirja: navadni papir
(A Kakovost: Standarden

(4 EPSON Status Monitor 3: Omogoceno

Opomba:

Q Ce je EPSON Status Monitor 3 onemogocen, dostopajte do gonilnika tiskalnika, kliknite Razsirjene nastavitve v
zavihku VzdrZevanje in nato izberite Omogoc¢i EPSON Status Monitor 3.

(A Sestavljena ¢rna barva se nekoliko razlikuje od Ciste crne barve. Poleg tega pa se zmanjsa tudi hitrost tiskanja.

A Za vzdrzevanje kakovosti tiskalne glave, se prav tako porabi ¢rna barva.

EPSON Status Monitor 3

Black ink is lowr. You can extend black ink cartridge life by printing with a
mixture of other colors to create composite black.
Do you want to do this for the current print job?

Yes

Mo

Disable this feature

Moznosti Opis

Da Izberite, Ce Zelite uporabiti mesanico barvnih ¢rnil, da ustvarite ¢rno. To okno se prikaze
nasledniji¢, ko boste tiskali podoben tiskalniski posel.

Ne Izberite, Ce Zelite $e naprej uporabljati preostalo ¢rno ¢rnilo. To okno se prikaze naslednjic,

ko boste tiskali podoben tiskalniski posel.

Onemogodi to funkcijo

Izberite, Ce Zelite Se naprej uporabljati preostalo ¢rno ¢rnilo. To okno se ne prikaze, dokler
ne izberete ¢rne kartuse in je ponovno pri¢ne primanjkovati.
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Izboljsanje kakovosti tiskanja in skeniranja

Izboljsanje kakovosti tiskanja in
skeniranja

vewv wv (3

Preverjanje in ¢is¢enje tiskalne glave

Ce so $obe zamasene, izpisi postanejo bledi, pojavijo pa se vidni pasovi ali nepri¢akovane barve. Ce kakovost
tiskanja upade, s funkcijo za preverjanje $ob preverite, ali so Sobe zamasene. Ce so Sobe zamasene, oistite tiskalno
glavo. Preverjanje $ob in ¢i$c¢enje tiskalne glave lahko opravite na nadzorni plos¢i ali na racunalniku.

n Pomembno:

Med ¢iscenjem tiskalne glave ne odpirajte sprednjega pokrova ali izklapljajte tiskalnika. Ce ciscenje glave ni
dokonéano, tiskanje morda ne bo mogoce.

Opomba:

Vevy

Q Ce je ¢rnila malo, morda ne boste mogli ocistiti tiskalne glave. Najprej zamenjajte primerno kartuso s érnilom.

Q Ce se kakovost tiskanja ni izboljsala niti po priblizno stirikratnem preverjanju Sob in ¢iscenju glave, pred tiskanjem
pocakajte najmanj Sest ur in nato po potrebi znova zaZenite preverjanje Sob ter ponovite ciscenje glav. Priporoceno je, da
tiskalnik izklopite. Ce se kakovost tiskanja Se vedno ne izboljsa, se obrnite na podporo druzbe Epson.

(A Da bi prepretili izsusenost tiskalne glave, vedno izklopite tiskalnik tako, da pritisnete gumb O.

(A Da bi vzdrzevali kakovost delovanja tiskalne glave priporoéamo, da redno natisnete nekaj strani.

4 .

Preverjanje in C¢is¢enje tiskalne glave - nadzorna plosca

1.V tiskalnik vstavite navaden papir A4.
2. Na zadetnem zaslonu odprite Setup.
3. Izberite Maintenance > Print Head Nozzle Check.

4. Sledite navodilom na zaslonu, da natisnete vzorec za preverjanje Sob.

Opomba:
Preizkusni vzorci se lahko razlikujejo glede na model.

5. Primerjajte natiskani vzorec s spodnjim vzorcem.

O Vse linije so natisnjene: Sobe tiskalne glave niso zamasene. Zaprite funkcijo za preverjanje $ob.
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[ Nekatere vrstice so prelomljene ali pa segmenti manjkajo: Sobe tiskalne glave so morda zamagene. Pojdite

na naslednji korak.
\\
\\\\ \\\
\\
\\ \\\
-

Sledite navodilom na zaslonu, da o¢istite tiskalno glavo.

VeV v

Ko se ¢is¢enje zakljuci, znova natisnite vzorec za preverjanje Sob. Ponavljajte ¢i$¢enje in tiskanje vzorca, dokler
se ne natisnejo vse ¢rte v celoti.

4 °

Preverjanje in Cis¢enje tiskalne glave - Windows

1.

V tiskalnik vstavite navaden papir A4.
Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.
Kliknite Preverjanje $ob v zavihku Vzdrzevanje.

Sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije

= “Windows gonilnik tiskalnika” na strani 142

Preverjanje in cis¢enje tiskalne glave - Mac OS X

1.

Prepricajte se, da je v tiskalniku navaden papir velikosti A4.

Zazenite pripomocek gonilnika tiskalnika.

[ Mac OS X v10.6.x do v10.9.x

Izberite Prednostne nastavitve sistema v " meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MoZnosti in potrebs¢ine > Pripomocek > Odpri
pripomocek tiskalnika.

[ Mac OS X v10.5.8

Izberite Prednosti sistema v meniju " > Tiskaj in faksiraj in nato izberite tiskalnik. Kliknite Odpri
¢akalni seznam tiskanja > Pripomocek.

Kliknite Preverjanje Sob.

Sledite navodilom na zaslonu.
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Poravnava tiskalne glave

Ce opazite neporavnanost navpi¢nih ¢rt ali zamegljene slike, poravnajte tiskalno glavo.

Poravnava tiskalne glave - nadzorna

1.

V tiskalnik vstavite navaden papir A4.
Na zadetnem zaslonu odprite Setup.
Izberite Maintenance > Print Head Alignment.

Izberite enega od menijev za poravnavo in upostevajte navodila na zaslonu, da natisnete vzorec za poravnavo.
[J Ruled Line Alignment: To moznost izberite, ¢e navpi¢ne ¢rte niso poravnane.
[d Vertical Alignment: To moZnost izberite, ¢e so natisi nejasni.

(d Horizontal Alignment: To moZnost izberite, ¢e so na izpisu vodoravni pasovi v pravilnih razmikih.

Sledite navodilom na zaslonu, da poravnate tiskalno glavo.
Opomba:

Vzorci za poravnavo se lahko rahlo razlikujejo od dejanskih vzorcev, vendar so postopki enaki.

(d Ruled Line Alignment: Poiscite in vnesite $tevilko vzorca, ki ima najmanj napa¢no poravnano navpi¢no
crto.

[d Vertical Alignment: Poiscite in vnesite Stevilko vzorca za najbolj poln vzorec v vsaki skupini.

#1
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(J Horizontal Alignment: Poi§¢ite in vnesite $tevilko vzorca za najmanj lo¢en ali prekrivajo¢ vzorec v
posamezni skupini.

[t

Poravnava tiskalne glave - Windows
1.V tiskalnik vstavite navaden papir A4.

2. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

3. Kliknite Poravnava tiskalne glave v zavihku VzdrZevanje.
4. Sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije

= “Windows gonilnik tiskalnika” na strani 142

Poravnava tiskalne glave - Mac OS X

1. Prepricajte se, da je v tiskalniku navaden papir velikosti A4.
2. Zazenite pripomocek gonilnika tiskalnika.
d Mac OS X v10.6.x do v10.9.x

Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MoZnosti in potrebs¢ine > Pripomocek > Odpri
pripomocek tiskalnika.

[ Mac OS X v10.5.8

Izberite Prednosti sistema v meniju ‘ > Tiskaj in faksiraj in nato izberite tiskalnik. Kliknite Odpri
¢akalni seznam tiskanja > Pripomocek.

3. Kliknite Print Head Alignment.

4. Sledite navodilom na zaslonu.
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Izboljsanje vodoravnih nizov

Ce vasi natisi vsebujejo vodoravne pasove ali nize, ko ste Ze poskusili s Print Head Cleaning in Horizontal
Alignment, se izvede fina vodoravna poravnava.

1.

2.

3.

Na zacetnem zaslonu odprite Setup.
Izberite Maintenance > Improve Horizontal Streaks.

Za vodoravno poravnavo sledite navodilom na zaslonu.

Ci

4 L]

Sc¢enje poti papirja zaradi madezev ¢rnila

Ce so natisnjene kopije $e vedno razmazane ali opraskane, o¢istite valj v notranjosti tiskalnika.

n Pomembno:

Notranjosti tiskalnika ne Cistite s papirnatimi brisacami. Vlakna lahko zamasijo Sobe tiskalne glave.

V vir papirja, ki ga Zelite ocistiti, naloZite navaden papir velikosti A3.
Na zadetnem zaslonu odprite Setup.
Izberite Maintenance > Paper Guide Cleaning.

Izberite vir papirja in nato sledite navodilom na zaslonu, da odistite pot papirja.

Opomba:
Ponavljajte ta postopek, dokler na papirju ne bo ve¢ razmazanega crnila. Ce so izpisi Se vedno razmazani ali Ce ¢rnilo
premoci na hrbtno stran, ocistite druge vire papirja.

w

C

oV v L]

iSCenje poti papirja zaradi tezav s podajanjem

papirja

Ce papir ni pravilno podan iz zadnji pladenj za papir, ocistite valj v notranjosti tiskalnika.

n Pomembno:

Notranjosti tiskalnika ne Cistite s papirnatimi brisacami. Vlakna lahko zamasijo Sobe tiskalne glave.

Yoy

V zadnji pladenj za papir nalozite list za ¢i$¢enje, ki je bil prilozen originalnemu papirju Epson.
Na zacetnem zaslonu odprite Setup.
Izberite Maintenance > Paper Guide Cleaning.

Izberite zadnji pladenj za papir in upostevajte navodila na zaslonu, da odistite pot papirja.
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5. Ta postopek ponovite dvakrat ali trikrat.

Opomba:
List za cisCenje po vec kot treh uporabah izgubi svoj ucinek.

Ci$¢enje SPD-ja

Ce so kopirane ali opti¢no prebrane slike iz samodejnega podajalnika dokumentov razmazane ali opraskane ali e
se izvirniki v samodejnem podajalniku dokumentov ne podajajo pravilno, o¢istite samodejni podajalnik
dokumentov.

n Pomembno:

Za Ciscenje tiskalnika nikoli ne uporabljajte alkohola ali razred¢il. Te kemikalije lahko poskodujejo tiskalnik.

1. Dvignite pokrov samodejnega podajalnika dokumentov.

2. Valje in notranjost samodejnega podajalnika dokumentov o¢istite z mehko, suho in ¢isto krpo.
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3. Dvignite pokrov opti¢nega bralnika.

4. Odistite del, ki je prikazan na sliki.

Opomba:
Q Ce je steklena povrsina umazana z mascobami ali drugimi tezko odstranljivimi materiali, uporabite majhno

kolicino Cistila za stekla in mehko krpo. Obrisite vso preostalo tekocino.

(A Ne pritiskajte premocno na stekleno povrsino.

(A Pazite, da ne boste popraskali ali drugace poskodovali povrsine stekla. Poskodovana steklena povrsina lahko
zmanjsa kakovost opti¢nega branja.
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Cis¢enje stekla optiénega bralnika Steklo opti¢nega
bralnika

Ce so kopije ali opti¢no prebrane slike razmazane, odistite steklo opti¢nega bralnika steklo opti¢nega bralnika.

g Pomembno:

Za cisCenje tiskalnika nikoli ne uporabljajte alkohola ali razred(il. Te kemikalije lahko poskodujejo tiskalnik.

1. Dvignite pokrov opti¢nega bralnika.

2. Zadiscenje stekla opti¢nega bralnika steklo opti¢nega bralnika uporabite mehko, suho in ¢isto krpo.

Opomba:
Q Ce je steklena povrsina umazana z mascobami ali drugimi tezko odstranljivimi materiali, uporabite majhno
kolicino cistila za stekla in mehko krpo. Obrisite vso preostalo tekocino.

[ Ne pritiskajte premocno na stekleno povrsino.

(1 Pazite, da ne boste popraskali ali drugace poskodovali povrsine stekla. Poskodovana steklena povrsina lahko
zmanjsa kakovost opti¢nega branja.
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Informacije o programih in omreznih
storitvah

Storitev Epson Connect

S storitvijo Epson Connect, ki je na voljo na internetu, lahko natisnete dokumente iz pametnega telefona,
tabli¢nega racunalnika ali prenosnega rac¢unalnika - kadar koli in kjer koli.

Funkcije, ki so na voljo na internetu, so:

Email Print Oddaljeno tiskanje Epson Scan to Cloud Remote Print Driver
iPrint

v/ 4 4 4

Podrobnosti najdete v na spletnem portalu Epson Connect.
https://www.epsonconnect.com/

http://www.epsonconnect.eu (samo Evropa)

Web Config

Web Config je program, s katerim lahko v spletnem brskalniku v racunalniku ali pametni napravi upravljate stanje
ali nastavitve tiskalnika. Stanje tiskalnika lahko potrdite ali spremenite nastavitve omrezja in tiskalnika. Ce zelite
uporabljati Web Config, morata tiskalnik in naprava imeti vzpostavljeno povezavo z istim omrezjem.

Opomba:
Podprti so ti brskalniki.
0s Brskalnik
Windows XP ali novejsa razlicica Internet Explorer 8 ali novejia razlicica, Firefox”, Chrome”
Mac OS X v10.5.8 ali novejsa razlicica Safari”, Firefox”, Chrome”
i0s” Safari”
Android 2.3 ali novejsa razlicica Privzeti brskalnik
Chrome OS” Privzeti brskalnik

* Uporabite najnovejso razli¢ico.
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Zagon Web Config v spletnem brskalniku

1.

Preverite naslov IP tiskalnika.

Na zacetnem zaslonu kliknite ikono omrezja (na primer ) in preverite naslov IP tiskalnika.

V racunalniku ali pametni napravi zazenite spletni brskalnik in nato vnesite naslov IP tiskalnika.
Oblika:

IPv4: http://naslov IP tiskalnika/

IPv6: http://[naslov IP tiskalnika]/

Primera:

IPv4: http://192.168.100.201/

IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Opomba:
V pametni napravi lahko Web Config zaZenete tudi na zaslonu za vzdrZevanje v programu Epson iPrint.

Povezane informacije

= “Tiskanje s programom Epson iPrint” na strani 75

Zagon Web Config v operacijskem sistemu Windows

Med povezovanjem ra¢unalnika s tiskalnikom s pomoc¢jo WSD sledite naslednjim korakom za zagon konfiguracije
omrezja.

1.

Odprite zaslon Naprave in tiskalniki v operacijskem sistemu Windows.

[J Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plo$ca > Ogled naprav in tiskalnikov v Strojna oprema in
zvok (ali Strojna oprema).

[ Windows 7/Windows Server 2008 R2

Kliknite gumb Start, izberite Nadzorna plosca > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in zvok.

[ Windows Vista/Windows Server 2008

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plosc¢a > Tiskalniki v moznosti Strojna oprema in zvok.
Z desno miskino tipko kliknite va$ tiskalnik in izberite Lastnosti.

Izberite zavihek Spletna storitev in kliknite spletni naslov.

Zagon Web Config v operacijskem sistemu Mac OS X

1.

2.

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik.

Kliknite Options & Supplies> Show Printer Webpage.
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Potrebni programi

Windows gonilnik tiskalnika

Gonilnik tiskalnika je program, ki nadzira tiskalnik v skladu s tiskalni$kimi ukazi drugih aplikacij. Pravilne
nastavitve gonilnika za tiskalnik vam omogocajo najboljse mozne rezultate pri tiskanju. Z orodjem za gonilnik
tiskalnika lahko preverite tudi status tiskalnika ali poskrbite za njegovo brezhibno delovanje.

Opomba:
Jezik gonilnika lahko po potrebi spremenite. Jezik, ki ga Zelite uporabiti, lahko nastavite z ukazom Jezik, ki ga najdete v
zavihku VzdrZevanje.

Dostop do gonilnika tiskalnika iz programov
Za nastavitve, ki se nanasajo samo na program, ki ga uporabljate, odprite gonilnik tiskalnika iz tega programa.

V meniju Datoteka izberite Natisni ali Nastavitev tiskanja . Izberite va$ tiskalnik in kliknite Nastavitve ali
Lastnosti.

Opomba:
Postopki se razlikujejo glede na programe. Podrobnosti najdete v pomoci za program.

Dostop do gonilnika tiskalnika prek nadzorne plosce
Za nastavitve, ki se bodo nanasale na vse programe, uporabite dostop prek nadzorne plosce.

[J Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plo$ca > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in zvok.
Kliknite desni miskin gumb na vasem tiskalniku ali kliknite in drzite, nato pa izberite Nastavitve tiskanja.

[ Windows 7/Windows Server 2008 R2

Kliknite gumb Start, izberite Nadzorna plos¢a > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in zvok.
Kliknite desni miskin gumb na vadem tiskalniku in izberite Nastavitve tiskanja.

[d Windows Vista/Windows Server 2008

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plosc¢a > Tiskalniki pri moznosti Strojna oprema in zvok. Kliknite
desni miskin gumb na vagem tiskalniku in izberite Izberi lastnosti tiskanja.

[ Windows XP/Windows Server 2003 R2/Windows Server 2003

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plosca > Tiskalniki in druga strojna oprema > Tiskalniki in faksi.
Kliknite desni miskin gumb na vagem tiskalniku in izberite Nastavitve tiskanja.

Zagon pripomocka

Dostopite do okna gonilnika tiskalnika. Kliknite zavihek Vzdrzevanje.

Omejevanje razpolozljivih nastavitev za gonilnik tiskalnika Windows

Skrbniki lahko omejijo naslednje nastavitve gonilnika tiskalnika za posamezne uporabnike, da preprecijo
nenadzorovane spremembe nastavitev.

[d Anti-Kopiraj Pattern
d Vodni zig
(J Glava/noga
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1 Barva

(4 Dvostransko tiskanje

[J Ved strani

Opomba:
Prijavite se v racunalnik kot skrbnik.

1.

Odprite zavihek Izbirne nastavitve v lastnostih tiskalnika.

[ Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plo$ca > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in
zvok. Kliknite desni miskin gumb na vasem tiskalniku ali kliknite in drzZite, nato pa izberite Lastnosti
tiskalnika. Kliknite zavihek Izbirne nastavitve.

[ Windows 7/Windows Server 2008 R2

Kliknite gumb Start, izberite Nadzorna plosc¢a > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in zvok.
Kliknite desni migkin gumb na vasem tiskalniku in izberite Lastnosti tiskalnika. Kliknite zavihek Izbirne
nastavitve.

[ Windows Vista/Windows Server 2008

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plo$ca > Tiskalniki pri moznosti Strojna oprema in zvok.
Kliknite desni miskin gumb na vasem tiskalniku in izberite Lastnosti. Kliknite zavihek Izbirne nastavitve.

[d Windows XP/Windows Server 2003 R2/Windows Server 2003
Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plosca > Tiskalniki in druga strojna oprema > Tiskalniki in
faksi. Kliknite desni miskin gumb na vasem tiskalniku in izberite Lastnosti. Kliknite zavihek Izbirne
nastavitve.

Kliknite Nastavitve gonilnika.

Izberite funkcijo, ki jo Zelite omejiti.

Glejte spletno pomoc¢ glede razlage nastavitev.

Kliknite V redu.

Nastavljanje postopkov za gonilnik tiskalnika Windows

Prilagajate lahko nastavitve in omogo¢ite npr. EPSON Status Monitor 3.

1.

Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.
Kliknite Raz$irjene nastavitve v zavihku VzdrZevanje.

Izberite ustrezno nastavitev in kliknite V redu.

Glejte spletno pomoc¢ glede razlage nastavitev.

Povezane informacije

= “Windows gonilnik tiskalnika” na strani 142

143



Navodila za uporabo

Informacije o programih in omreznih storitvah

Mac OS X gonilnik tiskalnika

Gonilnik tiskalnika je program, ki nadzira tiskalnik v skladu s tiskalniskimi ukazi drugih aplikacij. Pravilne
nastavitve gonilnika za tiskalnik vam omogocajo najbolj$e mozne rezultate pri tiskanju. Z orodjem za gonilnik
tiskalnika lahko preverite tudi status tiskalnika ali poskrbite za njegovo brezhibno delovanje.

Dostop do gonilnika tiskalnika iz programov

Izberite Natisni v meniju Datoteka. Po potrebi kliknite Prikazi podrobnosti (ali ¥) za razsiritev okna tiskanja.

Opomba:
Postopki se razlikujejo glede na programe. Podrobnosti najdete v pomoci za program.

Zagon pripomocka
d Mac OS X v10.6.x do v10.9.x

Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje, Tiskanje
in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MozZnosti in potrebsc¢ine > Pripomocek > Odpri pripomocek
tiskalnika.

1 Mac OS Xv10.5.8

Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskanje in faks in nato izberite tiskalnik. Kliknite
Odpri cakalni seznam tiskanja > Pripomocek.

Nastavljanje postopkov za gonilnik tiskalnika Mac OS X

Izbirate lahko med razli¢énimi nastavitvami, npr. preskakovanjem praznih strani in vklopom/izklopom hitrega
tiskanja.

1. Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MoZnosti in potrebscine > Moznosti (ali Gonilnik).
2. Izberite ustrezno nastavitev in kliknite V redu.

(d Thick paper and envelopes: Preprecuje razmazovanje ¢rnila pri tiskanju na debel papir. Hitrost tiskanja se
lahko zmanjsa.

(d Preskoci prazno stran: Pri tiskanju presko¢i prazne strani.
(J Tihi nadin: Tiho tiskanje. Hitrost tiskanja se lahko zmanjsa.
(J Permit temporary black printing: Za¢asno tiskanje samo s ¢rno barvo.

(J High Speed Printing: Tiska s premikanjem tiskalne glave v obe smeri. Hitrost tiskanja je vi$ja, kakovost pa
utegne biti manjsa.

[d Warning Notifications: Gonilnik tiskalnika prikazuje opozorila.

[J Establish bidirectional communication: Obicajno bi za to funkcijo morala biti izbrana moZznost On. Izberite
Oft, ¢e pridobivanje informacij tiskalnika ni mogoce, ker je tiskalnik v skupni rabi ra¢unalnikov Windows v
omrezju ali iz katerega koli drugega razloga.

[d Lower Cassette: Dodajte opcijske enote kaset za papir viru papirja.

Opomba:
RazpoloZljivost teh nastavitev je odvisna od modela.
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Povezane informacije

= “Zacasno tiskanje s ¢rnim ¢rnilom” na strani 128

EPSON Scan gonilnik opti¢nega bralnika
EPSON Scan je program za nadzor nad opti¢nim branjem. Nastavljate lahko velikost, locljivost, svetlost, kontrast
in kakovost opti¢no prebrane slike.

Opomba:
EPSON Scan lahko zazZene tudi iz programa, zdruzljivega s tehnologijo TWAIN.

Zagon v Windows
Opomba:
V operacijskih sistemih Windows Server morate namestiti funkcijo Izkusnja uporabe racunalnika.

[ Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Vnesite ime programa v iskalno vrstico in nato izberite prikazano ikono.

[d Razen za Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012
Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi ali Programi > EPSON > EPSON Scan > EPSON Scan.

Zagon v Mac OS X
Opomba:
EPSON Scan ne podpira funkcije Mac OS X hitrega preklopa med uporabniki. Izklopite hitro preklapljanje med uporabniki.

Izberite Pojdi > Programi > Epson Software > EPSON Scan.

Document Capture Pro (samo v sistemu Windows)
Document Capture Pro je program, ki vam omogoca nastavitev na¢ina za obdelavo opti¢no prebranih slik iz
tiskalnika, priklju¢enega na ra¢unalnik prek omrezja.

Registrirate lahko do 30 opravil (nastavitve lo¢evanja po opti¢nem branju, oblika zapisa za shranjevanje, mape za
shranjevanje, cilj idr.), ki naj jih programska oprema izvede po opti¢nem branju dokumenta. Registrirana opravila
je mogoce izvesti tako iz racunalnik kot prek upravljalne plosce tiskalnika; izberite Scan > Document Capture
Pro.

Za podrobnosti o uporabi programske opreme glejte pomo¢ za Document Capture Pro.

Opomba:
Operacijski sistemi Windows Server niso podprti.

Zagon storitve

[ Windows 8.1/Windows 8

Vnesite ime programa v iskalno vrstico in nato izberite prikazano ikono.

[d Windows 7/Windows Vista/Windows XP

Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi ali Programi > Epson Software > Document Capture Pro.
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PC-FAX gonilnik (gonilnik faksa)

Gonilnik PC-FAX je program, s katerim lahko dokumente, ustvarjene z drugim programom, posljete v obliki faksa
neposredno z ra¢unalnika. Gonilnik PC-FAX se namesti, ko namestite pripomoéek FAX Utility. Podrobnosti
najdete v pomoci za program.

Opomba:
[ Operacijski sistemi Windows Server niso podprti.

[ Delovanje se razlikuje glede na program, ki ste ga uporabili za ustvarjanje dokumenta. Podrobnosti najdete v pomoci za
program.

Dostop iz sistema Windows

V programu izberite Natisni ali Nastavitve tiskanja v meniju Datoteka. Izberite va$ tiskalnik (FAKS) in kliknite
Nastavitve ali Lastnosti.

Dostop iz sistema Mac OS X

V programu izberite Natisni v meniju Datoteka. Izberite vas tiskalnik (FAKS) kot nastavitev Printer in nato
izberite Fax Settings ali Recipient Settings v pojavnem meniju.

FAX Utility

FAX Utility je program, ki vam omogoca konfiguracijo razli¢nih nastavitev za posiljanje faksov iz racunalnika.
Ustvarite ali uredite lahko seznam stikov, ki se bodo uporabljali pri posiljanju faksov, konfigurirate shranjevanje
prejetih faksov v obliki zapisa PDF v racunalniku ipd.

Opomba:
(A Operacijski sistemi Windows Server niso podprti.

(A Preden namestite FAX Utility, se prepricajte, da je gonilnik tiskalnika namescen.

Zagon v Windows

[d Windows 8.1/Windows 8

Vnesite ime programa v iskalno vrstico in nato izberite prikazano ikono.

(d Windows 7/Windows Vista/Windows XP
Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi (ali Programi) > Epson Software > FAX Utility.

Zagon v Mac OS X
d Mac OS X v10.6.x do v10.9.x

Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje, Tiskanje
in faks) in nato izberite tiskalnik (FAKS). Kliknite MoZnosti in potreb$cine > Pripomocek > Odpri
pripomocek tiskalnika.

[ Mac OS X v10.5.8

Izberite Prednosti sistema v ‘ meniju > Tiskaj in faksiraj in nato izberite tiskalnik (FAKS). Kliknite Odpri
cakalni seznam tiskanja > Pripomocek.
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E-Web Print (samo v sistemu Windows)

E-Web Print je program, ki omogoca, da na preprost nacin tiskate spletne strani z razli¢énimi postavitvami.
Podrobnosti najdete v pomoci za program. Do pomoc¢i lahko dostopate preko menija E-Web Print v orodni vrstici
E-Web Print.

Opomba:
Operacijski sistemi Windows Server niso podprti.

Zagon storitve

Ko namestite E-Web Print, se prikaze v vaem brskalniku. Kliknite Print ali Clip.

EPSON Software Updater

EPSON Software Updater je program, ki v spletu poi$¢e novo ali posodobljeno programsko opremo in jo namesti.
Posodobite lahko tudi vdelano programsko opremo tiskalnika in priro¢nik.

Opomba:
Operacijski sistemi Windows Server niso podprti.

Zagon v Windows
[ Windows 8.1/Windows 8

Vnesite ime programa v iskalno vrstico in nato izberite prikazano ikono.

[ Windows 7/Windows Vista/Windows XP
Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi (ali Programi) > Epson Software > EPSON Software Updater.

Zagon v Mac OS X
Izberite Pojdi > Programi > Epson Software > EPSON Software Updater.

EpsonNet Config

EpsonNet Config je program, ki omogoca nastavitev naslovov in protokolov omreznega vmesnika. Ve¢
podrobnosti poiscite v navodilih za uporabo programa EpsonNet Config ali pomo¢i.

Zagon v Windows
[J Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Vnesite ime programa v iskalno vrstico in nato izberite prikazano ikono.

[ Razen za Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi (ali Programi) > EpsonNet > EpsonNet Config V4 > EpsonNet
Config.

Zagon v Mac OS X
Izberite Pojdi > Programi > Epson Software > EpsonNet > EpsonNet Config V4 > EpsonNet Config.
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Odstranjevanje programov

Opomba:
Prijavite se v racunalnik kot skrbnik. Ko vas racunalnik pozove, vnesite geslo administratorskega racuna.

Odstranjevanje programov - Windows

Pritisnite gumb O za izklop tiskalnika.
Zaprite vse delujoce programe.

Odprite Nadzorno plosco:
[ Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plosca.

[ Razen za Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Kliknite gumb Start in izberite Racunalnik.

Odprite Odstranitev programa (ali Dodaj ali odstrani programe):

J Windows 8.1/Windows 8/Windows 7/Windows Vista/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012/
Windows Server 2008 R2/Windows Server 2008

Izberite Odstranitev programa v Programi.

(4 Windows XP/Windows Server 2003 R2/Windows Server 2003
Kliknite Dodaj ali odstrani programe.

Izberite program, ki ga Zelite odstraniti.

Odstranite program:

[ Windows 8.1/Windows 8/Windows 7/Windows Vista/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012/
Windows Server 2008 R2/Windows Server 2008

Kliknite Odstrani/spremeni ali Odstrani.

[J Windows XP/Windows Server 2003 R2/Windows Server 2003
Kliknite Spremeni/odstrani ali Odstrani.

Opomba:
Ce se vam prikaze Nadzor uporabniskega racuna ,kliknite Naprej.

Sledite navodilom na zaslonu.

Odstranjevanje programov - Mac OS X

1.

Prenesite Uninstaller s programom EPSON Software Updater.

Ko program Uninstaller prenesete v svoj racunalnik, ga ni treba ponovno prenesti vsakokrat, ko odstranite
program.

Pritisnite gumb O za izklop tiskalnika.
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Ce Zelite odstraniti gonilnik tiskalnik ali gonilnik PC-FAX, izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘
meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje, Tiskanje in faks) in nato odstranite tiskalnik iz
seznama omogocenih tiskalnikov.

Zaprite vse delujoce programe.
Izberite Pojdi > Programi > Epson Software > Uninstaller.

Izberite program, ki ga Zelite odstraniti, in kliknite Uninstall.

n Pomembno:

Uninstaller odstrani vse gonilnike za brizgalne tiskalnike Epson iz racunalnika. Ce uporabljate vec brizgalnih
tiskalnikov Epson in Zelite samo izbrisati nekatere gonilnike, jih najprej izbrisite in nato znova namestite
potrebni gonilnik tiskalnika.

Opomba:

Ce programa, ki ga Zelite odstraniti, ne najdete na seznamu programov, ga ne boste mogli odstraniti s programom
Uninstaller. V tem primeru izberite Pojdi > Programi > Epson Software, izberite program, ki ga Zelite odstraniti, in ga
povlecite na ikono kosa.

Povezane informacije
= “EPSON Software Updater” na strani 147

Namescanje programov

Ce ima vas$ rac¢unalnik vzpostavljeno povezavo z omrezjem, namestite najnovejse razli¢ice programov, ki so na
voljo na spletnem mestu. Ce programov ne morete prenesti s spletnega mesta, jih namestite z diska s programsko
opremo, ki je bil priloZen tiskalniku.

Opomba:
(A Prijavite se v racunalnik kot skrbnik. Ko vas racunalnik pozove, vnesite geslo administratorskega rauna.

[ Pred ponovno namestitvijo morate program najprej odstraniti.

1.

Zaprite vse delujoce programe.

Ko namescate gonilnik tiskalnika ali EPSON Scan, za¢asno odklopite povezavo tiskalnika in ra¢unalnika.
Opomba:

Tiskalnika in ra¢unalnika ne poveZite, dokler se ne pojavi ustrezno obvestilo.

Namestite program v skladu z navodili na dnu spletne strani.

http://epson.sn

Opomba:
Program Document Capture Pro namestite iz spodnjega spletnega mesta.

http://support.epson.net/
http://assets.epson-europe.com/gb/en/document_capture_pro/index.html (Evropa)

Povezane informacije

= “Odstranjevanje programov” na strani 148
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Posodabljanje programov in vdelane programske
opreme

S posodobitvijo programov in vdelane programske opreme boste morda lahko odpravili nekatere tezave in
izboljsali ali dodali funkcije. Pazite, da boste uporabili najnovejso razli¢ico programov ali vdelane programske
opreme.

1. Prepricajte se, da sta tiskalnik in ra¢unalnik povezana ter da je racunalnik povezan z internetom.

2. Zazenite EPSON Software Updater in posodobite programe ali vdelano programsko opremo.

n Pomembno:

Med posodabljanjem ne izklopite racunalnika ali tiskalnika.

Opomba:
Ce na seznamu ne najdete programa, ki ga Zelite posodobiti, tega ne boste mogli storiti z EPSON Software Updater.
Preverite, ali so najnovejse razlicice programov na Epsonovi spletni strani.

http://www.epson.com

Povezane informacije
= “EPSON Software Updater” na strani 147
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Odpravljanje tezav

Preverjanje statusa tiskalnika

Na LCD zaslonu tiskalnika ali s pomo¢jo racunalnika lahko preverite morebitna sporoc¢ila o napakah ter priblizne
ravni barv.

Preverjanje sporocil na zaslonu LCD

Ce je na zaslonu LCD prikazano sporocilo o napaki, sledite navodilom na zaslonu za odpravljanje tezave.

Sporocila z napako

Resitve

Printer error. Turn the power off and on again.
For details, see your documentation.

Odstranite ves papir ali zascitni material iz tiskalnika in kaseta za papir.
Ce je sporocilo o napaki prikazano tudi po izklopu in ponovnem vklopu,
se obrnite na Epsonovo podporo.

Printer error. For details, see your
documentation.

Tiskalnik je morda poskodovan. Za popravilo se obrnite na druzbo Epson
ali pooblas¢enega ponudnika storitev druzbe Epson. Funkcije, ki ne
vkljucujejo tiskanja, kot je opti¢no branje, so lahko $e vedno na voljo.

Too many paper cassette units are installed. Turn
the power off and uninstall the extra units. See
your documentation for details.

Namestite lahko najve¢ 3 dodatni enoti kaset za papir. Druge dodatne
enote kaset za papir odstranite tako, da upostevate navodila za
namestitev v obratnem vrstnem redu.

Cannot print because XX is out of order. You can
print from another paper source.

Izklopite in znova vklopite tiskalnik in nato znova vstavite kaseta za
papir. Ce je sporotilo o napaki $e vedno prikazano, se za popravilo
obrnite na druzbo Epson ali pooblas¢enega ponudnika storitev druzbe
Epson.

Maintenance rollers on XX are nearing the end
of their service life.

vzdrzevalni valji je treba redno menjavati. Ko nastopi ¢as za menjavo, se
papir ne dovaja pravilno iz kaseta za papir. Pripravite nove vzdrzevalni
valji.

Maintenance rollers on XX are at the end of their
service life.

Zamenjajte vzdrzevalni valji. Ko zamenjate valje, izberite Setup >
Maintenance > Maintenance Roller Information > Reset
Maintenance Roller Counter in nato izberite kaseta za papir, katere
vzdrzevalni valji ste zamenjali.

You need to replace the following ink
cartridge(s).

Za zagotovitev vrhunske kakovosti natisov in zas¢ito tiskalne glave v
kartusi ostane nekaj varnostne rezervne kolic¢ine ¢rnila, ko tiskalnik javi,
da je kartuso treba zamenjati. Ko se prikaze obvestilo o potrebni
zamenjavi kartuse, jo zamenijajte.

No dial tone detected.

To tezavo boste morda lahko odpravili tako, da izberete Setup > System
Administration > Fax Settings > Basic Settings > Line Type in nato
PBX. Ce zahteva vas telefonski sistem kodo za dostop do zunanje linije,
nastavite kodo za dostop po tem, ko izberete PBX. Pri vnosu zunanje
stevilke faksa uporabite # (lojtro) namesto dejanske kode za dostop.
Tako je povezava varnejsa.

Ce je sporocilo o napaki $e vedno prikazano, onemogotite nastavitve
Dial Tone Detection. Onemogocanje te funkcije lahko povzroci
izpustitev prve Stevilke iz Stevilke faksa in posiljanje faksa na napa¢no
stevilko.
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Sporocila z napako

Resitve

Failed to receive faxes because the fax data
capacity is full. Press [i] for details.

Prejeti faksi se morda nabirajo, ne da bi bili obdelani, zaradi naslednjih
razlogov.

[ Tiskanje ni mogoce, ker je prislo do napake v tiskalniku.

Odpravite napako v tiskalniku. Ce si Zelite podrobnosti o napaki in
resitve zanjo, pritisnite gumb { in izberite Printer Information.

1 Faksov ni mogoce shraniti v racunalnik ali pomnilnisko napravo.

Ce zelite preveriti, ali so bili prejeti faksi shranjeni, pritisnite gumb £ in
izberite Job Monitor > Communication Job. Ce Zelite shraniti
prejete fakse, vklopite ra¢unalnik ali priklju¢ite pomnilnisko napravo
na tiskalnik.

Combination of the IP address and the subnet
mask is invalid. See your documentation.

Glejte Omreznivodic.

Recovery Mode

Tiskalnik se je zagnal v nacinu obnovitve, ker posodobitev vdelane
programske opreme ni bila uspesna. Sledite spodaj opisanim korakom
in ponovno poskusite posodobiti vdelano programsko opremo.

1. Povezite ra¢unalnik in tiskalnik s kablom USB. (Med nacinom
obnovitve ne morete posodobiti vdelano programsko opremo preko
omrezne povezave.)

2. Za nadaljnja navodila obis¢ite Epsonovo spletno stran.

Povezane informacije

= “Posvetovanje z Epsonovo sluzbo za podporo” na strani 208

= “Namescanje opcijskih enot” na strani 194

= “Zamenjava Vzdrzevalni valji v Kaseta za papir 1” na strani 120

= “Zamenjava VzdrZevalni valji v Kaseta za papir 2 do 4” na strani 124

= “Namesc¢anje programov” na strani 149

= “Posodabljanje programov in vdelane programske opreme” na strani 150

Koda napake v meniju stanja

Ce se opravilo ne zaklju¢i pravilno, preverite kodo napake, prikazano v zgodovini posameznega opravila. Kodo
napake preverite tako, da pritisnete gumb i in nato izberete Job History. V naslednji preglednici pois¢ite tezavo in

njeno reSitev.

Koda Tezava Resitev
001 Izdelek je bil izklopljen zaradi izpada napajanja. -
106 Tiskanje iz racunalnik ni mogoce zaradi nastavitev Obrnite se na skrbnika tiskalnika.
nadzora dostopa.
107 Preverjanje pristnosti uporabnika ni uspelo. Opravilo (1 Preverite, ali sta uporabnisko ime in geslo

je bilo preklicano.

pravilna.

[ Izberite Setup > System Administration >
Security Settings > Access Control. Omogocite
funkcijo omejitve uporabnikov in dovolite
opravilo brez podatkov za preverjanje pristnosti.
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Koda Tezava Resitev
108 Podatki za zaupno tiskalnisko opravilo so bili izbrisani | -
ob izklopu izdelka.
109 Prejeti faks je Ze izbrisan. -
110 Opravilo je bilo natisnjeno samo enostransko, ker Ce Zelite dvostransko tiskati, nalozite papir, ki
nalozeni papir ne podpira dvostranskega tiskanja. podpira dvostransko tiskanje.
201 Pomnilnik je poln. (1 Natisnite prejete fakse na zaslonu Job Monitor v
razdelku Job Storage.

[ Izbrisite prejete fakse, shranjene v mapi prejete
poste, iz Job Storage v meniju Status Menu.

@ Ce posiljate ¢rno-beli faks na en sam cilj, ga lahko
posljete s funkcijo neposrednega posiljanja.

[ lzvirnike razdelite na dva ali ve¢ delov, da jih
posljete v vec paketih.

202 Linijo je prekinila prejemnikova naprava. Pocakajte nekaj trenutkov in nato poskusite znova.
203 Izdelek ne zazna tona izbiranja. [J Prepricajte se, da je telefonski kabel pravilno
prikljucen in da telefonska linija deluje.

O Ceje tiskalnik priklju¢en na PBX ali vmesnik,
spremenite nastavitev Line Type v PBX.

 Izberite Setup > System Administration > Fax
Settings > Basic Settings > Dial Tone Detection
in nato onemogocite nastavitev tona izbiranja.

204 Prejemnikova naprava je zasedena. Pocakajte nekaj trenutkov in nato poskusite znova.
205 Prejemnikova naprava se ne odziva. Pocakajte nekaj trenutkov in nato poskusite znova.
206 Telefonski kabel je nepravilno priklju¢en v vrata LINE Preverite povezavo vrat LINE in EXT. tiskalnika.
in EXT. izdelka.
207 Izdelek ni prikljucen na telefonsko linijo. Prikljucite telefonski kabel na telefonsko linijo.
208 Nekaterim izbranim prejemnikom ni bilo mogoce Natisnite porocilo Fax Log ali Last Transmission za
poslati faksa. prejsnje fakse iz porocila Fax Report v nacinu faksa,
da preverite cilje neuspelih posiljanj. Ce je nastavitev

Save Failure Data omogocena, lahko faks znova

posljete na zaslonu Job Monitor v meniju Status

Menu.

301 V pomnilniski napravi ni dovolj razpolozljivega [d Povecajte prostor za shranjevanje v pomnilniski
prostora za shranjevanje podatkov. napravi.

[ Zmanjsajte Stevilo dokumentov.

[ Zmanjsajte locljivost opti¢nega branja ali
povecajte razmerje stiskanja, da zmanjsate
velikost opti¢no prebrane slike.

302 Pisanje v pomnilnisko napravo je onemogoceno. Onemogocite zascito pred pisanjem v pomnilnisko
napravo.
303 Za shranjevanje opti¢no prebrane slike ni bila Vstavite drugo pomnilnisko napravo.
ustvarjena nobena mapa.
304 Pomnilniska naprava je bila odstranjena. Znova vstavite pomnilnisko napravo.
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Koda

Tezava

Resitev

305

Pri shranjevanju podatkov v pomnilnisko napravo je
prislo do napake.

Ce do zunanje naprave dostopate prek racunalnika,
pocakajte nekaj ¢asa in poskusite znova.

306

Pomnilnik je poln.

Pocakajte, da se zakljucijo druga opravila v izvajanju.

311

Prislo je do napake DNS.

(1 Izberite Setup > System Administration > Wi-Fi/
Network Settings > Advanced Setup > DNS
Server in nato preverite nastavitve DNS.

[ Preverite nastavitve DNS za streznik, racunalnik ali
dostopno tocko.

312

Pri preverjanju pristnosti je prislo do napake.

Izberite Setup > System Administration > Wi-Fi/
Network Settings > Advanced Setup > Email
Server > Server Settings in nato preverite
nastavitve streznika.

313

Prislo je do napake v komunikaciji.

d Izberite Setup > System Administration > Wi-Fi/
Network Settings > Advanced Setup > Email
Server > Server Settings, da preverite nastavitve
e-postnega streznika. Vzrok za napako lahko
poiscete tako, da zaZenete preverjanje povezave.

(4 Nacin preverjanja pristnosti nastavitev in e-
postnega streznika se morda ne ujema. Ce za
nacin preverjanje pristnosti izberete Off,
preverite, ali je nacin preverjanja pristnosti e-
postnega streznika nastavljen na »Brez«.

(1 Preverite omrezno povezavo. Za podrobnosti
glejte Omreznivodic.

314

Velikost podatkov presega najvecjo velikost za
priponke.

[ Povecajte nastavitev Attached File Max Size v
nastavitvah opti¢nega branja.

1 Zmanjsajte locljivost opti¢nega branja ali
povecajte razmerje stiskanja, da zmanjsate
velikost opti¢no prebrane slike.

315

Pomnilnik je poln.

Ko se zakljucijo druga opravila v izvajanju, poskusite
znova.

321

Prislo je do napake DNS.

d Izberite Setup > System Administration > Wi-Fi/
Network Settings > Advanced Setup > DNS
Server in nato preverite nastavitve DNS.

[ Preverite nastavitve DNS za streznik, racunalnik ali
dostopno tocko.

322

Pri preverjanju pristnosti je prislo do napake.

Preverite nastavitve Location.

323

Prislo je do napake v komunikaciji.

[ Preverite nastavitve Location.

(A Preverite omrezno povezavo. Za podrobnosti
glejte OmrezZnivodic.

324

Datoteka z enakim imenom Ze obstaja v opredeljeni
mapi.

[ Izbrisite datoteko z enakim imenom.

A Spremenite predpono datoteke v nastavitvah File
Settings.
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Koda Tezava Resitev
325 V dolo¢eni mapi ni dovolj razpoloZljivega prostora za [d Povecajte prostor za shranjevanje v doloceni
shranjevanje. mapi.

1 Zmanjsajte stevilo dokumentov.

1 Zmanjsajte locljivost opti¢nega branja ali
povecajte razmerje stiskanja, da zmanjsate
velikost opti¢no prebrane slike.

327 Pomnilnik je poln. Pocakajte, da se zakljucijo druga opravila v izvajanju.
328 Cilj ni bil pravilen ali pa ne obstaja. Preverite nastavitve Location.
331 Pri pridobivanju seznama ciljev je prislo do napake v Preverite omrezno povezavo. Za podrobnosti glejte
komunikaciji. Omrezni vodic.
332 V ciljni shranjevalni napravi ni dovolj razpolozljivega Zmanjsajte Stevilo dokumentov.
prostora za shranjevanje opti¢no prebrane slike.
333 Cilja ni bilo mogoce najti, ker so bili podatki o cilju Znova izberite cilj.
nalozeni v streznik pred posiljanjem opti¢no
prebrane slike.
334 Pri posiljanju opti¢no prebrane slike je prislo do -
napake.
341 Prislo je do napake v komunikaciji. (1 Preverite povezave tiskalnika in ra¢unalnika. Pri
vzpostavitvi povezave prek omrezja glejte
Omreznivodic.

(1 Preverite, ali je program Document Capture Pro

namescen v ra¢unalniku.
401 V pomnilniski napravi ni dovolj razpolozljivega Povecajte prostor za shranjevanje v pomnilniski
prostora za shranjevanje podatkov. napravi.
402 Pisanje v pomnilnisko napravo je onemogoceno. Onemogocite zascito pred pisanjem v pomnilnisko
napravo.
404 PomnilniSka naprava je bila odstranjena. Znova vstavite pomnilnisko napravo.
405 Pri shranjevanju podatkov v pomnilnisko napravo je A Znova vstavite pomnilnisko napravo.
rislo do napake.
prt P (1 Uporabite drugo pomnilnisko napravo, v kateri
ste ustvarili mapo s funkcijo Create Folder to
Save.
411 Prislo je do napake DNS. [ Izberite Setup > System Administration > Wi-Fi/
Network Settings > Advanced Setup > DNS
Server in nato preverite nastavitve DNS.

[ Preverite nastavitve DNS za streznik, racunalnik ali
dostopno tocko.

412 Pri preverjanju pristnosti je prislo do napake. Izberite Setup > System Administration > Wi-Fi/

Network Settings > Advanced Setup > Email
Server > Server Settings in nato preverite
nastavitve streznika.
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Koda

Tezava

Resitev

413

Prislo je do napake v komunikaciji.

1 Izberite Setup > System Administration > Wi-Fi/
Network Settings > Advanced Setup > Email
Server > Server Settings, da preverite nastavitve
e-postnega streznika. Vzrok za napako lahko
poiscete tako, da zaZenete preverjanje povezave.

(4 Nacin preverjanja pristnosti nastavitev in e-
postnega streznika se morda ne ujema. Ce za
nacin preverjanje pristnosti izberete Off,
preverite, ali je nacin preverjanja pristnosti e-
postnega streZnika nastavljen na »Brez«.

[d Preverite omrezno povezavo. Za podrobnosti
glejte Omreznivodic.

421

Prislo je do napake DNS.

4 Izberite Setup > System Administration > Wi-Fi/
Network Settings > Advanced Setup > DNS
Server in nato preverite nastavitve DNS.

(1 Preverite nastavitve DNS za streznik, racunalnik ali
dostopno tocko.

422

Pri preverjanju pristnosti je prislo do napake.

Izberite Setup > System Administration > Fax
Settings > Output Settings > Fax Output > Other
Settings in nato preverite nastavitve mape, izbrane
pri moznosti Where to Forward.

423

Prislo je do napake v komunikaciji. Mozno je tudi, da
je datoteka z enakim imenom odprta ali da je
datoteka namenjena samo branju.

(1 Preverite omrezno povezavo. Za podrobnosti
glejte Omreznivodic.

(d Izberite Setup > System Administration > Fax
Settings > Output Settings > Fax Output >
Other Settings in nato preverite nastavitve
mape, izbrane pri moznosti Where to Forward.

(A Zaprite datoteko z enakim imenom ali
onemogocite zas¢ito, ki dovoljuje samo branje.

425

V ciljni mapi za posredovanje ni dovolj
razpolozljivega prostora za shranjevanje.

Povecajte prostor za shranjevanje v ciljni mapi za
posredovanje.

428

Cilj ni bil pravilen ali pa ne obstaja.

Izberite Setup > System Administration > Fax
Settings > Output Settings > Fax Output > Other
Settings in nato preverite nastavitve mape, izbrane
pri moznosti Where to Forward.

Povezane informacije

= “Prikljucitev na telefonsko linijo” na strani 90

= “Nacdin Scan” na strani 24

= “Fax Settings” na strani 34

= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38

= “Uporaba e-postnega streznika” na strani 205

Preverjanje statusa tiskalnika - Windows

1. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.
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2. Kliknite EPSON Status Monitor 3 v zavihku Vzdrzevanje in nato kliknite Podrobnosti.

Opomba:
Ce je EPSON Status Monitor 3 onemogocen, kliknite Razsirjene nastavitve v zavihku VzdrZevanje nato pa izberite
Omogoci EPSON Status Monitor 3.

Povezane informacije

= “Windows gonilnik tiskalnika” na strani 142

Preverjanje statusa tiskalnika - Mac OS X

1. Zazenite pripomocek gonilnika tiskalnika.

[ Mac OS X v10.6.x do v10.9.x

Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MoZnosti in potrebs¢ine > Pripomocek > Odpri
pripomocek tiskalnika.

[ Mac OS X v10.5.8

Izberite Prednosti sistema v meniju ‘ > Tiskaj in faksiraj in nato izberite tiskalnik. Kliknite Odpri
cakalni seznam tiskanja > Pripomocek.

2. Kliknite EPSON Status Monitor.

Odstranjevanje zagozdenega papirja

Sledite navodilom na upravljalni plos¢i tiskalnika, da najdete mesto, kjer se je papir zagozdil in ga odstranite,
vklju¢no z morebitnimi raztrganimi delcki.

A Pozor:

Nikoli se ne dotikajte gumbov na nadzorni ploici, ko imate vaso roko v notranjosti tiskalnika. Ce bi tiskalnik zacel
delovati, vas lahko poskoduje. Pazite, da se ne dotaknete notranjih ali konicastih delov tiskalnika, saj se lahko
poskodujete.

n Pomembno:

Pazljivo odstranite zagozden papir. Ce boste Zeleli papir odstraniti preveé na silo, lahko poskodujete tiskalnik.
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Odstranjevanje zagozdenega papirja iz sprednjega pokrova (A)

1. Odprite sprednji pokrov.

2. Odstranite zagozdeni papir.

n Pomembno:

Ne dotikajte se delov v notranjosti tiskalnika. S tem lahko povzrocite napako oz. okvaro.

3. Zaprite sprednji pokrov.
Opomba:

Ce ostanejo v tiskalniku Se vedno raztrgani delcki, po brisanju napake zaradi zagozdenega papirja izberite Setup >
Maintenance > Remove Paper. To vam bo pomagalo odstraniti preostale delcke papirja.

Odstranjevanje zagozdenega papirja iz Zadnji pladenj za papir (B1)

Odstranite zagozdeni papir.

Wi
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Odstranjevanje zagozdenega papirja iz Reza sprednjega pladnja za
papir (B2)

1. Odstranite izhodni pladenj in izvlecite kaseta za papir.

2. Povlecite rocico.

Pokrov se bo snel.

Y LA °

J

3. Odstranite zagozdeni papir.
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4. Ponovno namestite pokrov.

| VZoyunuiy |

5. Vstavite kaseta za papir in nato nastavite izhodni pladen;.

Odstranjevanje zagozdenega papirja iz Kaseta za papir
(C1/C2/C3/CA4)

Opomba:
Ce sta namescena opcijska omarica in enota kasete za papir, ne izvlecite dveh ali vec kaset za papir socasno.

1. Izvlecite kaseta za papir.

~N
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2. Odstranite zagozden papir.

3. Vstavite kaseta za papir.

Odstranjevanje zagozdenega papirja iz Zadnji pokrov 1 (D1) in
Zadnji pokrov 2 (D2)

1. Odprite zadnji pokrov 1.

2. Odstranite zagozdeni papir.

Opomba:
Ce papirja ne morete odstraniti, rahlo povlecite zadnji pokrov 2.
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3. Izvlecite zadnji pokrov 2.

4. Odstranite zagozden papir.

5. Vstavite zadnji pokrov 2.

6. Zaprite zadnji pokrov 1.

Odstranjevanje zagozdenega papirja iz Zadnji pokrov (E)

1. Odprite zadnji pokrov.

NN

N

162



Navodila za uporabo

Odpravljanje tezav

Gl
=
J

2. Odstranite zagozdeni papir.

O

3. Zaprite zadnji pokrov.

Odstranjevanje zagozdenega papirja iz samodejnega podajalnika
dokumentov (F)

A Pozor:

Pazite, da si pri odpiranju ali zapiranju pokrova opti¢nega bralnika ne priprete roke ali prstov. V nasprotnem se
lahko poskodujete.

1. Dvignite ro¢ico in odprite pokrov SPD-ja.
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2. Odstranite zagozden papir.

3. Zaprite pokrov SPD.

4. Dvignite pokrov opti¢nega bralnika.
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5. Odstranite zagozden papir.

6. Zaprite pokrov izdelka.

7. Dvignite vhodni pladenj samodejnega podajalnika dokumentov in nato odstranite zagozdeni papir.

Papir se ne podaja pravilno

Preverite, ali je papir zagozden, ali se papir podaja postrani, ali se obenem podaja ve¢ strani hkrati, ali se papir
sploh ne podaja ali pa se papir izvrze.

[d Postavite tiskalnik na ravno povr$ino in preizkusite njegovo delovanje v priporoc¢enih okolis¢inah.

(4 Uporabite papir, ki ga tiskalnik podpira.

[ Sledite ukrepom za ravnanje s papirjem.

[d Nalozite papir tako, da bo obrnjen v pravilno smer in poravnajte stranska vodila ob rob papirja.
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[J Ne nalagajte vec¢ kot najvecje $tevilo listov, dolo¢eno za papir. Pri uporabi navadnega papirja ne vstavljajte le-
tega nad linijo tik pod simbolom ¥ na stranskem vodilu.
4V celoti vstavite kaseta za papir.

[d Ce se papir po zamenjavi vzdrzevalni valji ne podaja, valji morda niso bili pravilno names¢eni. Preverite, ali so
bili valji pravilno namesceni.

A Ce ste dodali opcijske enote kaset za papir, morate urediti nastavitve v gonilniku tiskalnika.

Q Ce pride do napake, ker ni papirja, &eprav je papir nalozen v zadnji pladenj za papir, znova naloZite papir na
sredino zadnji pladenj za papir.

O Ce se podaja ve¢ listov papirja naenkrat med ro¢nim dvostranskim tiskanjem, odstranite papir, nalozen v viru
papirja, preden znova nalozite papir.

[d Nalozite in izvrzite papir brez tiskanja, da ocistite pot papirja.

Q Ce ste med tiskanjem odprli sprednji pokrov, ga zdaj zaprite. Odprt sprednji pokrov med tiskanjem bo povzro¢il
zaustavitev tiskalnega opravila.

[d Med tiskanjem ne odpirajte zadnji pokrov. S tem boste povzro¢ili zagozdenje papirja.

Q Zivljenjska doba vzdrzevalni valji se morda izteka. Izberite Setup > Maintenance > Maintenance Roller
Information > Maintenance Roller Status in nato po potrebi zamenjajte vzdrzevalni valji.

[ Prepricajte se, da sta nastavitvi velikosti in vrste papirja v viru papirja pravilni.

[ Omogocite Paper Feed Assist Mode v meniju System Administration > Printer Settings, Ce se iz kaseta za
papir 1 podaja ve¢ listov papirja isto¢asno.

Povezane informacije

= “Specifikacije delovnega okolja” na strani 191

= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38

= “Ukrepi za ravnanje s papirjem” na strani 38

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Zamenjava Vzdrzevalni valji v Kaseta za papir 1” na strani 120

= “Zamenjava VzdrZevalni valji v Kaseta za papir 2 do 4” na strani 124

= “Nastavitev opcijske enote kasete za papir v gonilniku tiskalnika” na strani 204
= “Ciscenje poti papirja zaradi tezav s podajanjem papirja” na strani 136

= “Nastavite velikost papirja in vrsto papirja za vsak vir papirja” na strani 47

= “Printer Settings” na strani 33

Izvirnik ne podaja v SPD-ju

(4 Uporabljajte izvirnike, ki jih samodejni podajalnik dokumentov podpira.
(J Nalozite izvirnike v pravilno smer in poravnajte stranska vodila ob rob izvirnika.

(4 Ocistite notranjost SPD-ja

[ Ne vstavljajte jih nad linijo tik pod simbolom ¥ na stranskem vodilu.
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Povezane informacije
= “Razpolozljivi izvirniki za samodejni podajalnik dokumentov” na strani 49
= “Vstavljanje izvirnika v samodejni podajalnik dokumentov” na strani 49

= “Ciscenje SPD-ja” na strani 137

Tezave pri napajanju in nadzorni plosci

Tiskalnik se ne vklopi

(d Drzite gumb O malce dlje.

[ Preverite, ali je napajalni kabel ¢vrsto prikljucen.

Tiskalnik se ne izklopi

Drzite gumb O malce dlje. Ce se tiskalnik $e vedno ne izklopi, odklopite napajalni kabel iz vti¢nice. Da preprecite

izsuSevanje tiskalne glave, vklopite tiskalnik nazaj in ga nato izklopite z gumbom O.

Napajanje se samodejno izklopi

[ Izberite Power Off Settings v System Administration in nato onemogocite nastavitvi Power Off If Inactive in
Power Off If Disconnected.

(4 Onemogocite nastavitev Power Off Timer v System Administration.

Opomba:
Glede na datum izdelave in mesto nakupa ima vasa naprava morda funkcijo Power Off Settings ali Power Off Timer.

Povezane informacije

= “System Administration” na strani 30

Zaslon LCD potemni

Tiskalnik je v na¢inu spanja. Pritisnite katerikoli gumb na nadzorni plos¢i, da se zaslon povrne v svoje prej$nje
stanje.

Tiskalnik ne tiska

Ce tiskalnik ne tiska ali sploh ne deluje, preverite naslednje:

O Ce je omejevanje uporabniskih funkcij omogoceno, je treba za tiskanje vnesti uporabnisko ime in geslo. Ce gesla
ne poznate, se obrnite na skrbnika svojega tiskalnika.

[d V sistemu Mac OS X tiskalnik morda ne bo tiskal, ¢e je funkcija omejevanja uporabniskih funkcij omogoéena.
Obrnite se na skrbnika tiskalnika.
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(4 Trdno prikljucite kabel vmesnika na tiskalnik in racunalnik.
A Ce uporabljate zvezdis¢e UB, poskusite tiskalnik priklju¢iti neposredno na ra¢unalnik.

O Ce uporabljate tiskalnik prek omreZja, se prepricajte, da ima tiskalnik vzpostavljeno povezavo z omreZjem.
Stanje lahko preverite tako, da si ogledate kazalnike na upravljalni plo$¢i ali natisnete porocilo o stanju
povezave. Ce tiskalnik ni povezan z omreZjem, preberite Omrezni vodic.

O Ce zelite natisniti veliko sliko, ra¢unalnik morda nima dovolj pomnilnika. Natisnite sliko z manjso lo¢ljivostjo
ali manjso velikostjo.

[V Windows, kliknite Natisni vrsto v zavihku VzdrZevanje gonilnika tiskalnika in preverite naslednje:
[ Preverite, ¢e so kaksni ¢akajoci tiskalni posli.
Po potrebi preklicite tiskanje.
[ Prepricajte se, da ima tiskalnik povezavo in da ni v ¢akanju.
Ce tiskalnik nima povezave ali je v ¢akanju, odstranite to nastavitev v meniju Tiskalnik.

[ Prepricajte se, da je tiskalnik nastavljen kot privzeti v meniju Tiskalnik (pred elementom menija mora biti
Kljukica).

Ce tiskalnik ni nastavljen kot privzeti, ga kot takega nastavite.

1 V sistemu Mac OS X se prepricajte, da tiskalnik ni v na¢inu Premor.

Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje, Tiskanje
in faks) in nato dvokliknite tiskalnik. Ce je tiskalnik v na¢inu premora, kliknite Nadaljuj (ali Nadaljuj delo
tiskalnika).

(1 izvedite postopek preverjanja $ob in ocistite tiskalno glavo, ce je katera od Sob tiskalne glave zamasena.

[ Tiskalnika morda ne boste mogli uporabljati prek resitve AirPrint, ¢e ste onemogo¢ili potrebne protokole ali
nastavitve. Omogocite AirPrint s programom Web Config.

Povezane informacije
= “Preklic tiskanja” na strani 77

= “Preverjanje in ¢is¢enje tiskalne glave” na strani 132

Druge tezave pri tiskanju

Kakovost tiska je nizka

Ce je kakovost tiska nizka zaradi motnosti, preverite naslednje: pasovi, manjkajo¢ barve, zbledele barve, napaéna
poravnanost in mozai¢ni vzorci na izdelkih.

[d Uporabljajte papir, ki ga ta tiskalnik podpira.
[d Ne tiskajte na papir, ki je vlazen, poskodovan ali prestar.
Q Ce je papir zvit ali ovojnica napihnjena, ju zravnajte.

[ Za tisk slik ali fotografij uporabite podatke z visoko locljivostjo. Slike na spletnih straneh so pogosto v nizki
lo¢ljivosti, ¢eprav so na zaslonih videti zadovoljive, kar lahko povzroci padec kakovosti tiska.

(d Na upravljalni plos¢i ali v gonilniku tiskalnika izberite ustrezno nastavitev za vrsto papirja vlozenega v tiskalnik.

[ Tiskajte z nastavljeno najvisjo kakovostjo na upravljalni plosci ali v gonilniku tiskalnika.
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O Ce ste za nastavitev kakovosti izbrali moznost Standardno (slikovito) v gonilniku tiskalnika Windows,
spremenite nastavitev na Standarden. Ce ste za nastavitev kakovosti izbrali moznost Normal-Vivid v gonilniku
tiskalnika Mac OS X, spremenite nastavitev na Normal.

[ Ko so slike ali fotografije natisnjene v nepric¢akovanih barvah, prilagodite barve in jih ponovno natisnite.
Funkcija samodejne barvne korekcije uporablja standardni korekcijski na¢in v PhotoEnhance. Preskusite drug
korekcijski na¢in v PhotoEnhance z izbiro moznosti, ki ni Samodejno popravi (ali Automatic) za nastavitev
Popravljanje prizorov (ali Scene Detection). Ce se tezava nadaljuje, uporabite katerokoli korekcijsko funkcijo
razen PhotoEnhance.

 Onemogocite dvosmerno nastavitev (ali veliko hitrost). Ce je ta nastavitev omogoéena, tiska tiskalna glava s
premikanjem v obe smeri, kar lahko vodi do neporavnanih navpi¢nih linij. Ce to funkcijo onemogocite, bo
tiskanje morda pocasnejse.

J Upravljalna plos¢a
Pri tiskanju datotek JPEG ali TIFF pritisnite Settings in nato onemogocite Bidirectional.
J Windows
Onemogocite Visoka hitrost na zavihku Ve¢ moznosti gonilnika tiskalnika.
J Mac OSX
Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato

izberite tiskalnik. Kliknite Options & Supplies > Options (ali Driver). Izberite Off za nastavitev High Speed
Printing.

[d Zazenite preverjanje $ob in odistite tiskalno glavo, Ce je katera od $ob tiskalne glave zamasena.

O Poravnajte tiskalno glavo. Ce vasi natisi vsebujejo vodoravne pasove ali nize, ko ste ze poskusili s Print Head
Cleaning in Horizontal Alignment, izberite Setup > Maintenance > Improve Horizontal Streaks za fino
vodoravno poravnavo.

[d Papirja ne zlozite na kup takoj po tiskanju.

[d Natisnjene liste popolnoma posusite, preden jih spravite ali pokazete drugim. Pri suenju tiskovin se izogibajte
neposredni son¢ni svetlobi, ne uporabljajte susilca in se ne dotikajte potiskane strani papirja.

[d Poskusite z uporabo pristnih Epson kartus. Izdelek je zasnovan za nastavitev barv na osnovi pristnih Epsonovih
kartus s ¢rnilom. Uporaba nepristnih kartus$ s ¢rnilom lahko zmanjsa kakovost tiskanja.

[d Epson priporoca, da kartuso s ¢rnilom porabite pred iztekom datuma na embalazi.
[d Rezultati bodo najboljsi, ¢e kartuso s ¢rnilom porabite v $estih mesecih od namestitve.

[ Za tisk slik ali fotografij Epson priporoca uporabo originalnega papirja Epson namesto navadnega papirja.
Tiskajte na stran za tisk originalnega papirja Epson.

Povezane informacije

= “Ukrepi za ravnanje s papirjem” na strani 38

= “Seznam tipov papirja” na strani 41

= “Nastavitev barve tiskanja” na strani 73

= “Preverjanje in ¢idcenje tiskalne glave” na strani 132
= “Poravnava tiskalne glave” na strani 134

= “Izboljsanje vodoravnih nizov” na strani 136

= “Razpolozljiv papir in zmogljivosti” na strani 38
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Kakovost kopiranja je slaba

Ce se na kopirani sliki pojavijo nepravilne barve, pike, ravne ¢rte ali zmazki, sledite naslednjim postopkom.
[d Nalozite in izvrzite papir brez tiskanja, da odistite pot papirja.

[ Ocistite steklo opti¢nega bralnika.

[ Ocistite ADE

[d Ko polagate originalni dokument na steklo opti¢nega bralnika, ne pritiskajte preve¢ nanj ali na pokrov
opti¢nega bralnika. Ce originalni dokument ali na pokrov opti¢nega bralnika pritisnete premocno, se lahko na
kopiji pojavijo nepravilne barve, zmazKki ali pike.

A Ce se pojavi krizni vzorec, spremenite nastavitve zmanj$anja in povecanja ali pa postavite originalni dokument
pod nekoliko druga¢nim kotom.

Povezane informacije

= “Ciscenje poti papirja zaradi madezev ¢rnila” na strani 136

= “Ciscenje stekla opti¢nega bralnika Steklo opti¢nega bralnika” na strani 139
= “Ciscenje SPD-ja” na strani 137

= “Kakovost tiska je nizka” na strani 168

Na kopirani sliki so sledi zadnje strani originalnega dokumenta
Q Ce kopirate tanek originalni dokument, ga namestite na steklo opti¢nega bralnika in polozite cezenj kos ¢rnega
papirja.

(J Zmanjsajte nastavitev gostote kopiranje na nadzorni plos¢i.

Polozaj, velikost ali robovi na natisnjenem papirju so nepravilni

[d Nalozite papir tako, da bo obrnjen v pravilno smer in poravnajte stranska vodila ob rob papirja.

[ Pri nalaganju izvirnikov na steklo opti¢nega bralnika poravnajte rob izvirnika z oznako robu na okvirju stekla
opti¢nega bralnika. Ce so robovi kopije odrezani, premaknite izvirnik rahlo stran od roba.

O Ocistite steklo opti¢nega bralnika in pokrov opti¢nega bralnika. Ce je na steklu prah ali umazanija, se lahko
obmodje kopije razsiri, da zajame tudi to, kar bo povzrocilo napacen polozaj za tiskanje ali manjse slike.

[d Na nadzorni plos¢i izberite ustrezno nastavitev velikosti za izvirnik.
[d Na nadzorni plos¢i ali v gonilniku tiskalnika izberite ustrezno nastavitev velikosti.

[d Robove v programu nastavite tako, da bodo znotraj za tiskanje primernega obmodja.

Povezane informacije

= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Ciscenje stekla opti¢nega bralnika Steklo opti¢nega bralnika” na strani 139

= “Obmocje tiskanja” na strani 185
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Papir je razmazan

Ce je papir med tiskanjem razmazan, sledite v nadaljevanju opisanim postopkom.
[ Ocistite pot papirja.

d Ocistite steklo opti¢nega bralnika in pokrov opti¢nega bralnika.

[d Obrnite papir v pravilno smer.

[ Pri ro¢nem obojestranskem tiskanju in preden znova naloZite papir, se prepricajte, da se je ¢rnilo povsem
posusilo.

 Omogocite nastavitev za zmanj$anje razmazovanja za debel papir. Ce to funkcijo omogocite, se kakovost
tiskanja lahko poslabsa oziroma hitrost tiskanja se lahko zmanjsa. Ta funkcija mora biti zato obic¢ajno
onemogocena.

J Upravljalna plosca
Na zacetnem zaslonu izberite Setup > Maintenance in nato omogocite Thick Paper.

(d Windows

Kliknite Raz§irjene nastavitve v zavihku VzdrZevanje gonilnika tiskalnika in nato izberite Debel papir in
ovojnice.

d Mac OS X

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik. Kliknite Options & Supplies > Options (ali Driver). Izberite On za nastavitev Thick paper
and envelopes.

Q V sistemu Windows: Ce je papir razmazan tudi po izbiri nastavitve Debel papir in ovojnice, izberite Papir z
vzporednimi vlakni v oknu Raz$irjene nastavitve gonilnika tiskalnika.

[ Ko tiskate podatke z visoko gostoto podatkov, npr. slike ali fotografije, s funkcijo samodejnega dvostranskega
tiskanja, zmanj$ajte gostoto tiskanja in nastavite daljsi ¢as susenja.

(d Ce se papir med kopiranjem zamaze, zniZajte nastavitev gostote kopiranja na nadzorni plos¢i.

Povezane informacije

= “Ciscenje poti papirja zaradi madezev ¢rnila” na strani 136

» “Ciscenje stekla opti¢nega bralnika Steklo opti¢nega bralnika” na strani 139
= “Vstavite papir v Kaseta za papir” na strani 42

= “Vstavite papir v Zadnji pladenj za papir” na strani 44

= “Vstavite papir v Reza sprednjega pladnja za papir” na strani 46

= “Kakovost tiska je nizka” na strani 168

Natisnjeni znaki so nepravilni ali popaceni

[ Trdno prikljucite kabel USB v tiskalnik in rac¢unalnik.
[ Preklicite kakr$nekoli zaustavljene tiskalniske posle.

[J Med tiskanjem ne preklopite ra¢unalnika ro¢no v stanje Mirovanje ali Spanje. Strani popacenega besedila se
bodo morda natisnile ob naslednjem zagonu ra¢unalnika.
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Povezane informacije

= “Preklic tiskanja” na strani 77

Natisnjena slika je preobrnjena

Pocistite morebitne nastavitve zrcaljenja pri gonilniku tiskalnika programa.

[ Windows

Odkljukajte Zrcalna slika v zavihku Ve¢ moznosti gonilnika tiskalnika.

J Mac OS X

Onemogocite Mirror Image v meniju Nastavitve tiskanja okna za tisk.

Tezave z izpisom ni mogoce odpraviti

Ce ste preizkusili vse spodaj navedene moZne resitve in teZave niste mogli odpraviti, poskusite odstraniti in
ponovno namestiti gonilnik tiskalnika.

Povezane informacije
= “Odstranjevanje programov” na strani 148

= “Namesc¢anje programov” na strani 149

Tiskanje je prepocasno

O Ce tiskate neprekinjeno ve¢ kot 10 minut, se tiskanje upocasni in tako prepredi pregrevanje in s tem morebitno
okvaro mehanizma tiskalnika. Vseeno lahko nadaljujete s tiskanjem. Tiskalnik pustite pri miru vsaj 30 minut, da
se vrne na obic¢ajno hitrost tiskanja. Hitrost tiskanja se ne vrne na obicajno, Ce je tiskalnik izklopljen.

[d Zaprite vse nepotrebne programe.

[ Zmanjsajte kakovost na nadzorni plos¢i ali pri gonilniku tiskalnika. Visoko kakovostno tiskanje upocasni
hitrost tiskanja.

 Omogocite dvosmerno (ali visokohitrostno) nastavitev. Ce je ta nastavitev omogocena, tiska tiskalna glava s
premikanjem v obe smeri, kar poveca hitrost tiska.

(d Nadzorna plosca

Pri tiskanju datotek JPEG ali TIFF pritisnite Settings in nato omogocite Bidirectional.
J Windows

Izberite Visoka hitrost na zavihku Ve¢ moznosti v gonilniku tiskalnika.

[d Mac OS X

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik. Kliknite Options & Supplies > Options (ali Driver). Izberite On za nastavitev High Speed
Printing.
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[d Onemogocite tihi nacin. Ta funkcija upocasni hitrost tiskanja.
J Windows
Izberite Izklop kot nastavitev Tihi nacin v zavihku Glavno gonilnika tiskalnika.

d Mac OS X

Izberite Prednostne nastavitve sistema v meniju ‘ > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MoZnosti in potrebs¢ine > Moznosti (ali Gonilnik).
Izberite Off za nastavitev Tihi nacin.

Opti¢nega branja ni mogoce zaceti

A Ce je funkcija nadzora dostopa za tiskalnik omogocena, morate pri optiénem branju vnesti uporabnisko ime in
geslo uporabnika. Ce gesla ne poznate, se obrnite na skrbnika sistema.

O Ce je funkcija nadzora dostopa omogocena, opti¢no branje v sistemu Mac OS X morda ne bo mogoce. Obrnite
se na skrbnika sistema.

Q Ce zelite opti¢no prebrati dokument s SPD, se prepricajte, da sta pokrova opti¢nega bralnika in SPD-ja zaprta.
(d Trdno prikljucite kabel vmesnika na tiskalnik in ra¢unalnik.
Q Ce uporabljate USB razdelilnik, poveZite tiskalnik neposredno z ra¢unalnikom.

Q Ce uporabljate tiskalnik v omreZju, se prepricajte, da je tiskalnik pravilno priklju¢en v omreZje. Stanje povezave
lahko preverite tako, da si ogledate ikono omreZja v oknu tiskalnika ali natisnete porocilo o stanju povezave. Ce
tiskalnik ni povezan z omrezjem, preberite OmreZni vodic.

[ Prepricajte se, da izberete pravilni tiskalnik (opti¢ni barlnik), ¢e se po zagonu EPSON Scan pojavi seznam
opti¢nih bralnikov.

Q Ce uporabljate programe, zdruzljive s tehnologijo TWAIN, izberite tiskalnik (opti¢ni bralnik), ki ga uporabljate.

4 V Windows se prepricajte, da je tiskalnik (opti¢ni bralnik) prikazan v Opti¢ni bralnik in fotoaparat. Tiskalnik
(opti¢ni bralnik) bi se moral prikazati kot »EPSON XXXXX (ime tiskalnika)«. Ce tiskalnik (opti¢ni bralnik) ni
prikazan, odstranite in ponovno namestite EPSON Scan. Seledite naslednjemu postopku za dostop do Opti¢ni
bralnik in fotoaparat.

[d Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plosca, vnesite »Opti¢ni bralnik in fotoaparat« v iskalni ¢arobni
gumb, kliknite PokazZi opti¢ni bralnik in fotoaparat in preverite, ali je tiskalnik prikazan.

[ Windows 7/Windows Server 2008 R2

Kliknite gumb Start, izberite Nadzorna plosca, vnesite »Opti¢ni bralnik in fotoaparat« v iskalni ¢arobni
gumb, kliknite Ogled opti¢nih bralnikov in fotoaparatov in preverite, ali je tiskalnik prikazan.

[d Windows Vista/Windows Server 2008

Kliknite gumb Start, izberite Nadzorna plos¢a > Strojna oprema in zvok > Opti¢ni bralniki in fotoaparati
in preverite, ali je tiskalnik prikazan.

[d Windows XP/Windows Server 2003 R2/Windows Server 2003

Kliknite gumb Start, izberite Nadzorna plosca > Tiskalniki in druga strojna oprema > Opticni bralniki in
fotoaparati in preverite, ali je tiskalnik prikazan.

O Ce opti¢no branje s programom, zdruzljivim s tehnologijo TWAIN, ne deluje, odstranite in ponovno namestite
program, zdruzljiv s tehnologijo TWAIN.
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Q V sistemu Mac OS X s procesorjem Intel: Ce so name$¢eni gonilniki za opti¢ne bralnike Epson z izjemo EPSON
Scan, na primer Rosetta ali PPC, jih odstranite in odstranite tudi EPSON Scan, nato pa ponovno namestite
EPSON Scan.

Povezane informacije

>

= “Odstranjevanje programov” na strani 148

= “Namesc¢anje programov” na strani 149

Tezave pri opticno prebrani sliki

Kakovost opticnega branja je slaba

[ Ocistite steklo opti¢nega bralnika.
[ Ocistite ADF.

(d Ko polagate originalni dokument na steklo opti¢nega bralnika, ne pritiskajte preve¢ nanj ali na pokrov
opti¢nega bralnika. Ce originalni dokument ali na pokrov opti¢nega bralnika pritisnete premocno, se lahko na
kopiji pojavijo nepravilne barve, zmazKki ali pike.

[d Odstranite prah z originalnega dokumenta.
[J Na nadzorni plo$¢i nastavite ustrezno vrsto dokumenta.
(4 Dokument naj bo opti¢no prebran pri vedji locljivosti.

[d Nastavite sliko v EPSON Scan in $ele nato zacnite z opti¢nim branjem. Podrobnosti najdete v EPSON Scan.

Povezane informacije
= “Ciscenje stekla opti¢nega bralnika Steklo opti¢nega bralnika” na strani 139
» “Cis¢enje SPD-ja” na strani 137

®» “Nacin Scan” na strani 24

Crke so neostre

4 V nacinu Office Mode v programu EPSON Scan izberite Image Option v zavihku Image Adjustment in nato
izberite Text Enhancement.

(d v nac¢inu Professional Mode v programu EPSON Scan izberite Document kot Auto Exposure Type v
nastavitvah Original.

[d Nastavite mejno vrednost v EPSON Scan.
[ Office Mode

Izberite Black & White za Image Type v zavihku Main Settings, nato pa nastavite mejno vrednost v zavihku
Image Adjustment.

[ Professional Mode

izberite Black & White za nastavitev Image Type, nato pa nastavite mejno vrednost.

(d Opti¢no branje naj se izvede pri ve¢ji locljivosti.
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Na opticno prebrani sliki se pojavi slika z zadnje strani originala

O Ce kopirate tanek originalni dokument, ga namestite na steklo opti¢nega bralnika in poloZite ¢ezenj kos érnega
papirja.

[d V nadzorni plos¢i ali EPSON Scan spremenite nastavitve tako, da bodo ustrezne za vrsto dokumenta.

(4 V nacinu Office Mode v programu EPSON Scan izberite Image Option v zavihku Image Adjustment in nato
izberite Text Enhancement.

Povezane informacije

®» “Nacin Scan” na strani 24

Na opticno prebrani sliki se pojavi krizni vzorec

[d Polozite originalni dokument pod malce druga¢nim kotom.
[ Izberite Descreening v EPSON Scan.

[d Spremenite nastavitve lo¢ljivosti na nadzorni plo$¢i ali v EPSON Scan.

Povezane informacije

®» “Nacin Scan” na strani 24

Obmogje ali smer opticnega branja ni pravilna
[ Pri postavljanju izvirnikov na steklo opti¢nega bralnika, poravnajte vogal izvirnika z oznako vogala na okvirju
steklo opti¢nega bralnika. Ce so robovi kopije odrezani, premaknite originalni dokument rahlo stran od roba.

O Ocistite steklo opti¢nega bralnika in pokrov opti¢nega bralnika. Ce je na steklu prah ali umazanija, se lahko
obmodje opti¢nega branja razsiri, da zajame tudi to, kar bo povzrocilo napacen polozaj za opti¢no branje ali
manjse slike.

Q Ce na steklo opti¢nega bralnika postavite ve¢ izvirnikov, ki jih Zelite logeno opti¢no prebrati, vendar se opti¢no
preberejo v eno datoteko, postavite izvirnike najmanj 20 mm (0,8 palca) narazen. Ce teZave ne morete odpraviti,
postavite po en izvirnik.

[ Pri opti¢nem branju prek upravljalne plosce pravilno nastavite obmocje opticnega branja.

[ Pri opti¢nem branju s predogledom sli¢ic v programu EPSON Scan premaknite originalni dokument 4,5 mm
(0,18 palca) od robov steklo opti¢nega bralnika. V drugih situacijah premaknite originalni dokument 1,5 mm
(0,06 palca) od robov steklo opti¢nega bralnika.

A Ce Zelite uporabiti predogled sli¢ic za ve¢ji originalni dokument v na¢inu Professional Mode, obmo¢je
opti¢nega branja morda ne bo pravilno. Med predogledom v EPSON Scan ustvarite premi¢ni rob obmocja, ki ga
Zelite opti¢no prebrati, v zavihku Normal v oknu Preview.

(1 Kliknite Configuration v EPSON Scan in nato pocistite Auto Photo Orientation v zavihku Preview.
[d V kolikor Auto Photo Orientation v EPSON Scan ne dela kot pri¢akovano, si oglejte pomo¢ EPSON Scan.

[ Pri opti¢nem branju s programom EPSON Scan utegne biti obmocje opti¢nega branja omejeno, ¢e je
nastavljena previsoka lo¢ljivost. Zmanjsajte lo¢ljivost ali spremenite obmocje opti¢nega branja v oknu Preview.
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Povezane informacije
= “Namestitev izvirnikov” na strani 49
» “Ciscenje stekla opti¢nega bralnika Steklo opti¢nega bralnika” na strani 139

= “Nacin Scan” na strani 24

Tezave z opticno prebrano sliko ni mogoce odpraviti

Ce ste preizkusili vse opisane resitve in tezave niste mogli odpraviti, kliknite Configuration v oknu EPSON Scan,
nato kliknite Reset All v zavihku Other, da inicializirate nastavitve EPSON Scan. Ce tudi z inicializacijo ne
odpravite tezave, odstranite in ponovno namestite EPSON Scan.

Povezane informacije
= “Odstranjevanje programov” na strani 148

= “Namesc¢anje programov” na strani 149

Druge tezave pri opticnem branju

Predogled slicic ne deluje pravilno

Oglejte si pomo¢ EPSON Scan.
Opticno branje je prepocasno
Zmanjsajte locljivost.

Povezane informacije

= “Nacin Scan” na strani 24

Opticno prebrane slike ni mogoce poslati po e-posti

Preverite, ali ste konfigurirali nastavitve e-postnega streznika.

Povezane informacije

= “Konfiguriranje postnega streznika” na strani 206
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Opticno branje se ustavi, ko berete v obliko zapisa PDF/Multi-TIFF

Qa Ce za opti¢no branje uporabite EPSON Scan, lahko zaporedoma opti¢no preberete do 999 strani v obliki zapisa
PDF in do 200 strani v obliki zapisa Multi-TIFE. Ce za opti¢no branje uporabite nadzorno plo$¢o, lahko
zaporedoma opti¢no preberete do 100 strani enostranskih dokumentov s samodejnim podajalnikom
dokumentov in do 200 strani 2-stranskih dokumentov s samodejnim podajalnikom dokumentov in steklo
opti¢nega bralnika.

[J Pri opti¢nem branju velikega $tevila dokumentov priporo¢amo opti¢no branje v sivinah.

[d Povecajte koli¢ino prostega prostora na trdem disku svojega ra¢unalnika. Opti¢no branje se bo morda ustavilo,
¢e ne bo na voljo dovolj prostega prostora.

[d Poskusajte izvesti opti¢no branje pri nizji locljivosti. Opti¢no branje se ustavi, ¢e skupna velikost podatkov
doseze omejitev.

Povezane informacije

®» “Nacin Scan” na strani 24

Tezave pri posiljanju in sprejemanju faksov

Posiljanje in sprejemanje faksov ne deluje

[d Uporabite funkcijo Check Fax Connection na nadzorni plos¢i, da se izvede samodejno preverjanje povezave
faksa. Poskusite z re$itvami, natisnjenimi v porocilu.

[ Preverite kodo napake, prikazano za neuspelo opravilo faksa in nato preizkusite mozne resitve, opisane v
seznamu kod napak.

[ Preverite nastavitev Line Type. Tezavo bo morda odpravila izbira nastavitve PBX. Ce zahteva va$ telefon kodo
za dostop do zunanje linije, registrirajte kodo za dostop v tiskalniku in vnesite # (lojtro) na zacetku stevilke
faksa, na katero poéiljate.

Q Ce pride do napake v komunikaciji, na nadzorni plo¢i spremenite nastavitev Fax Speed na Slow(9,600bps).

[ Preverite, ali telefonska stenska vti¢nica deluje, pri ¢emer vanjo prikljucite telefon in ga preizkusite. Ce ne
morete opraviti ali sprejeti klica, se obrnite na svojega ponudnika telekomunikacijskih storitev.

A Ce se zelite povezati na telefonsko linijo DSL, morate uporabiti modem DSL, opremljen z vgrajenim filtrom
DSL, ali na linijo namestiti locen filter DSL. Posvetuje se z vasim ponudnikom linije DSL.

A Ce se povezujete na telefonsko linijo DSL, prikljucite tiskalnik neposredno v telefonski stenski priklju¢ek in
preverite, ali tiskalnik lahko poslje faks. Ce povezava deluje, tezavo morda povzroéa filter DSL. Posvetuje se z
vasim ponudnikom linije DSL.

Q Na nadzorni plo$¢i omogocite nastavitev ECM. Ce je na¢in ECM izklopljen, barvnih faksov ni mogoée poslati
in prejeti.

O Ce zelite posiljati in prejemati fakse z ra¢unalnikom, preverite, ali je tiskalnik priklju¢en s kablom USB ali
povezan prek omrezja in ali je v racunalniku namescen gonilnik PC-FAX. Gonilnik PC-FAX je name$cen skupaj
s pripomoc¢kom FAX Utility.
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4 V Windows se prepricajte, da je tiskalnik (faks) prikazan v Naprave in tiskalniki, Tiskalnik ali Tiskalniki in
druga strojna oprema. Tiskalnik (faks) se prikaze kot »EPSON XXXXX (FAX)«. Ce tiskalnik (faks) ni prikazan,
odstranite in ponovno namestite FAX Utility. Za dostop do Naprave in tiskalniki, Tiskalnik ali Tiskalniki in
druga strojna oprema sledite naslednjemu postopku.

[ Windows 8.1/Windows 8

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plosc¢a > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in
zvok ali Strojna oprema.

[ Windows 7

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plosca > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in zvok
ali Strojna oprema.

[d Windows Vista

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plosca > Tiskalniki pri moZnosti Strojna oprema in zvok.

[d Windows XP

Kliknite gumb »Start« in izberite Nastavitve > Nadzorna plosca > Tiskalniki in druga strojna oprema >
Tiskalniki in faksi.

[d V Mac OS X preverite na naslednji nadin.

[ Izberite System Preferences v meniju ‘ >Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax), in
preverite, ali se je prikazal tiskalnik (faks). Tiskalnik (faks) se prikaze kot »FAX XXXX (USB)« ali »FAX
XXXX (IP)«. Ce tiskalnik (faks) ni prikazan, kliknite [+] in nato registrirajte tiskalnik (faks).

(1 Izberite System Preferences v meniju ‘ >Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
dvokliknite tiskalnik (faks). Ce je tiskalnik v na¢inu premora, kliknite Nadaljuj (ali Nadaljuj tiskalnik).

Povezane informacije

= “Fax Settings” na strani 34

= “Koda napake v meniju stanja” na strani 152

= “Nastavitev telefonskega sistema PBX” na strani 96

= “Prikljucitev tiskalnika na telefonsko linijo” na strani 90
= “Odstranjevanje programov” na strani 148

= “Namesc¢anje programov” na strani 149

Posiljanje faksov ne deluje
O Ce je funkcija omejevanja uporabniskih funkcij omogocena, je treba za upravljanje tiskanja vnesti uporabnisko
ime in geslo. Ce gesla ne poznate, se obrnite na skrbnika.

A Ce je funkcija omejevanja uporabniskih funkcij omogocena, ko posljete faks iz ra¢unalnika, se izvede
preverjanje pristnosti uporabnika s pomoc¢jo uporabniskega imena in gesla, ki sta nastavljena v gonilniku
tiskalnika. Ce faksa zaradi napake pri preverjanju pristnosti ne morete poslati, se obrnite na skrbnika.

[d Na nadzorni plos¢i nastavite podatke glave za izhodne fakse. Nekateri faksi samodejno zavrnejo vhodne fakse,
ki nimajo podatkov glave.

Q Ce ste onemogocili prikaz stevilke klicatelja, ga omogocite. Nekateri telefoni ali faksi samodejno zavrnejo
anonimne klice.

(J Prejemnika vprasajte, ali je Stevilka faksa pravilna in ali je prejemnikov faks pripravljen za sprejem faksa.
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Povezane informacije
= “Fax Settings” na strani 34

= “Posiljanje in sprejemanje faksov ne deluje” na strani 177

Posiljanje faksa dolocenemu prejemniku ne deluje

Ce zaradi napake ne morete poslati faksa dolo¢enemu prejemniku, preverite naslednje.

A Ce prejemnikova naprava ne prevzame vasega klica v roku 50 sekund po zaklju¢enem klicanju, se klic zakljuéi z
napako. Pokli¢ite s pomocjo funkcije On Hook ali prek priklju¢enega telefona, da preverite, kako dolgo traja, da

se pojavi ton faksa. Ce traja ve¢ kot 50 sekund, dodajte premore po $tevilki faksa, da posljete faks. Pritisnite E,
da vnesete premor. Kot oznaka premora se vnese vezaj. En premor traja priblizno tri sekunde. Po potrebi
dodajte ve¢ premorov.

Q Ce ste prejemnika izbrali iz seznama stikov, preverite, ali so registrirani podatki pravilni. Ce so podatki pravilni,
prejemnika izberite iz seznama stikov, pritisnite Edit in spremenite Fax Speed v Slow(9,600bps).

Povezane informacije

= “Posiljanje faksov po potrditvi statusa prejemnika” na strani 99

= “Posiljanje faksov s klicanjem z zunanje telefonske naprave” na strani 98
= “Upravljanje stikov” na strani 54

= “Posiljanje in sprejemanje faksov ne deluje” na strani 177

Posiljanje faksa ob dolocenem casu ne deluje

Na nadzorni plo$¢i nastavite pravilen ¢as in datum.

Povezane informacije
= “Posiljanje faksov ob dolo¢enem casu (Send Fax Later)” na strani 99

= “System Administration” na strani 30

Prejemanje faksov ne deluje

O Ce ste naroceni na storitev posredovanja klicev, tiskalnik morda ne bo mogel sprejeti faksov. Obrnite se na
ponudnika storitev.

A Ce na tiskalnik niste prikljucili telefona, na nadzorni plo$¢i nastavite Receive Mode na Auto.

[d V spodaj navedenih primerih v tiskalniku zmanjka pomnilnika, zato ne more prejemati faksov. Informacije o
odpravi napake, povezane s polnim pomnilnikom, najdete v razdelku z informacijami o odpravljanju tezav.

[J V nabiralnik je bilo shranjenih 100 prejetih dokumentov.
(J Pomnilnik tiskalnika je poln (100 %).

Povezane informacije

= “Fax Settings” na strani 34

= “Posiljanje in sprejemanje faksov ne deluje” na strani 177
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= “Napaka zaradi polnega pomnilnika” na strani 180

Napaka zaradi polnega pomnilnika

O Ce je tiskalnik nastavljen za shranjevanje prejetih faksov v mapi prejetih sporoil, izbrisite fakse, ki ste jih ze
prebrali, iz mape prejetih sporodil.

A Ce je tiskalnik nastavljen za shranjevanje prejetih faksov v ra¢unalnik, vklopite ra¢unalnik, ki je nastavljen za
shranjevanje faksov. Ko se faksi shranijo v racunalnik, se izbri$ejo iz pomnilnika tiskalnika.

A Ce je tiskalnik nastavljen za shranjevanje faksov v pomnilnisko napravo, prikljucite napravo, v kateri ste
ustvarili mapo za shranjevanje faksov, na tiskalnik. Ko se faksi shranijo v napravo, se izbriSejo iz pomnilnika
tiskalnika. Prepricajte se, da ima naprava dovolj razpoloZljivega pomnilniSkega prostora in da pisanje ni
onemogoceno.

[J Tudi ¢e je pomnilnik poln, lahko s funkcijo Direct Send posiljate ¢rno-bele fakse. Ali pa izvirnike razdelite na
dva ali ve¢ delov, da jih posljete v ve¢ paketih.

O Ce tiskalnik ne more natisniti prejetega faksa zaradi napake tiskalnika, na primer zaradi zagozdenega papirja,
lahko pride do napake zaradi polnega pomnilnika. Odpravite tezavo v tiskalniku in nato poklicite posiljatelja ter
ga prosite, da znova poélje faks.

Povezane informacije

= “Shranjevanje prejetih faksov v nabiralnik” na strani 105

= “Shranjevanje prejetih faksov v racunalnik” na strani 107

= “Shranjevanje prejetih faksov v zunanjo pomnilnisko napravo” na strani 106
= “Posiljanje ve¢ strani ¢rno-belega dokumenta (Direct Send)” na strani 101
= “Odstranjevanje zagozdenega papirja” na strani 157

= “Zamenjava kartus s ¢rnilom” na strani 117

Kakovost poslanega faksa je slaba

[ Odistite steklo opti¢nega bralnika.
[ Ocistite ADE.

 Na nadzorni plo§¢i spremenite nastavitev Resolution. Ce vasi izvirniki vsebujejo besedilo in fotografije, izberite
Photo.

(J Na nadzorni plo$¢i spremenite nastavitev Density.

O Ce niste prepri¢ani o zmogljivosti prejemnikovega faksa, omogocite funkcijo neposrednega posiljanja ali
izberite Fine za nastavitev Resolution.

Ce za ¢rno-beli faks izberete Super Fine ali Ultra Fine in faks posljete brez uporabe funkcije Direct Send, lahko
tiskalnik samodejno zmanjsa locljivost.

(d Na nadzorni plo$ci omogocite nastavitev ECM.

Povezane informacije
= “Nacin Fax” na strani 26
= “Fax Settings” na strani 34

= “Ciscenje stekla opti¢nega bralnika Steklo opti¢nega bralnika” na strani 139
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= “Cis¢enje SPD-ja” na strani 137

Faksi se posljejo v napacni velikosti
[ Preden posljete dokument velikosti A3, prejemnika povprasajte, ali njegova naprava podpira velikost A3. Ce je v
porocilu o prenosu faksa naveden podatek OK (Reduced Size), prejemnikov faks ne podpira velikosti A3.

O Ce za posiljanje faksa uporabite steklo opti¢nega bralnika, postavite izvirnik tako, da bo njegov vogal pravilno
poravnan z zacetno oznako. Na nadzorni ploé¢i izberite velikost izvirnika.

O Odcistite steklo opti¢nega bralnika in pokrov opti¢nega bralnika. Ce je na steklu prah ali umazanija, se lahko
obmodje opti¢nega branja razsiri, da zajame tudi to, kar bo povzrocilo napacen polozaj za opti¢no branje ali
manjse slike.

Povezane informacije
= “Nacin Fax” na strani 26
= “Namestitev izvirnikov” na strani 49

= “Ciscenje stekla opti¢nega bralnika Steklo opti¢nega bralnika” na strani 139

Kakovost prejetega faksa je slaba

(d Na nadzorni plo$ci omogocite nastavitev ECM.
[ Posiljatelja prosite, da vam poslje faks v visji kakovosti.

[d Ponovno natisnite prejeti faks. Izberite Job History v meniju Status Menu, da ponovno natisnete faks.

Povezane informacije
= “Fax Settings” na strani 34

= “Preverjanje zgodovine opravil faksa” na strani 112

Prejemanje faksov velikosti A3 ne deluje

Preverite, ali je za velikost papirja za vir papirja, v katerem je papir A3, nastavljena velikost A3 in ali je vir papirja
nastavljen za uporabo s funkcijo faksa. Izberite Setup > System Administration > Printer Settings > Paper
Source Settings > Auto Select Settings > Fax in nato preverite omogocene vire papirja.

Povezane informacije

= “System Administration” na strani 30

Prejeti faksi se ne natisnejo

Q Ce je prislo do napake na tiskalniku, na primer, ¢e je zagozden papir, tiskalnik ne more natisniti prejetih faksov.
Preverite tiskalnik.

Q Ce je tiskalnik nastavljen za shranjevanje prejetih faksov v mapi prejetih sporocil, se prejeti faksi ne natisnejo
samodejno. Preverite nastavitev Fax Output.
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Povezane informacije

= “Preverjanje statusa tiskalnika” na strani 151

= “Odstranjevanje zagozdenega papirja” na strani 157
= “Zamenjava kartus s ¢rnilom” na strani 117

= “Shranjevanje prejetih faksov v nabiralnik” na strani 105

Druge tezave pri faksiranju

Telefonski klici na povezanem telefonu niso mozni
Prikljucite telefon v vrata EXT. na tiskalniku in dvignite slugalko. Ce v slusalki ne sliSite tona izbiranja, pravilno

prikljucite telefonski kabel.

Povezane informacije

= “Prikljucitev telefonske naprave na tiskalnik” na strani 92

Odzivnik ne more sprejemati glasovnih sporocil

Na nadzorni plo$¢i za nastavitev Rings to Answer dolodite stevilko, ki je vedja od $tevila zvonjenj za va$ telefonski
odzivnik.

Povezane informacije
= “Fax Settings” na strani 34

= “Nastavitve za telefonski odzivnik” na strani 103

Posiljateljeva stevilka faksa se ne prikaze na prejetih faksih ali pa je
napacna

Posiljatelj morda ni nastavil podatkov v glavi faksa ali pa jih je nepravilno nastavil. Obrnite se na posiljatelja.

Prejetih dokumentov ni mogoce posredovati na e-postne naslove
[J Nastavitve moznosti Email Server za tiskalnik morda niso pravilno konfigurirane. Konfigurirajte nastavitve e-
postnega streznika.

[d Na seznamu stikov je bil morda registriran napacen e-postni naslov. Preverite, ali je naslov na seznamu stikov
pravilen.

Povezane informacije

= “Uporaba e-postnega streznika” na strani 205

= “Upravljanje stikov” na strani 54
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Druge tezave

v

Rahel elektric¢ni Sok pri dotiku tiskalnika

Ce je z ra¢unalnikom povezanih ve¢ perifernih naprav, boste morda ob¢utili rahel elektri¢ni $ok, ko se dotaknete
tiskalnika. Napeljite ozemljitveni kabel do ra¢unalnika, ki je povezan s tiskalnikom.

Glasnost med delovanjem je visoka

Ce so zvoki delovanja preglasni, omogo¢ite tihi nacin. Tihi nacin pa lahko upocasni delovanje tiskalnika.

(d Windows gonilnik tiskalnika

Izberite Vklop kot nastavitev Tihi nacin v zavihku Glavno.

(d Mac OS X gonilnik tiskalnika

Izberite Prednostne nastavitve sistema v " meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje, Tiskanje
in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MoZnosti in potrebsc¢ine > MozZnosti (ali Gonilnik). Izberite On za
nastavitev Tihi nacin.

Nepravilna cas in datum
Na nadzorni plos¢i nastavite pravilen ¢as in datum. Ura lahko kaZe napacen ¢as, ¢e zmanjka elektrike ali ¢e je

naprava dlje ¢asa izklopljena.

Povezane informacije

= “System Administration” na strani 30

Pomnilniska naprava ni prepoznana

V nastavitvah Memory Device Interface na nadzorni plos¢i omogocdite pomnilnisko napravo.

Povezane informacije

= “System Administration” na strani 30

Podatkov ni mogoce shraniti v pomnilnisko napravo

[d Vstavite pomnilnisko napravo v tiskalnik in nato izberite Fax Output > Other Settings > Create Folder to
Save, da ustvarite mapo za shranjevanje dokumentov v pomnilni$ko napravo. Pomnilniske naprave brez mape
ne morete uporabiti.

[ Preverite, ali je pisanje v pomnilnisko napravo omogoceno.

O Preverite, ali je v pomnilniski napravi dovolj razpoloZljivega prostora. Ce je razpolozljivega prostora malo,
podatkov ni mogoce shraniti.
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Povezane informacije
= “Shranjevanje prejetih faksov v zunanjo pomnilnisko napravo” na strani 106

= “System Administration” na strani 30

Pozabljeno geslo

Ce pozabite geslo skrbnika, se obrnite na Epsonovo podporo.

Povezane informacije

= “Posvetovanje z Epsonovo sluzbo za podporo” na strani 208

Pozarni zid blokira programsko opremo (samo v sistemu Windows)

Dodajte program med dovoljene programe pozarnega zidu Windows v varnostnih nastavitvah na Nadzorni plo$¢i.
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Tehnicni podatki

Specifikacije tiskalnika

Namestitev Sob tiskalne glave

Sobe ¢rnega ¢rnila: 400x2 vrstici

Sobe barvnega ¢rnila: 400x2 vrstici za vsako barvo

Teza papirja’ Navaden papir 64 do 90 g/m? (17 do 24 funtov)
Debel papir 91 do 256 g/m” (25 do 68 funtov)
Ovojnica Pisemska ovojnica #10, pisemska ovojnica DL, C6: 75 do 90 g/m? (20 do 24 funtov)
Pisemska ovojnica C4: 80 do 100 g/m? (21 do 26 funtov)

* Tudi ¢e je debelina papirja v navedenem razponu, papir morda ne bo podajan v tiskalnik ali pa bo kakovost tiskanja
obcutno slabsa, kar je odvisno od lastnosti in kakovosti papirja.

Obmogje tiskanja

Zaradi tiskalnega mehanizma lahko na senc¢enih obmod¢jih pride do odstopanj pri kakovosti tiskanja.

Posamezni listi

AR j c A 3.0 mm (0.12 palcev)
B 3.0 mm (0.12 palcev)
C 46.0 mm (1.81 palcev)
D 51.0 mm (2.01 palcev)
A i
H H
B B
Ovojnice
A IC A 3.0 mm (0.12 palcev)
“\ B 5.0 mm (0.20 palcev)
//' C 18.0 mm (0.71 palcev)
A+4' LI D D 46.0 mm (1.81 palcev)
B B
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Specifikacije opti¢nega bralnika

Vrsta opti¢nega bralnika

Ploski opti¢ni bralnik

Fotoelektri¢na naprava

cls

Ucinkovite slikovne pike

14040%20400 slikovnih pik pri lo¢ljivosti 1200 dpi

Najvecja velikost dokumenta

297%431.8 mm (11.7x17 palcev)
A3

Loc¢ljivost opti¢nega branja

1200 dpi (glavno opti¢no branje)
2400 dpi (drugo opti¢no branje)

Izhodna locljivost

od 50 to 4800, 7200, 9600 dpi
(od 50 do 4800 dpi v korakih po 1 dpi)

Barvna globina

Barvno

d 10 bitov na piksel na notranjo barvo
1 8 bitov na piksel na zunanjo barvo
Crno-belo

(d 10 na piksel na notranjo barvo

(d 1 ali 8 bitov na piksel na zunanjo barvo

Svetlobni vir LED
Specifikacije vmesnika

Za racunalnik Hi-Speed USB

Za zunanjo napravo USB Hi-Speed USB

Specifikacije faksa

Vrsta faksa

Zmogljivost ¢rno-belih in barvnih faksov (ITU-T Super Group 3)

Podprte linije

Standardne analogne telefonske linija, telefonski sistemi PBX (zasebna naro¢niska
centrala)

Hitrost

Do 33.6 kbps
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Locljivost

Enobarvno

d Standard: 8 pel/mmx3,85 vrstic/mm (203 pel/in.x98 vrstic/in.)

[ Fine: 8 pel/mmx7,7 vrstic/mm (203 pel/in.x196 vrstic/in.)

(1 Super Fine: 8 pel/mmx15,4 vrstic/mm (203 pel/in.x392 vrstic/in.)
(4 Ultra Fine: 16 pel/mmx15,4 vrstic/mm (406 pel/in.x392 vrstic/in.)
d Photo: 8 pel/mmx7,7 vrstic/mm (203 pel/in.x196 vrstic/in.)
Barvno

[ Fine: 200x200 dpi

A Photo: 200x200 dpi

Pomnilnik strani

Do 550 strani (pri prejemu ITU-T No.1 v ¢rno-belem nacinu osnutka)

Vnoviéni klic”

2 krat (z 1 minutnimi intervali)

Vmesnik

Telefonska linija RJ-11, telefonska povezava RJ-11

*  Specifikacije se lahko razlikujejo glede na drzavo ali regijo.

Specifikacije brezzi¢ne povezave (Wi-Fi)

Standardi

IEEE802.11b/g/n™"

Frekvencni razpon

2,4 GHz

Najvecja moc¢ posredovane radijske
frekvence

18.2 dBm (EIRP)

Nacini koordinacije

Infrastrukturni, za¢asni (Ad hoc)™2, Wi-Fi Direct™3™

Varnostne funkcije brezzi¢ne povezave

WEP (64/128bit), WPA-PSK (AES)">, WPA2-Enterprise

*¥1  Skladno s standardi IEEE802.11b/g/n ali [EEE802.11b/g, odvisno od kraja nakupa.

*2  Nipodprto za standard IEEE 802.11n.

*3  Nipodprto za standard IEEE 802.11b in IEEE 802.11n.

*4  Nacin Simple AP je zdruzljiv z ethernetno povezavo. Za ve¢ podrobnosti glejte OmreZni vodic.

*5  Skladno s standardi WPA2 s podporo za WPA/WPA2 Personal.

Specifikacije za ethernet

Standardi

IEEE802.3i (10BASE-T)
IEEE802.3u (100BASE-TX)

IEEE802.3ab (1000BASE-T)*1

IEEE802.3az (energijsko ucinkovit Ethernet)*?

Komunikacijski na¢in

Samodejno, dupleksni 10 Mbps, poldupleksni 10 Mbps, dupleksni 100 Mbps,
poldupleksni 100 Mbps
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Konektor RJ-45

*1  Uporabite kabel STP (oklopljena parica) kategorije 5e ali visje, da zagotovite zas¢ito pred radijskimi motnjami.

*2  Povezana naprava naj bo skladna s standardi IEEE802.3az.

Varnostni protokol

IEEE802.1X

IPsec/filtriranje IP

SSL/TLS Streznik/odjemalec HTTPS

IPPS

SMTPS (STARTTLS, SSL/TLS)

SNMPv3

* Za povezavo morate uporabiti napravo, ki je skladna s standardi IEEE802.1X.

Podprte storitve tretjih oseb

AirPrint Tiskanje iOS 5 ali novejsi/Mac OS X v10.7.x ali
novejsi

Google Cloud Print

Specifikacije zunanjih naprav USB

Naprave Najvecje zmogljivosti

Pogon MO” 1,3GB

Trdi disk™ 2 TB (formatirano v FAT, FAT32, ali exFAT.)
Pogon USB

* Ne priporocamo uporabe zunanjih naprav USB, ki se napajajo prek vmesnika USB. Uporabite samo zunanje naprave USB, ki
uporabljajo samostojen vir napajanja.

Ne morete uporabljati naslednjih naprav:

[d Naprav, ki zahtevajo namenske gonilnike

[J Naprav z varnostnimi nastavitvami (gesli, kodiranjem itd.)
[d Naprav z vgrajenim razdelilnikom USB

Epson ne more jam¢iti za popolno delovanje priklju¢enih zunanjih naprav.
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Specifikacije o podprtih podatkih

Oblika zapisa datoteke JPEG z razli¢ico Exif Version 2.3 standard, posnete z digitalnimi fotoaparati DCF'
razli¢ica 1.0 ali 2.0

Slike, skladne s formatom TIFF 6.0, kot je opisano spodaj
(1 Barvne slike RGB (nestisnjene)

[ Binarne slike (nestisnjene in nekodirane v CCIT)

Velikost slike Vodoravno: 80 do 10200 pikslov
Navpic¢no: 80 do 10200 pikslov

Velikost datoteke Do 2 GB
Najvecje Stevilo datotek JPEG: 99903
TIFF: 999

*1  Oblikovno pravilo za sistem datotek fotoaparata.
*2  Podatki o fotografiji, ki so shranjeni v digitalnih fotoaparatih z vgrajenim pomnilnikom, niso podprti.

*3  Naenkrat je lahko prikazanih do 999 datotek. (Ce $tevilo datotek preseze 999, so datoteke prikazane v skupinah.)

Opomba:
Ce tiskalnik ne prepozna slikovne datoteke, se na zaslonu LCD prikaze "?". Ce pride do te situacije, in Ce izberete postavitev
vec slik, bodo natisnjeni prazni odseki.

Mere

Samo tiskalnik

Mere Shranjevanje

@ Sirina: 590 mm (23.2 palcev)
1 Globina: 570 mm (22.4 palcev)
(1 Visina: 464 mm (18.3palcev)
Tiskanje

@ Sirina: 590 mm (23.2 palcev)
1 Globina: 902 mm (35.5 palcev)
[ Visina: 562 mm (22.1 palcev)

Teza" Priblizno 35.3 kg (77.8 funtov)

* Brez kartus s ¢rnilom in napajalnega kabla.

Tiskalniki z opcijsko opremo

To so mere tiskalnika z 3 dodatnima enotama kasete za papir in dodatno omarico.
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Mere Shranjevanje

3 Sirina: 690 mm (27.2 palcev)
1 Globina: 800 mm (31.5 palcev)
[ Visina: 1132 mm (44.6 palcev)
Tiskanje

3 Sirina: 690 mm (27.2 palcev)
1 Globina: 910 mm (35.8 palcev)
1 Visina: 1230 mm (48.4palcev)

Teza" Priblizno 88.3 kg (194.7 funtov)

* Brez kartus s ¢rnilom in napajalnega kabla.

Elektricne specifikacije

Nazivna napajalna napetost 100 do 240V

Nazivni frekven¢ni razpon 50 do 60 Hz

Nazivni tok 1.2do0.6 A

Poraba elektri¢ne energije (pri Samostojno kopiranje: Pribl. 39 W (ISO/IEC24712)

povezavi USE) Nacin pripravljenosti: Priblizno 17 W

Stanje mirovanja: Priblizno 2.3 W

Izklop: Priblizno 0.4 W

Opomba:
[d Za napetost tiskalnika preverite oznako na napravi.

[d Evropski uporabniki preverite podatke o porabi elektricne energije na naslednjem spletnem mestu.

http://www.epson.eu/energy-consumption

[d Za uporabnike v Belgiji se lahko poraba elektri¢ne energije med kopiranjem razlikuje.

Najnovejse specifikacije preverite na spletnem naslovu http://www.epson.be.
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Specifikacije delovnega okolja

Delovanje Tiskalnik uporabljajte znotraj razpona, ki je prikazan na naslednjem grafu.
%
80
55
20
10 27 35 ©
Temperatura: 10 do 35°C (50 do 95°F)
Vlaznost: 20 do 80% RH (brez kondenzacije)
Shranjevanje Temperatura: -20 do 40°C (-4 do 104°F)"

Vlaznost: 5 do 85% RH (brez kondenzacije)

* Shranite lahko en mesec pri 40°C (104°F).

Okoljske specifikacije za kartuse s ¢rnilom

Temperatura shranjevanja

-20do 40°C (-4 do 104 °F)"

Temperatura zmrzovanja

-23°C(-94°F)

Crnilo se odtaja in je po priblizno 3 urah na temperaturi 25 °C (77 °F) znova
uporabno.

*  Shranjujete ga lahko mesec dni pri 40 °C (104 °F).

Sistemske zahteve

(d Windows 8.1 (32-bit, 64-bit)/Windows 8 (32-bit, 64-bit)/Windows 7 (32-bit, 64-bit)/Windows Vista (32-bit, 64-
bit)/Windows XP Professional x64 Edition/Windows XP (32-bit)/Windows Server 2012 R2/Windows Server
2012/Windows Server 2008 R2/Windows Server 2008 (32-bit, 64-bit)/Windows Server 2003 R2 (32-bit, 64-bit)/

Windows Server 2003 (32-bit, 64-bit)

[ Mac OS X v10.9.x/Mac OS X v10.8.x/Mac OS X v10.7.x/Mac OS X v10.6.x/Mac OS X v10.5.8

Opomba:

[ Mac OS X morda ne podpira nekaterih programov in funkcij.

[d UNIX File System (UFS) za Mac OS X ni podprt.
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Informacije pravnega znacaja

Standardi in odobritve

Standardi in odobritve za evropski model

Za uporabnike v Evropi

Seiko Epson Corporation izjavlja, da je tati model z radijsko opremo skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na tem spletnem mestu.

http://www.epson.eu/conformity
C521A

Samo za uporabo na Irskem, v ZdruZenem kraljestvu, Avstriji, Nemiji, Lihtenstajnu, Svici, Franciji, Belgiji,
Luksemburgu, na Nizozemskem, v Italiji, na Portugalskem, v gpaniji, na Danskem, Finskem, Norveskem,
Svedskem, v Islandiji, na Hrvaskem, Cipru, v Gr¢iji, Sloveniji, na Malti, v Bolgariji, na Ceskem, v Estoniji, na
Madzarskem, v Latviji, Litvi, na Poljskem, v Romuniji in na Slovaskem.

Druzba Epson ne more prevzeti odgovornosti za neizpolnjevanje zahtev v zvezi z varnostjo, ki je posledica
sprememb izdelkov na nacin, ki ga druzba Epson ni priporocila.

C€

Omejitve pri kopiranju

Za odgovorno in zakonito uporabo tiskalnika upostevajte naslednje omejitve.
Kopiranje spodnjih elementov je zakonsko prepovedano:
(d Blagajniski zapisi, kovanci, drzavni trzni vrednostni papirji, drzavne obveznice in ob¢inski vrednostni papirji

[d Neuporabljene postne znamke, predhodno ozigosane razglednice in ostale uradne postne elemente, ki nosijo
veljavno postnino

[ Koleki in vrednostni papirji, izdani v skladu s pravnimi postopki

Pri kopiranju naslednjih elementov bodite previdni:

[d Zasebni trzni vrednostni papirji (potrdila o izdanih delnicah, ¢eki ipd.), mese¢ne prepustnice, dovoljenja ipd.
[ Potni listi, vozniska dovoljenja, zdravniska dovoljenja, cestne prepustnice, boni za prehrano, karte ipd.
Opomba:

Kopiranje teh elementov je tudi lahko zakonsko prepovedano.

Odgovorna uporaba avtorskopravno varovanih gradiv:

Tiskalnike je mogoce uporabiti za nezakonito kopiranje predmetov, ki jih varuje zakonodaja o zasciti avtorskih
pravic. Ce vam dejanja ni svetoval izkusen odvetnik, bodite odgovorni in spostljivi in pridobite dovoljenje lastnika
avtorskih pravic, preden kopirate objavljena gradiva.
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Prenos in prevoz tiskalnika

A Pozor:

1 Pri prenasanju tiskalnik dvignite iz stabilnega poloZaja. Dvigovanje tiskalnika v nestabilnem polozaju lahko
povzroci telesne poskodbe.

[ Ta tiskalnik je teZek, zato naj ga vedno prenasata dve osebi ali vec.

Q Pri dvigovanju tiskalnika poloZite roki v polozaja, prikazana spodaj. Ce tiskalnik dvignete tako, da ga drZite na
drugih mestih, lahko tiskalnik pade ali pa si lahko pri postavitvi tiskalnika priscipnete prste.

1 Pri prenasanju tiskalnika ne nagibajte vec kot 10 stopinj, sicer lahko pade.

Q Pri namescanju tiskalnika na opcijsko omarico blokirajte kolesa, preden zacnete namestitev. Ce se omarica
nepricakovano premakne, lahko pride do telesnih poskodb.

Prenasanje tiskalnika na manjsi razdalji

IzKklopite tiskalnik in odklopite napajalni kabel in druge kable. Tiskalnika pri noSenju ne tresite in nosite ga
vodoravno poravnanega.

Pri dvigovanju tiskalnika

Ce ste namestili opcijsko omarico in enote kaset za papir, jih odstranite in nato dvignite tiskalnik.

Pri premikanju tiskalnika na kolesih

Ce ste namestili opcijsko omarico, lahko tiskalnik premaknete brez dvigovanja, saj ima omarica kolesa. Toda ne
premikajte je po neravnih ali grobih povrsinah, da se izognete udarcem tiskalnika. Pred premikanjem odstranite
stojala za omarico in sprostite kolesa.

Prenasanje tiskalnika

Pripravite tiskalnik za prenos ali prevoz, kakor je opisano tukaj.
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Pomembno:

[ Med shranjevanjem ali prevozom tiskalnika ne nagibajte, postavljajte navpicno ali obracajte, ker lahko iztece
Crnilo.

Q Kartuse s ¢rnilom pustite namescene. Ce odstranite kartuse, se lahko tiskalna glava izsusi in onemogoci
nadaljnje tiskanje s tiskalnikom.

1 Vzdrzevalni zaboj naj ostane namescen, saj lahko v nasprotnem primeru crnilo iztece med transportom.

1. Pritisnite gumb (I), da izklopite tiskalnik, in odklopite elektri¢ni kabel.
2. Odklopite vse povezane kable.

3. Iztiskalnika odstranite ves papir.

4. Prepricajte se, da v tiskalniku ni nobenih dokumentov.

5. Shranite podporo za papir in zunanji pladen,j.

6. Odstranite opcijsko omarico ali enoto kaset za papir.

7. Tiskalnik ponovno pospravite v $katlo s prilozenimi zas¢itnimi materiali.
Odstranite za$c¢itne materiale, preden boste spet uporabili tiskalnik.

Ce je kakovost ob naslednjem tiskanju slabsa, ocistite in poravnajte tiskalno glavo.

Povezane informacije
= “Imena delov in funkcije” na strani 16
= “Preverjanje in ¢is¢enje tiskalne glave” na strani 132

= “Poravnava tiskalne glave” na strani 134

Namescanje opcijskih enot

Koda opcijske omarice

Koda opcijske omarice je naslednja.

Optional Cabinet (C12C847261)

Namescanje opcijske omarice

Omarico lahko pritrdite na tiskalnik in opcijske enote kaset za papir.
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A Pozor:

1 Preden zacnete namestitev, tiskalnik obvezno izklopite, odklopite napajalni kabel s tiskalnika in odklopite vse
druge kable. V nasprotnem se napajalni kabel lahko poskoduje, posledica pa je lahko poZar ali elektri¢ni udar.

Q Preden zacnete namestitev, blokirajte kolesa omarice. Ce se omarica nepricakovano premakne, lahko pride do
telesnih poskodb.

Q Pri dvigovanju tiskalnika poloZite roki v polozaja, prikazana spodaj. Ce tiskalnik dvignete tako, da ga drZite na
drugih mestih, lahko tiskalnik pade ali pa si lahko pri postavitvi tiskalnika priscipnete prste.

1. Pritisnite gumb (I), da izklopite tiskalnik, in odklopite elektri¢ni kabel.

2. Odklopite vse prikljuc¢ene kable.

Opomba:
Ce so namescene, odstranite tudi opcijske enote kaset za papir.

3. Odstranite omarico iz Skatle in nato odstranite morebitne za$¢itne materiale.

4. Preverite dobavljene predmete.
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Oblika stojal se lahko razlikuje od oblike, prikazane na tej sliki.
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5. Postavite omarico na ravno povrsino in blokirajte sprednja kolesa.

6. Stojala pritrdite s pritrdilnimi elementi in vijaki.

g Pomembno:

Prepricajte se, da sta obe stojali varno pritrjeni, sicer tiskalnik lahko pade.
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i pladenj in izvlecite kaseta za papir.

7. QOdstranite izhodn
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8. Previdno spustite tiskalnik ali opcijsko enoto kasete za papir na omarico, pri ¢emer poravnajte vogale, in ju
nato pritrdite z vijaki.

Opomba:
[ Za pritegovanje vijakov pri pritrjevanju tiskalnika uporabite izvijac.

[d Odvisno od konfiguracije lahko nekaj vijakov ostane neuporabljenih po montaZi.
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9. Pritrdite tiskalnik ali opcijsko enoto kasete za papir na zadnjo stran s pritrdilnimi elementi in vijaki.

10. Vstavite kaseta za papir in nato namestite izhodni pladen;j.

11. Prikljucite kable in prikljucite tiskalnik.

Opomba:
Pri odstranjevanju omarice izklopite tiskalnik, odklopite napajalni kabel, odklopite vse druge kable in nato sledite
obratnemu vrstnemu redu montaZe.

Povezane informacije

= “Koda opcijske omarice” na strani 194

Koda opcijske enote kasete za papir

Koda opcijske enote kasete za papir je naslednja.

500-Sheet Optional Cassette Unit (C12C817061)
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Namestitev opcijskih kaset za papirje

Namestite lahko do tri enote kaset za papir.

A Pozor:

1 Preden zacnete namestitev, tiskalnik obvezno izklopite, odklopite napajalni kabel s tiskalnika in odklopite vse
druge kable. V nasprotnem se napajalni kabel lahko poskoduje, posledica pa je lahko poZar ali elektric¢ni udar.

Q Pri dvigovanju tiskalnika poloZite roki v poloZaja, prikazana spodaj. Ce tiskalnik dvignete tako, da ga drZite na
drugih mestih, lahko tiskalnik pade ali pa si lahko pri postavitvi tiskalnika priséipnete prste.

n Pomembno:

Ce uporabljate opcijsko omarico, jo vnaprej namestite pod dno enote kasete za papir.

1. Pritisnite gumb O, da izklopite tiskalnik, in odklopite elektri¢ni kabel.

2. Odklopite vse priklju¢ene kable.

Opomba:
Ce so namescene, odstranite tudi druge opcijske enote kaset za papir.

3. Odstranite opcijsko enoto kasete za papir iz njene $katle in nato odstranite morebitne za$¢itne materiale.

4. Preverite dobavljene predmete.
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5. Postavite opcijsko enoto kasete za papir na mesto, na katerega Zelite namestiti tiskalnik.

6. Odstranite izhodni pladenj in izvlecite kaseta za papir.

7. NalozZite opcijske enote kaset za papir eno na drugo in jih nato pritrdite z vijaki.
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8. Previdno spustite tiskalnik na opcijsko enoto kasete za papir, pri ¢emer poravnajte vogale, in ju nato pritrdite z
vijakoma s pomoc¢jo izvijaca.

Opomba:
Odbvisno od konfiguracije lahko nekaj vijakov ostane neuporabljenih po montaZi.

9. Pritrdite opcijsko enoto kasete za papir in tiskalnik na zadnjo stran s pritrdilnimi elementi in vijaki.
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10. Vstavite oznako, ki prikazuje velikost papirja, ki bo nalozen, v drzalo na kaseti.

11. Vstavite kaseta za papir in nato namestite izhodni pladen;.

12. Nalepite nalepko, ki oznacuje stevilko kasete.
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13. Znova prikljucite napajalni kabel in vse druge kable, nato pa vkljucite tiskalnik.

14. Tiskalnik vklopite z gumbom O.

15. Izvlecite in znova vstavite opcijsko enoto kasete za papir in preverite, ali je opcijska kaseta za papir prikazana
na zaslonu Paper Setup.

Opomba:
Pri odstranjevanju opcijske enote kasete za papir izklopite tiskalnik, odklopite napajalni kabel, odklopite vse druge
kable in nato sledite obratnemu vrstnemu redu montaZe.

Nadaljujte z nastavitvami gonilnika tiskalnika.
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Povezane informacije

= “Koda opcijske enote kasete za papir” na strani 199

= “Namescanje opcijske omarice” na strani 194

Nastavitev opcijske enote kasete za papir v gonilniku tiskalnika

Ce zelite uporabiti opcijsko enoto kasete za papir, mora gonilnik tiskalnika pridobiti vse potrebne informacije.

Nastavitev opcijske enote kasete za papir v gonilniku tiskalnika - Windows

Opomba:
Prijavite se v racunalnik kot skrbnik.

1.

3.

V lastnostih tiskalnika odprite zavihek Izbirne nastavitve.

[ Windows 8.1/Windows 8/Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plosca > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in
zvok. Z desno tipko miske kliknite tiskalnik, ali pritisnite in drZite, izberite Lastnosti tiskalnika in nato
kliknite zavihek Izbirne nastavitve.

[ Windows 7/Windows Server 2008 R2

Kliknite gumb Start, izberite Nadzorna plosca > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in zvok.
Z desno tipko miske kliknite tiskalnik, izberite Lastnosti tiskalnika in nato kliknite zavihek Izbirne
nastavitve.

[ Windows Vista/Windows Server 2008

Kliknite gumb Start in nato izberite Nadzorna plo$ca > Tiskalniki pri moznosti Strojna oprema in zvok. Z
desno tipko migke kliknite tiskalnik, izberite Lastnost in nato kliknite Izbirne nastavitve.

[ Windows XP/Windows Server 2003 R2/Windows Server 2003

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plo$ca > Tiskalniki in druga strojna oprema > Tiskalniki in
faksi. Z desno tipko miske kliknite tiskalnik, izberite Lastnost in nato kliknite zavihek Izbirne nastavitve.

Izberite Pridobi od tiskalnika in nato kliknite Dobi.

Informacija Dodatni viri papirja se prikaze kot Informacije o trenutnem tiskalniku.

Kliknite V redu.

Nastavitev opcijske enote kasete za papir v gonilniku tiskalnika - Mac OS X

Izberite Prednostne nastavitve sistema v meniju ‘ > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite MozZnosti in potrebscine > Moznosti (ali Gonilnik).

Nastavite Lower Cassette skladno s Stevilom kaset za papir.

Kliknite V redu.
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Dostop do zunanje naprave USB prek racunalnika

V zunanje naprave USB, kot je pomnilnigki klju¢ek USB, ki ste jo vstavili v tiskalnik, lahko zapiSete oz. lahko z njih
preberete podatke prek racunalnika.

g Pomembno:

Q Ce zunanjo napravo, ki je vstavljena v tiskalnik, uporabljate v racunalnikih, ki so med seboj povezani s kablom
USB ali prek omreZja, je dostop za pisanje dovoljen samo v racunalnikih, ki so povezani na nacin, izbran v
tiskalniku. Ce Zelite pisati v zunanjo napravo USB, na nadzorni ploi¢i vnesite Setup in nato izberite System
Administration > Printer Settings > Memory Device Interface > File Sharing ter nacin povezave. Podatke
lahko berejo racunalniki, ki so povezani s kablom USB in prek omreZja.

Q Ce zelite pisati v zunanjo napravo USB, ki ima z racunalnikom vzpostavljeno povezavo prek omreZja, na
nadzorni plosci vnesiteSetup in nato izberite System Administration > Printer Settings > Memory Device
Interface > File Sharing > Wi-Fi/Network.

Opomba:
Ce prikljucite veliko zunanjo napravo USB, npr. trdi disk z zmogljivostjo 2TB, traja nekaj éasa, da racunalnik prepozna

podatke.

Windows

V oknu Racunalnik ali Moj rac¢unalnik izberite zunanjo napravo USB. Prikazejo se podatki, ki so shranjeni v
zunanji napravi USB.

Opomba:

Ce ste v tiskalniku vzpostavili povezavo z omreZjem brez diska s programsko opremo ali programa Web Installer, preslikajte
vrata USB kot omrezni pogon. Odprite okno Run in vnesite ime tiskalnika (\\EPSONXXXXX) ali naslov IP tiskalnika (\
\XXX.XXX.XXX.XXX) v polje Odpri:. Z desno tipko miske kliknite prikazano ikono naprave, da dodelite omrezZje. OmreZni
pogon se prikaze v oknu Racunalnik ali Moj racunalnik.

Mac OS X
Izberite ustrezno ikono naprave. Prikazejo se podatki, ki so shranjeni v zunanji napravi USB.

Opomba:
Q Ce zelite odstraniti zunanjo napravo USB, povlecite ikono naprave do ikone kosa. V nasprotnem primeru podatki na
pogonu v skupni rabi morda ne bodo pravilno prikazani, ko boste vstavili drugo zunanjo napravo USB.

Q Ce ste v tiskalniku vzpostavili povezavo z omreZjem brez programa EpsonNet Setup, preslikajte vrata USB kot omrezni
pogon. Izberite Go > Connect to Server. Vnesite ime tiskalnika (cifs://EPSONXXXXX ali smb://EPSONXXXXX) v polje
Naslov streznika in kliknite Vzpostavi povezavo.

Povezane informacije
= “System Administration” na strani 30

= “Specifikacije zunanjih naprav USB” na strani 188

Uporaba e-postnega streznika

Ce Zelite uporabljati funkcije e-poste, na primer posredovanje opti¢no prebranih kopij ali faksov, morate
konfigurirati e-postni streznik.
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Konfiguriranje postnega streznika

Pred konfiguracijo e-postnega streznika preverite to.
[ Tiskalnik ima vzpostavljeno povezavo z omreZjem.

[J Podatke o e-postnem strezniku, na primer dokumente ponudnika storitev, s katerimi ste nastavili e-postno
storitev v racunalniku.

Opomba:

Ce uporabljate brezplacno e-postno storitev, na primer spletno e-posto, v internetu poiscite podatke o e-postnem strezniku, ki
jih potrebujete.

1. Na zadetnem zaslonu odprite Setup.

2. Izberite System Administration > Wi-Fi/Network Settings > Advanced Setup.

3. Izberite Email Server > Server Settings.

4. Izberite nadin preverjanja pristnosti e-postnega streznika, ki ga uporabljate.

g Pomembno:

Na voljo so ti nacini preverjanja pristnosti.

[ Brez

1 SMTP (SMTP AUTH)

4 POP pred SMTP

Obrnite se na ponudnika internetnih storitev, da potrdite nacin preverjanja pristnosti e-postnega streznika.

Tiskalnik morda ne bo mogel komunicirati z e-postnim streznikom, tudi Ce je nacin preverjanja pristnosti na
voljo, ker je varnost morda izboljSana (zahtevana je na primer komunikacija SSL). Najnovejse informacije
najdete na Epsonovem spletnem mestu s podporo.

http://www.epson.eu/Support (Evropa)

http://support.epson.net/ (izven Evrope)

5. Izberite ustrezne nastavitve.
Nastavitve, ki jih morate izbrati, so odvisne od nacina preverjanja pristnosti. Vnesite podatke e-postnega
streznika, ki ga uporabljate.

6. Pritisnite OK.

7. Izberite Connection Check, da preverite, ali ima tiskalnik vzpostavljeno povezavo z e-postnim streznikom.

Opomba:
Q Ce se prikaze sporocilo o napaki, preverite, ali so nastavitve e-postnega streznika pravilne.

Q Ce ne morete poslati e-postnega sporocila, tudi e uspesno preverite povezavo, preverite nacin preverjanja pristnosti
za e-postni streznik, ki ga uporabljate.

Povezane informacije

= “Elementi nastavitev e-postnega streznika” na strani 207
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Navodila za uporabo

Dodatek

Elementi nastavitev e-postnega streznika

Elementi Razlage
Authentication Method Prikaze izbrani na¢in preverjanja pristnosti.
Authenticated Account Ce izberete SMTP-AUTH ali POP before SMTP za Authenti-

cation Method, vnesite uporabnisko ime (e-postni naslov),
ki je registrirano v e-postnem strezniku in ki lahko vsebuje
najvec 255 znakov.

Authenticated Password Ce izberete SMTP-AUTH ali POP before SMTP za Authenti-
cation Method, vnesite geslo racuna, katerega pristnost je
preverjena in ki lahko vsebuje najvec¢ 20 znakov.

Sender's Email Address Navedite e-postni naslov, ki ga tiskalnik uporablja za posilja-
nje e-postnih sporocil. Navedete lahko obstojeci e-postni
naslov. Ce Zelite, da je razvidno, da je bilo e-po3tno sporocilo
poslano iz tiskalnika, lahko pridobite naslov posebej za ti-
skalnik in ga vnesete v to polje.

SMTP Server Address Vnesite naslov streznika, ki posilja e-postna sporocila (strez-
nik SMTP).
SMTP Server Port Number Vnesite Stevilko vrat streznika, ki posilja e-postna sporocila

(streznik SMTP).

POP3 Server Address Ce izberete POP before SMTP za Authentication Method,
vnesite naslov streznika, ki prejema e-postna sporocila
(streznik POP3).

POP3 Server Port Number Ce izberete POP before SMTP za Authentication Method,
vnesite Stevilko vrat streznika, ki prejema e-postna sporocila
(streznik POP3).

Secure Connection Ce izberete SMTP-AUTH ali Off za Authentication Method,
izberite nacin varne povezave.

Preverjanje povezave z e-postnim streznikom

1. Na zacetnem zaslonu odprite Setup.
2. Izberite System Administration > Wi-Fi/Network Settings > Advanced Setup.
3. Izberite Email Server > Connection Check, da preverite, ali ima tiskalnik vzpostavljeno povezavo z e-postnim

streznikom.

Opomba:
Q Ce se prikaze sporocilo o napaki, preverite, ali so nastavitve e-postnega streznika pravilne.

Q Ce ne morete poslati e-postnega sporocila, tudi e uspesno preverite povezavo, preverite nacin preverjanja pristnosti
za e-postni streznik, ki ga uporabljate.
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Navodila za uporabo

Dodatek

Kje lahko dobite pomoc¢

Spletno mesto s tehni¢no podporo

Ce rabite dodatno pomog¢, obiicite Epsonovo spletno stran za podporo, navedeno spodaj. Izberite svojo regijo ali
drzavo in obiscite Epsonovo podporo za vase lokalno obmocje. Na tej spletni strani so na voljo tudi najnovejsi
gonilniki, pogosta vpra$anja, priro¢niki in drugi materiali.

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Evropa)

Posvetujte se s podjetjem Epson, ¢e vas izdelek ne deluje pravilno in ¢e sami ne morete odpraviti tezav.
Posvetovanje z Epsonovo sluzbo za podporo

Preden stopite v stik s podjetjem Epson

Posvetujte se s podjetjem Epson, e izdelek ne deluje pravilno in ga s pomocjo informacij za re$evanje tezav v
priro¢nikih za vas izdelek ne morete popraviti. Ce Epsonova tehni¢na podpora za vase obmo¢je ni navedena
spodaj, se obrnite na prodajalca, kjer ste izdelek kupili.

Epsonovo tehni¢no osebje vam bo lahko hitreje pomagalo, ¢e jim boste posredovali naslednje informacije:

[ serijska $tevilka izdelka

(Oznaka s serijsko stevilko je ponavadi na zadnjem delu izdelka.)
4 Model izdelka

[ Razli¢ica programske opreme izdelka

(Kliknite About, Version Info ali podoben gumb v programski opremi izdelka.)
d Znamka in model vasega ra¢unalnika
[d Ime operacijskega sistema in razli¢ica vasega racunalnika
(d Imena in razli¢ice programskih aplikacij, ki jih obi¢ajno uporabljate s svojim izdelkom

Opomba:

Odvisno od izdelka, so podatki za klicanje glede nastavitev posiljanja telefaksov in/ali omreZja, shranjeni v spominu izdelka.
Podatki in/ali nastavitve so lahko izgubljene, ce se izdelek pokvari ali je bil popravljen. Epson ne odgovarja za izgubo
podatkov, varnostnih kopij ali obnovljenih podatkov in/ali nastavitev, tudi med obdobjem veljavne reklamacije.
Priporoéamo vam, da si sami ustvarite varnostne podatke in ustvarite zapiske.

Pomoc uporabnikom v Evropi

Preverite Vseevropsko garancijo za informacije o tem, kako stopiti v stik z Epsonovo podporo.
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